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1 Grundlegende Sicherheits-
hinweise

AWARNUNG

Das Gefahrenzeichen A mit dem Signal-
wort WARNUNG und grau hinterlegter Text
warnen Sie vor schweren bis lebensgefahr-
lichen Verletzungen.

ACHTUNG

weist Sie auf mdgliche Sachschaden hin.
Hinweis

kennzeichnet Informationen fur einen

effektiven Betrieb der Maschine ohne
Gefahrdungsrisiko.

Lesen Sie vor Inbetriebnahme der
Maschine die Betriebsanleitung,
bewahren Sie diese fur spateren

Gebrauch auf und geben Sie die
Anleitung an spatere Nutzer weiter.

Beachten Sie alle auf dem Aktenvernichter
angebrachten Sicherheitshinweise.

Q Verletzungsgefahr durch

w( scharfe Messer!

7 Fassen Sie niemals in den Schlitz
der Papierzufuhr.

Verletzungsgefahr durch
Q Einziehen!
{:} Bringen Sie lange Haare, lose
Kleidung, Krawatten, Schals,
Hals- und Armkettchen usw. nicht
¢ in den Bereich der Zufuhroffnung.
{:} Vernichten Sie kein Material, das
zu Schlingenbildung neigt, z.B.
Bander, Verschnurungen, Weich-
plastikfolien.

Gefahren fiir Kinder und andere
Personen!

Die Maschine darf nicht durch
Personen (einschlielich Kinder
unter 14 Jahren) mit einge-

schrankten physischen, sensorischen oder
geistigen Fahigkeiten oder mangels Erfah-
rung und/oder mangels Wissen benutzt
werden, es sei denn, sie werden durch eine
fur ihre Sicherheit zustandige Person beauf-
sichtigt oder erhielten von ihr Anweisungen,
wie das Gerat zu benutzen ist. Kinder sollen
beaufsichtigt werden, um sicherzustellen,
dass sie nicht mit dem Gerat spielen.

Lassen Sie den Aktenvernichter nicht unbe-
aufsichtigt eingeschaltet.

Gefahrdung durch elektrischen
Strom

Gefahrliche Netzspannung kann

bei fehlerhaftem Umgang mit der

Maschine zu elektrischem Stromschlag
fUhren.

» Prifen Sie Gerat und Kabel regelmalig
auf Schaden.

Schalten Sie den Aktenvernichter
bei Beschadigung oder nicht
ordnungsgemaler Funktion sowie
vor Platzwechsel oder Reinigung
aus und ziehen Sie den Netzstecker.

* Verhindern Sie, dass Wasser in den
Aktenvernichter gelangt. Tauchen Sie
weder Netzkabel noch Netzstecker in
Wasser. Fassen Sie den Netzstecker
niemals mit feuchten Handen an.

« Ziehen Sie den Netzstecker nie an der
Zuleitung aus der Steckdose, sondern
fassen Sie immer den Netzstecker an.

9
[©O-D-

-

Verbrennungsgefahr!
".*« Verwenden Sie keine
. Reinigungsmittel oder
Druckluftsprihflaschen, die
entflammbare Stoffe enthalten.
Diese Substanzen kdnnen sich entziinden.
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2 BestimmungsgemaRe 3 Ubersicht
Verwendung, Gewahrleistung

Papier sowie geringer Mengen CDs/DVDs

Der Aktenvernichter ist zum Zerkleinern von
und Kredit-/Kundenkarten bestimmt. L

ACHTUNG e i =
Das Papier darf keine groften Biiroklammern N ™
enthalten. Fiihren Sie keine Fenster- oder S
Luftpolsterumschlage, Zeitungen, Folien, R S | ‘ﬂ
laminierte Dokumente, Karton, Plastik, kle- y

bendes oder hartes Material zu.

Die Garantiezeit fur den Aktenvernichter
betragt 2 Jahre. Verschleil, Schaden durch l
unsachgemalen Gebrauch sowie Eingriffe

von dritter Seite fallen weder unter die

Gewahrleistung noch unter die Garantie.

Schnittgutbehalter
Sicherheitshinweise
Zufuhroffnung far Papier

Bedien- und Anzeigeeinheit
Zufuhroffnung fur CDs/DVDs und
Kunden-/Kreditkarten
Netzschalter

Typenschild an der Unterseite des
Schneidkopfes

abbwoN -

~N O

Bedien- und Anzeigeelemente

Anzeigen:
Betriebsbereit —() Power

|
Uberlast ——) Overload @ U

Motor tberhitzt —() Overheat \ Reversiertaste

Bedientaste

Schnittgutbehaiter voll —<) Bin full
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4 Inbetriebnahme

AWARNUNG

Gefédhrliche Netzspannung!

Fehlerhafter Umgang mit der Maschine
kann zu elektrischem Stromschlag fuhren.

* Verwenden Sie den Aktenvernichter nur
in trockenen Innenraumen. Betreiben Sie
ihn nicht in Raumen mit hoher Luftfeuch-
tigkeit oder im Regen.

* Halten Sie das Gerat, den Netzstecker
und das Netzkabel von offenem Feuer
und heiflden Flachen fern. Die Luftungs-
schlitze mussen frei sein und ein Abstand
zur Wand oder zu Moébeln von min. 5 cm
eingehalten werden.

* Achten Sie darauf, dass der Netzstecker
leicht erreichbar ist.

« Uberpriifen Sie vor dem Einstecken
des Netzsteckers, dass Spannung und
Frequenz lhres Stromnetzes mit den
Angaben auf dem Typenschild Uberein-
stimmen.

in die Halterung an der Innenseite des
Schnittgutbehalters ein.

» Stecken Sie den Netzstecker in eine ord-
nungsgemal installierte Steckdose.

Setzen Sie den mitgelieferten CD-Behalter

5 Bedienung

Aktenvernichter einschalten

* Schalten Sie den Netzschalter an der
Ruckseite des Aktenvernichters auf ,|“.

» Drlcken Sie die Bedientaste.
>» Anzeige ,Betriebsbereit® leuchtet.

Hinweis

Benutzen Sie die beiden Schneidwerke nicht
gleichzeitig. Vernichten Sie Papier und CDs/
Kreditkarten nacheinander.

Papier vernichten

Hinweis

Sie erhohen die Lebensdauer lhres Akten-
vernichters, wenn Sie Heftklammern aus
dem Papier entfernen.

» Fuhren Sie das Papier in der Mitte des
Papierschlitzes zu. Die Lichtschranke
startet das Schneidwerk automatisch.
Achten Sie deshalb bei schmalen Papier-
streifen darauf, dass diese von der
Lichtschranke erfasst werden konnen.

» Wenn die Zufuhréffnung wieder frei ist,
schaltet das Schneidwerk ab und der
Aktenvernichter geht in Betriebsbereit-
schaft.

07/2016

HSM shredstar

HSM" 5



CDs/DVDs vernichten

A WARNUNG
Verletzungsgefahr durch Splitter!

Abhangig von der Materialart
konnen beim Vernichten von CDs
Splitter aus dem Schneidwerk
herausgeschleudert werden und
Ihre Augen verletzen.

» Tragen Sie eine Schutzbrille.

o e [y AT )

-~
o

e (T13L) é‘) =50

= -

e "

‘a..-—_-'
w,

« Geben Sie jeweils nur eine CD/DVD in die
Mitte der Zufuhroffnung.

» Leeren Sie den CD-Behalter spatestens
nach der Vernichtung von 5 CDs. Der
separate CD-Behalter befindet sich im
Schnittgutbehalter.

R———

shradstar

Kredit- und Kundenkarten vernichten

* Geben Sie die Karte in die Mitte der
Zufuhroffnung. Entsorgen Sie das zerklei-

nerte Material getrennt von Papierabfallen.

Aktenvernichter ausschalten

* Dricken Sie die Bedientaste.
» Anzeige ,Betriebsbereit® erlischt.

« Schalten Sie den Netzschalter an der
Ruckseite des Aktenvernichters auf ,0“.

6 LED-Anzeigen
Storungsbehebung

Power
Gerat ist betriebsbereit

Overload Uberlast
Maschine ist uberlastet. Sie haben zu viel
Papier auf einmal zugefuhrt.

» Das Schneidwerk lauft einige Sekunden
rickwarts und schiebt das Papier heraus.

» Drlcken Sie gegebenenfalls noch die
Reversiertaste ,R“, um den Papierstapel
zu entnehmen.

» Halbieren Sie den Papierstapel.

» FuUhren Sie das Papier nacheinander zu.

Overheat Der Motor ist Uberhitzt.

» Lassen Sie den Aktenvernichter 30 min
abkuhlen. Nach dem Verloschen der
Anzeige kdnnen Sie die Maschine wieder
in Betrieb nehmen.

Bin full Schnittgutbehalter voll

» Die Anzeige im Bedienelement leuchtet.
Das Schneidwerk wird abgeschaltet.

ACHTUNG

Entleeren Sie den vollen Schnittgutbehalter
umgehend, da bei mehrmaligem Nachdru-

cken Funktionsstérungen am Schneidwerk

auftreten konnen.

Im Gehauseoberteil sind Griffmulden ein-
gearbeitet, die Ihnen das Anheben des
Schneidkopfes erleichtern.

Hinweis

Wenn Sie vor dem Entnehmen des Behalters
die Reversiertaste kurzzeitig betatigen, wird
ein Teil des Schnittgutes in das Schneidwerk
zuruckgezogen und fallt nicht in den Innen-
raum des Aktenvernichters.

6 HSM’
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Schneidwerk lauft ununterbrochen

- Die Lichtschranke in der Mitte der Zufuhr-
offnung ist blockiert durch Papier. Dricken
Sie das Papier mit einem dunnen festen
Karton durch.

- Die Lichtschranke ist durch Papierstaub
verschmutzt. Reinigen Sie den Sensor mit
Druckluft oder einem trockenen Pinsel oder
Tuch.

Bei anderen Stérungen prifen Sie bitte vor
der Benachrichtigung unseres Kunden-
dienstes, ob der Schneidkopf richtig auf den
Schnittgutbehalter aufgesetzt ist.

7 Reinigung und Wartung

A WARNUNG
Gefahrliche Netzspannung!

Fehlerhafter Umgang mit der Maschine
kann zu elektrischem Stromschlag fuhren.
Schalten Sie den Aktenvernichter
> ini
:D— vor Platzwechsel oder Reinigung

aus und ziehen Sie den Netzste-
cker.

Servicearbeiten, die mit dem
Entfernen von Gehauseabde-
\_ ckungen verbunden sind, durfen
\) nur vom HSM-Kundendienst und
Service-Technikern unserer Ver-
tragspartner durchgefuhrt werden.
Kundendienstadressen siehe Seite 154.

Reinigen Sie den Aktenvernichter nur mit
einem weichen Tuch und einer milden Sei-
fenwasserlosung. Dabei darf kein Wasser in
das Gerat eindringen.

Olen Sie das Schneidwerk
bei nachlassender Schnitt-
leistung,
Gerauschentwicklung oder
nach jedem Leeren des
Schnittgutbehalters. Verwenden Sie dazu
nur HSM-Schneidblockspezialdl:

» Spritzen Sie das Spezialdl durch die
Papierzufuhr auf ganzer Breite auf die
Schneidwellen.

» Lassen Sie das Schneidwerk ohne Papier-
zufuhr rickwarts laufen Dricken Sie dazu
die R-Taste.

» Papierstaub und Partikel werden gelost.

DON'T FORGET

8 Entsorgung / Recycling

Elektrische und elektronische
Altgerate enthalten vielfach noch
wertvolle Materialien, teils aber
auch schadliche Stoffe, die fur die
Funktion und Sicherheit notwendig
waren. Bei falscher Entsorgung
oder Handhabung kénnen diese flur die
menschliche Gesundheit und die Umwelt
gefahrlich sein. Geben Sie Altgerate nie in
den Restmull. Beachten Sie die aktuell gel-
tenden Vorschriften und nutzen Sie
Sammelstellen zur Ruckgabe und Verwer-
tung elektrischer und elektronischer
Altgerate. Fuhren Sie auch das Verpa-
ckungsmaterial einer umweltgerechten
Entsorgung zu.

9 Lieferumfang

» Aktenvernichter in Karton verpackt
* Betriebsanleitung

Zubehor

» Schneidblock-Spezialdl (250 ml)
Best.-Nr. 1.235.997.403

Kundendienstadressen siehe Seite 154.
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10 Technische Daten

Typ X6pro X10
Schnittart Partikel
SchnittgroRe 2x15 mm 4,5 x 30 mm
Sicherheitsstufe DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Schnittleistung* (Blatt), DIN A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Schnittgeschwindigkeit 42 mm/s
Eingabebreite 220 mm
Anschluss 230V /50 Hz
Leistungsaufnahme bei max. Blattzahl 160 W
Gewicht 7,90 kg 7,80 kg
Volumen des Schnittgutbehilters 201
Separates Schneidwerk fiir CD / DVD / Kunden- und Kreditkarten
Schnittart Streifen
Schnittbreite 15 mm

Schnittleistung

1 CD / DVD (max. 1,2 mm dick) oder 1 Kreditkarte/Kundenkarte

Allgemeine Daten

(im Leerlauf / unter Last)

Betriebsart Kurzzeitbetrieb
Betriebszeit 7 min

Abkiihlzeit 45 min
Umgebungsbedingungen im Betrieb:

Temperatur -10°C bis +25°C
relative Luftfeuchte max. 90 %, nicht kondensierend
Hohe Uber NN max. 2000 m

MaBe B x T x H (mm) 345 x 245 x 385
Emissionsschalldruckpegel 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Die max. Anzahl der Blatter (DIN A4, 70 g/m? bzw. 80 g/m?), langs zugefuhrt, die in einem Durchgang zerschnitten
werden. Die Ermittlung der angegebenen Leistungsdaten erfolgt mit neuem, gedltem Schneidwerk und kaltem Motor.
Eine schwéchere Netzspannung oder andere Netzfrequenz als angegeben kann zu einer geringeren Blattleistung und
zu erhdhten Laufgerduschen fuhren. Je nach Struktur und Eigenschaften des Papiers und der Art der Eingabe kann die

Blattleistung abweichen.

Der Aktenvernichter erfillt die einschlagigen Harmonisierungsvorschriften der Europaischen Union:

» Niederspannungsrichtlinie 2014/35/EU
» EMV-Richtlinie 2014/30/EU
* RoHS-Richtlinie 2011/65/EU

Die EU-Konformitatserklarung kann beim Hersteller angefordert werden.

8 HSM' HSM shredstar
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1 Explanation of symbols and
safety instructions

AWARNING

The safety alert sign A with the signal
word WARNING and text on a grey back-
ground warns of the risk of serious to
life-threatening injuries.

NOTICE
alerts you to potential property damage.

Note

indicates information for the effective
operation of the machine without risk of
danger.

Safety instructions

Before using the machine for the
first time, read the operating
manual, and keep it for later use

and to pass on to any subsequent
users.

Observe all safety instructions onto the
machine.

Q Risk of injury from sharp
w( blades.
e

Never reach into the slot of the
paper feed.

Risk of injury from being pulled
X:I in!

{:} Keep long hair, loose articles of
clothing, ties, scarves, jewellery,
etc. away from feed opening.

Cx Material with the tendency to form
loops, e.g. tapes, strapping mate-
rial, etc. must not be shredded.

. Risk of combustion!

.:-." Do not use cleaning agents or
pressurized air sprays which
contain inflammable substances,
as they could ignite.

Dangerous for children and

others!

The machine may not be used

by persons (including children

under 14 years of age) with lim-
ited physical, sensory or mental capabilities
or with a lack of experience and knowledge,
unless they are supervised by a responsible
person or are instructed by them on the use
of the machine. Children must be super-
vised to ensure they do not play with the
machine.

Do not leave the document shredder
switched on when it is unattended.

Dangerous mains voltage!
Improper handling of the machine
can lead to an electric shock.

— Check the machine and cable regularly
for damage.
Switch the shredder off if it is
B_ damaged or not yvorking cor_rect!y
or before relocating or cleaning it
and disconnect it from the mains.

— Make sure that no water gets into the
shredder. Do not immerse the power
cable or the power plug in water. Never
touch the power plug with wet hands.

— Never pull the plug out of the socket
using the power cable. Always pull out
the plug directly.

07/2016
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2 Proper use, warranty 3 Overview

The document shredder is intended for
shredding paper and small quantities of CDs/
DVDs and credit cards or store cards. L

NOTICE -

The paper must not have any large paper ' i
clips attached. Do not insert envelopes with - ¥
windows, padded envelopes, newspapers, LR
foils, laminated documents, cardboard, plas- P /
tic, adhesive or hard materials. N\ - ‘)

The warranty period for the document shred-
der is 2 years. This warranty excludes wear, l

damage due to improper handling, natural
depreciation, and actions taken by third par-
ties.

1 Shredded material container
2 Safety instructions
3 Feed opening for paper
4  Operating and display unit
5 Feed opening for CDs/DVDs and cus-
tomer/credit cards
6 Mains switch
7 Type plate on the underside of the cut-
ting head
Operating and display elements
Display option:
Ready for operation —— ) Power
R Iy Operation button
Overload —<> Overload U P
Motor overheats —() Overheat \ Reverse button

Bin full —<> Bin full
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4 Initial start-up

AWARNING

Dangerous mains voltage!

Improper handling of the machine can lead
to an electric shock.

* Only use the machine in a dry room
indoors. Never operate the machine in
damp rooms or in the rain.

« Keep the machine, the plug and cable
away from open fire and hot surfaces.
The ventilation slots must not be blocked
or covered and there must be at least
5 cm space between the shredder and
any wall or furniture.

+ Make sure that the power plug is easily
accessible.

» Before you insert the power plug, make
sure that the voltage and frequency
of your power supply comply with the
information on the name plate.

* Insert the CD container provided into the
bracket on the inside of the shredded
material container.

» Plug the power supply into a properly
installed socket using the adapter.

5 Operation

Switching on the shredder

» Set mains switch at rear of paper shredder
to “I”.
» Press the operation button.

>» The “Ready for operation” indicator
lights up.

Note

Do not use both cutting units at the same
time. Destroy paper and CDs/credit cards
separately.

Shredding paper

Note

You can increase the service life of your
shredder by removing staples from the
paper.

» Feed the paper into the centre of the
paper slot. The light barrier starts the
cutting unit automatically. Therefore, with
thin paper strips, make sure the light bar-
rier detects them.

> If feed opening is free again, the cut-
ting unit shuts down and the shredder
switches to standby.

07/2016
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Shredding CDs / DVDs

A WARNING
Danger of injury by splinters!
Depending on the type of mate-
rial, splinters can fly out of the

cutting unit while shredding CDs
and injure your eyes.

* For this reason, wear protective goggles.

) (10 = o 5 E7.N ) CEDS

-~
o
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T

* Feed in just one CD/DVD in the middle of
the feed opening.

» Empty the CD container at the latest
after shredding 5 CDs. The separate CD
container is in the shredded material con-
tainer.

shradstar

Shredding credit cards and store
cards

* Insert credit card in centre of the feed
opening. Dispose of the shredded material
and the waste paper separately.

Switching off the shredder

» Press the operation button.
» The “Ready for operation” indicator
goes out.

» Set mains switch at rear of paper shredder
to “0”.

6 LED displays, troubleshooting

Power
Appliance is ready for use.

Overload
Machine is overloaded. You have fed in
too much paper.

» The cutting unit runs in reverse for a few
seconds and pushes the paper back out
again.

» If necessary, press the reverse button “R”
to remove the stack of paper.

» Take half the stack of paper.

* Feed the paper in portions.

Overheat The motor has overheated.

* Let the shredder cool down for approx.
30 mins. before using it again.

Bin full

» The display in the control unit lights up.
The cutting unit is switched off.

NOTICE
Empty the cut material container, immedi-
ately because if it is too full, malfunctions
can occur in the cutting system.

There are recessed handles in the housing
top to make it easier for you to lift the cutting
head.

Note

If you press the reverse button briefly before
removing the container, part of the material
is pulled back into the cutting apparatus and
does not fall inside the document shredder.

Cutting unit runs continuously

- The light barrier in the paper feed is
blocked with paper. Press the paper
through with a thin strong piece of card-
board.

- The light barrier is soiled with paper dust.
Clean the sensor with air pressure, a dry
paintbrush or a cloth.

12 HSM’
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For all other malfunctions, check whether the
cutting head is correctly positioned on the
shredded material container before contact-
ing our customer service.

7 Cleaning and maintenance

AWARNING

Dangerous mains voltage!

Improper handling of the machine can lead
to an electric shock.

Switch the shredder off before
3_ relocating or cleaning it and

disconnect the mains plug.

Service work which requires the
housing covers to be removed
. may only be carried out by HSM
\) Customer Service and service
technicians of our contractual
partners. See page 154 for our customer
service addresses.

Clean the document shredder only with
a soft cloth and a mild soap-water solu-
tion. However, no water must enter the
equipment.

Oil the cutting unit when
cutting performance
decreases or the device
becomes noisy, or every
time you empty the waste
container. Only use HSM special lubricating
oil for the cutting unit to do this:

» Spray the special cutting unit oil through
the paper feed along the entire width of
the cutting shafts.

* Run the cutting unit backward without
adding paper. To do so, press the R key.

» Paper dust and particles are shaken off.

DON'T FORGET

8 Disposal/ Recycling

Electrical and electronic old
devices contain a variety of valu-
able materials, but also hazardous
substances which were required
for function and safety. Incorrect
disposal or handling can be dan-
gerous to your health and the environment.
Never dispose of old devices in the house-
hold waste. Observe the current applicable
regulations and use the collection points for
returning and recycling electric and elec-
tronic devices. Dispose of all the packaging
materials also in an environmentally-respon-
sible way.

9 Scope of delivery

» Paper shredder in carton packing
» Operating instructions

Accessories

» Special cutting block oil 250 ml
order No.: 1.235.997.403

See page 154 for our customer service

addresses.
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10 Technical data

Type X6pro X10
Cutting type Cross cut
Cut size 2x15mm 4.5 x 30 mm
Security level DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Cutting capacity * (sheets), A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Cutting speed 42 mm/s
Intake width 220 mm
Power supply 230V /50 Hz
Power consumption with max. number of 160 W
sheets
Weight 7.90 kg 7.80 kg
Shredded material container volume 201
Separate cutting unit for CD/DVD/customer and credit cards
Cutting type Strip cut
Cut size 15 mm

Cutting capacity

1 CD/DVD (max. 1.2 mm thick) or 1 credit card / store card

Relative humidity

General data

Operating mode Brief operation
Operating time 7 min
Cooling time 45 min
Ambient conditions in operation:

Temperature -10°C to +25°C

max. 90 %, without condensation

(Idle running/ load)

Height above sea-level (MSL) max. 2,000 m
Size W x D x H (mm) 345 x 245 x 385
Sound pressure level emissions 58 dB(A) / 62 dB(A)

* The maximum number of sheets (DIN A4, 70 g/m? or 80 g/m?), fed lengthways, which can be cut in one cycle. The
performance data is determined when the motor is cold and the cutting device is freshly oiled. A weaker mains voltage or
a different mains frequency to the one specified could result in less sheet capacity and increased noise during operation.
The sheet capacity can vary depending on the structure and properties of the paper and on the way it enters.

This document shredder meets the applicable harmonisation legislation of the European Union:

* Low Voltage directive 2014/35/EU
+ EMC directive 2014/30/EU
* RoHS directive 2011/65/EU

The EU declaration of conformity can be requested from the manufacturer.
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1 Explication des symboles et
consignes de sécurité

AAVERTISSEMENT

Le symbole de danger A avec le terme
AVERTISSEMENT et le texte sur fond gris
vous avertissent d’un risque de blessures
graves a mortelles.

ATTENTION
vous indique des dégats matériels possibles.

Remarque

désigne des informations pour un
fonctionnement efficace de la machine, sans
risques.

Recommandations de sécurité

Lisez la notice d’utilisation de la
machine avant de la mettre en
service ; conservez celle-ci pour

une exploitation ultérieure et
transmettez cette notice aux utilisateurs
ultérieurs. Tenir compte de toutes les
recommandations de sécurité se trouvant
sur le destructeur.

Q Risque de blessures avec des
w( lames tranchantes !
7{}

N’introduisez jamais les mains
dans la fente d’alimentation en
papier.

Danger de blessure par

Q {:} attraction!

Ne pas approcher I'ouver-
ture d’insertion du papier avec
T des cheveux longs, des véte-
¢ ments larges, des cravates, des
/ {:} eécharpes, des bracelets, des
colliers, etc. Ne pas détruire
les objets ayant tendance a s’entortiller,
bandes, matériel de ligaturage etc.

francais

. Risque de brilure !

.:-." Nutilisez aucun détergent ou
spray a air comprimé contenant
des substances inflammables,
elles pourraient prendre feu.

Dangers pour les enfants et

pour d’autres personnes !

La machine ne doit pas étre

utilisée par des personnes (y

compris les enfants de moins de
14 ans) ayant des capacités physiques,
sensorielles ou intellectuelles limitées, ou
encore manquant de I'expérience et/ou des
connaissances requises, a moins qu’elles
ne soient surveillées par une personne
responsable de leur sécurité ou n'aient
recu des instructions d’utilisation de I'appa-
reil. Les enfants doivent étre surveillés
afin de s’assurer qu'ils ne jouent pas avec
I'appareil. Ne laissez pas le destructeur de
documents allumé sans surveillance.

Risques en raison du courant
électrique
Dangers résultant de la tension
du secteur !
Une mauvaise utilisation de la machine
peut entrainer une électrocution.
— Vérifiez régulierement que I'appareil et

les cables ne présentent aucun dom-
mage.

Eteignez le destructeur de docu-
:D— ments en cas de détérioration ou

de dysfonctionnement, ainsi
gu’avant un changement de place
ou un nettoyage, et débranchez la prise
secteur.

— Evitez que de I'eau pénétre dans le des-
tructeur de documents. Ne plongez ni les
cables secteur ni la fiche secteur dans
'eau. Ne touchez jamais la fiche secteur
lorsque vous avez les mains mouillées.

— Ne tirez jamais sur le cable pour débran-
cher la fiche de la prise secteur, tenez
toujours la fiche.

07/2016
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2 Utilisation conforme, garantie n 3 Vue générale

Le destructeur de documents est congu
pour découper le papier ainsi que de petites
quantités de CD/DVD et de cartes de crédit/

de fidélité.

ATTENTION P,
N’introduisez pas de grands trombones, - '
d’enveloppes a fenétres ou a rembourrage, =g
de journaux, de feuilles plastique, de docu- P /
ments laminés, de carton, de plastique, de N Sy ‘)
matériau collant ou dur.

documents est de 2 ans. L'usure ou les
dommages causeés par toute manipulation
impropre, 'usure naturelle ou encore les
interventions d’un tiers ne sont pas couverts
par la garantie.

La durée de garantie du destructeur de l

Collecteur découpé

Recommandations de sécurité

Orifice alimentation papier

Unité de commande et d’affichage
Orifice d’introduction pour les CD/DVD
et les cartes de fidélité / de crédit
Commutateur secteur

Plaquette signalétique sur la partie infé-
rieure du dispositif de coupe

abbwoN -

~N O

Eléments de commande et d’affichage

Affichage :
En ordre de marche —() Power

|
Surcharge —— ) Overload @ U

Moteur en surchauffe —() Overheat \ Bouton retour

Bouton de commande

Collecteur plein —C) Bin full
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4 Mise en service

AAVERTISSEMENT

Dangers résultant de la tension du sec-

teur!

Une mauvaise utilisation de la machine

peut entrainer une électrocution.

+ Ultilisez 'appareil uniqguement a l'intérieur,
dans des pieces sans humidité. Ne l'utili-
sez jamais dans des piéces humides ou
sous la pluie.

» Gardez l'appareil, la fiche secteur et le
cable secteur éloigné de tout feu et de
surfaces chaudes. Veillez a ce que rien
n’obstrue les fentes d’aération et a ce
que l'appareil respecte une distance mini-
mum de 5 cm du mur ou des meubles.

» Assurez-vous que la prise secteur est
accessible.

» Vérifiez avant de brancher la prise sec-
teur que la tension et la fréquence de
votre réseau électrique correspondent
aux indications de la plaque signalétique.

* Placez le range-CD fourni dans la fixation
a l'intérieur du collecteur de déchets.

» Branchez la prise secteur a une prise
correctement installée.

frangais

5 Manipulation

Mise en marche

* Mettre le commutateur principal sur le
revers du destructeur de documents sur la
pos. « | ».

» Appuyez sur le bouton de commande.

» Le voyant « en ordre de marche »
s’allume.

Remarque

N’utilisez pas les deux dispositifs de coupe
simultanément. Détruisez les documents et
les CD/cartes de crédit séparément.

Destruction de documents

Remarque

Vous augmentez la longévité de votre des-
tructeur de documents en enlevant les
agrafes du papier.

* Introduisez les documents a détruire au
milieu de la fente. La cellule photoélec-
trique active automatiquement le dispositif
de coupe. Par conséquent, lorsque vous
introduisez des bandes de papier étroites,
vérifiez que la cellule photoélectrique les
détecte.

» Lorsque l'orifice d’alimentation est a nou-
veau libre, le dispositif de coupe se met a
l'arrét et le destructeur de documents se
met en veille.

07/2016
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Destruction de CDs / DVDs

AAVERTISSEMENT

Danger de blessure par éclats !

Selon le type de matériau, la

destruction des CD peut entrainer

la projection d’éclats hors du bloc

de coupe. Ces éclats pourraient

blesser vos yeux.

» C’est pourquoi vous devez porter des
lunettes de protection.

T a8 ) B O

-~
o
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T

e
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* N’entrez qu'un CD/DVD a la fois au milieu
de l'orifice d’alimentation.

» Videz le collecteur pour CD au bout de
5 CD au plus tard. Le conteneur séparé
pour CD se trouve dans le collecteur.

shradstar

Destruction des cartes de crédit et de
fidéliteé
* |Insérez la carte au milieu de 'ouverture
d’alimentation. Recyclez les matériaux

détruits séparément des déchets en
papier.

Mise hors circuit

» Appuyez sur le bouton de commande.
» Le voyant « en ordre de marche » s’éteint.

» Mettre le commutateur principal sur le
revers du destructeur de documents sur la
pos. ,0%

6 Affichages DEL, résolution
de probléemes techniques

Power
L'appareil est prét a fonctionner.

Overload Surcharge
La machine est en sur-régime. Vous avez
introduit trop de papier a la fois.

» Le dispositif de coupe fonctionne en sens
inverse pendant quelques secondes, puis
expulse le papier.

* Appuyez si nécessaire sur le bouton
retour « R » pour enlever la pile de papier.

* Retirez la moitié de la pile de papier.

* Introduisez les documents les uns apres
les autres.

Overheat Le moteur est en surchauffe.

» Laisser refroidir le destructeur de docu-
ments pendant 30 minutes avant de le
mettre a nouveau en service.

Bin full Collecteur plein

» L’affichage dans I'élément de commande
s’allume. Le bloc de coupe s’éteint.

ATTENTION
Lors de l'arrét du destructeur, vider la cor-
beille. Ne pas tasser les particules dans la
corbeille, vous pourriez entrainer un dys-
fonctionnement du dispositif de coupe.

Des poignées moulées sont prévues dans la
partie supérieure du boitier, elles facilitent le
levage de la téte porte-lame.

Remarque

Si vous appuyez brievement sur le bouton
retour avant le retrait du conteneur, une par-
tie du matériel découpé est ramenée dans le
dispositif de coupe et ne tombe pas a l'inté-
rieur du destructeur de documents.
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Le dispositif de coupe fonctionne
en continu

- La cellule photoélectrique dans I'alimen-
tation papier est bloquée par du papier.
Appuyez sur le papier avec un carton fin et
dur.

- La cellule photoélectrique est couverte de
poussiére de papier. Nettoyez le capteur
a I'air comprimé ou avec un pinceau ou un
chiffon secs.

Concernant les pannes de natures diffé-
rentes, vérifier avant de contacter notre
service apres-vente si la téte de coupe a
bien été placée sur le collecteur pour docu-
ments détruits.

7 Entretien et maintenance

AAVERTISSEMENT

Dangers résultant de la tension du sec-
teur!

Une mauvaise utilisation de la machine
peut entrainer une électrocution.

Eteignez le destructeur de
= documents et débranchez la prise
D-

secteur avant de changer le
destructeur de place ou de le
nettoyer.

Les travaux d’entretien liés au

retrait de caches du bati ne

Q. doivent étre effectués que par le
N\ service aprés-vente HSM et les

techniciens de maintenance

de nos partenaires agréés. Pour les

adresses du service clientele, voir

page 154.

Nettoyez le destructeur de documents
uniquement avec un chiffon doux et une
solution savonneuse non corrosive. Veiller a
ce que I'eau ne pénétre pas dans I'appareil.

francais

Huilez le dispositif de
coupe en cas de diminu-
tion du rendement de
coupe, d’apparition de
bruits ou a chaque fois
que vous videz le collecteur. Utilisez unique-
ment de I'huile spéciale pour bloc de coupe
HSM :

» Vaporisez I'huile spéciale sur toute la
largeur des cylindres de coupe par l'ali-
mentation papier.

» Laissez tourner le bloc de coupe en
marche arriere sans l'alimentation en
papier Appuyez sur la touche R.

» Poussiére de papier et particules sont
ainsi éliminées.

DON'T FORGET

8 Traitement des déchets /
recyclage

Les anciens appareils électriques

et électroniques contiennent de

nombreux matériaux précieux,

mais aussi des substances nocives
I Ovi étaient nécessaires au fonc-

tionnement et a la sécurité. En cas
de manipulation ou d’élimination incorrectes,
ces substances peuvent étre dangereuses
pour la santé et 'environnement. Ne jetez
jamais les anciens appareils avec les
ordures ménageres. Respectez les direc-
tives actuelles en vigueur et apportez vos
anciens appareils électriques et électro-
niques aux points de collecte afin qu’ils
puissent étre recyclés. Veillez également a
ce que les matériaux d’emballage soient
traités et recyclés dans le respect de I'envi-
ronnement.

9 Ampleur de la livraison

» Destructeur de documents emballé dans
un carton

* Notice d'utilisation

Accessoires

» Huile spéciale pour bloc de coupe
(250 ml), n° de commande 1.235.997.403

Pour les adresses du service clientéle, voir
page 154.
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10 Caractéristiques techniques

Type X6pro X10
Type de coupe Coupe en particules

Largeur de coupe 2 x 15 mm 4,5 x 30 mm
Degré de sécurité DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Rendement de coupe* (feuille) 80 g/m? 6 10

DIN A4 70 g/m? 7 12
Vitesse de coupe 42 mm/s

Largeur d’introduction 220 mm

Branchement 230V /50 Hz

Puissance consommeée avec nbre max. de 160 W

feuilles

Poids 7,90 kg 7,80 kg
Volume du collecteur 201

Bloc de coupe séparé pour CD / DVD / cartes de fidélité et de crédit

Type de coupe Coupe en bandes
Largeur de coupe 15 mm
Rendement de coupe 1 CD /DVD (1,2 mm épaisseur maxi.) ou 1 carte crédit/fidélité

Données d’ordre général

Mode de fonctionnement Fonctionnement de courte durée
Temps de fonctionnement 7 min

Temps de pause 45 min

Conditions ambiantes d’utilisation :

Température -10°C a +25°C
Humidité relative de I'air max. 90 %, sans condensation
Hauteur au-dessus NN max. 2 000 m
Dimensions L x P x H (mm) 345 x 245 x 385

Niveau sonore (Marche a vide / charge) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Nombre de feuilles max. (format A4, 70 g/m? ou 80 g/m?), introduites en longueur, qui sont déchiquetées en un pas-
sage. La mesure des données de rendement s‘effectue avec un bloc de coupe neuf, huilé et moteur a froid. Une tension
inférieure du secteur ou une autre fréquence du secteur que celles indiquées peuvent entrainer une diminution de la
puissance de coupe et une augmentation du bruit pendant le fonctionnement. Selon la structure et les propriétés du
papier et selon la maniére d‘introduire les feuilles, la puissance peut varier.

Le destructeur de documents respecte les directives d’harmonisation en vigueur dans I'Union Européenne :

» Directive basse tension 2014/35/UE
* Directive CEM 2014/30/UE
« Directive LdSD 2011/65/UE

La déclaration de conformité UE est disponible sur demande auprés du fabricant.
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1 Spiegazione dei simboli
e delle avvertenze per la
sicurezza

AAWERTENZA

Il simbolo di pericolo A con la parola
chiave AVVERTENZA e il testo evidenziato
in colore grigio avvisano del pericolo di
lesioni gravi o mortali.

ATTENZIONE
richiama I'attenzione su possibili danni
materiali.

Nota

definisce informazioni per un funzionamento
effettivo della macchina senza rischio di
pericolo.

Avvertenze per la sicurezza

Prima della messa in funzione

della macchina, leggere le istru-

zioni per l'uso, conservare per

poterle consultare in seguito e
consegnare agli altri utenti.

Osservare tutte le avvertenze per la sicu-
rezza applicate sul distruggidocumenti!

Q Pericolo di lesioni a causa di
lame affilate.
<~ Non intervenire mai nella fessura

dell’alimentazione della carta.

Pericolo di lesioni da trascina-
mento!

{:} In prossimita dell’apertura

dell’alimentazione della carta &
indispensabile prendere le dovute
C} precauzioni affinché capelli
{:} sciolti, lembi di vestiario, cravatte,
sciarpe, collane, braccialetti ecc.
non vengano agganciati. Non distruggere

materiali che tendono ad avvolgersi, quali
nastri, corde, film in plastica ecc.

. Pericolo di ustioni!

.:-." Non utilizzare detergenti o bom-
bole spray ad aria compressa
contenenti materiali inflammabili
perché queste sostanze possono
inflammarsi.

Pericoli per bambini e altre

persone!

La macchina non deve essere

utilizzata da persone (compresi

bambini sotto i 14 anni) con
ridotte capacita fisiche, sensoriali 0 mentali
oppure prive della necessaria esperienza
e/o competenza, a meno che esse non
siano sotto la supervisione di una per-
sona responsabile per la loro sicurezza o
abbiano ricevuto da questa disposizioni
sull’uso dell’apparecchio. Controllare
sempre che i bambini non giochino con
I'apparecchio.

Non lasciare mai il distruggidocumenti incu-
stodito mentre & ancora acceso.

Pericolo dovuto a scossa elet-
trica

Tensione di rete pericolosal

L'uso improprio della macchina

puo causare scosse elettriche.

— Controllare regolarmente che apparec-
chio e cavo non siano danneggiati.

Spegnere il distruggidocumenti se
danneggiato o se non funziona
correttamente, nonché in caso di
cambio di posto o durante la
pulizia, ed estrarre la spina di rete.

— Evitare penetrazioni d’acqua nel distrug-
gidocumenti. Non immergere mai il cavo
e la spina di rete in acqua. Non toccare
mai la spina di rete con le mani umide.

— Staccare sempre la spina di rete dalla

presa afferrando la stessa e mai tirando il
cavo di alimentazione.
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2 Norme d’uso, garanzia

Il distruggidocumenti &€ concepito per la ridu-
zione di carta e di CD/DVD e carte clienti e
di credito in piccole quantita.

ATTENZIONE

| fogli non devono contenere graffette di
grandi dimensioni.

Non inserire buste a finestra o con cuscinetti
d’aria, giornali, pellicole di plastica, docu-
menti plastificati, cartone, plastica, materiale
adesivo o duro.

| distruggidocumenti sono coperti da garan-
Zia per 2 anni. Usura, danni derivanti da

un uso non corretto o interventi da parte di
terzi non sono né coperti da garanzia, né in
garanzia.

3 Panoramica

Contenitore per materiali di taglio
Avvertenze per la sicurezza

Apertura di alimentazione per carta
Unita di comando e visualizzazione
Apertura di alimentazione per CD/DVD e
tessere cliente/carte di credito
Interruttore di rete

Targhetta di identificazione sul lato infe-
riore della testa di taglio

abbwoN -

~N O

Elementi di comando e visualizzazione

Messaggi:
Pronto per il funzionamento — Power
Sovraccarico —— ) Overload
Motore surriscaldato —— ) Overheat
Contenitore pieno —— ) Bin full

R (O

Tastiera di comando

Tasto di inversione
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4 Messa in funzione

A AVVERTENZA

Tensione di rete pericolosa!

L'uso improprio della macchina puo causare
scosse elettriche.

Utilizzare I'apparecchio esclusivamente
in ambienti interni asciutti. Non azionarlo
mai in ambienti umidi o sotto la pioggia.

Tenere I'apparecchio, la spina di rete e
il cavo di rete lontani da fiamme libere

e superfici incandescenti. Le feritoie di
ventilazione non devono essere coperte
e deve essere mantenuta una distanza
min di 5 cm dalla parete o da mobili.

Assicurarsi che la spina di rete sia facil-
mente accessibile.

Prima di inserire la spina di rete, assi-
curarsi che i dati della tensione e della
frequenza della vostra rete elettrica coin-
cidano con quelli indicati sulla targhetta.

Inserire il contenitore per CD fornito in
dotazione nel supporto posto sul lato
interno del contenitore per cascame.
Inserire la spina di rete in una presa instal-
lata correttamente.

italiano

5 Messa in esercizio

Accensione del distruggidocumenti

* Interruttore della rete sul rovescio del
distruggidocumenti su “I”.

* Premere la tastiera di comando.

> |l messaggio “Pronto per il funzionamento”
€ acceso.

Nota

Non utilizzare contemporaneamente i due
utensili da taglio. Distruggere carta e CD/
carte di credito separatamente.

Distruzione della carta

Nota
E possibile prolungare la durata del distrug-
gidocumenti rimuovendo punti metallici dalla
carta.

 Introdurre la carta nel centro dell’apertura
di alimentazione. La funzione automatica
per avvio/arresto inserisce automatica-
mente l'utensile da taglio. Quindi, in caso
di strisce di carta sottile, assicurarsi che
possano essere rilevate dalla fotocellula.

» Se l'alimentazione € di nuovo libera
il meccanismo di taglio si spegne e il
distruggidocumenti va nella modalita
Pronto per il funzionamento.
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Distruzione di CD / DVD

AAWERTENZA

Pericolo di lesioni dovuto a schegge!

A seconda del tipo di materiale,
durante la distruzione di CD,
dall’'utensile da taglio possono
schizzare fuori schegge che pos-
sono ferire gli occhi.

* Indossare pertanto occhiali di protezione.

-~
o
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* Inserire di volta in volta solo un CD/DVD
al centro dell’apertura di alimentazione.

» Svuotare il contenitore CD dopo la distru-
zione di 5 CD al massimo. Il contenitore
CD separato si trova all'interno del conte-
nitore della carta tagliata.

shradstar

Distruzione di carte di credito e carte
clienti

* Inserire la carta al centro dell’apertura di
alimentazione. Smaltire il materiale smi-
nuzzato separandolo dai rifiuti di carta.

Spegnimento del distruggidocumenti

* Premere la tastiera di comando.

» |l messaggio “Pronto per il funzionamento”
si spegne.

« Interruttore della rete sul rovescio del
distruggidocumenti su ,,0°.

6 LED di segnalazione,
eliminazione dei guasti

Power
I'apparecchio & pronto per il funziona-
mento.

Overload Sovraccarico ‘
Sovraccarico dell’apparecchio. E stata
introdotta troppa carta in una volta sola.

> |l meccanismo di taglio indietreggia per
alcuni secondi e spinge fuori la carta.

* Per rimuovere la pila di carta, premere
eventualmente anche il tasto di inversione
“‘R”.

* Dimezzare la pila di carta.

* Immettere la carta in successione.

Overheat Il motore & surriscaldato.

* Prima di una nuova messa in funzione
fare raffreddare il distruggidocumenti per
ca. 30 min.

Bin full Contenitore per materiali di taglio
pieno

» La spia é accesa nell’elemento di
comando. || meccanismo di taglio viene
disinserito.

ATTENZIONE
Svuotare immediatamente il contenitore
per materiale da taglio pieno poiche, a
seguito di ripetute pressioni, possono
prentarsi disturbi di funzionamento sull’u-
tensile da taglio.

Nella parte superiore del corpo macchina
sono inserite delle impugnature che facili-
tano il sollevamento della testa di taglio.

Nota

Se prima dell’asportazione del conteni-
tore viene premuto brevemente il tasto di
inversione, una parte del materiale di taglio
viene riportato nel meccanismo di taglio e
non cade all'interno del distruggidocumenti.
meno dopo aver svuotato il contenitore per
cascame.
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L’utensile da taglio funziona
ininterrottamente

- La fotocellula nell’apertura di alimentazione
della macchina € bloccata dalla carta.
Sbloccarla spingendo la carta con un car-
toncino rigido e sottile.

- La carta inceppata ha sporcato la fotocel-
lula. Pulire il sensore con aria compressa
oppure con un pennello o un panno
asciutti.

Nel caso di altri disturbi, prima di informare |l
nostro Servizio di Assistenza Clienti, control-
lare se la testa portautensile sia posizionata
correttamente sul contenitore per materiali di
taglio.

7 Pulizia e cura

A AVVERTENZA

Tensione di rete pericolosa!

L'uso improprio della macchina puo causare
scosse elettriche.

Prima di cambiarlo di posto o
prima di effettuarne la pulizia,
spegnere il distruggidocumenti e
scollegare la spina di rete.

| lavori di assistenza legati alla
rimozione delle coperture del
Y. corpo macchina devono essere
\) eseguiti unicamente dal servizio
di assistenza clienti HSM e dai
tecnici del servizio di assistenza dei nostri
partner autorizzati. Per gli indirizzi di servi-
Zio assistenza clienti, vedere pagina 154.

9
(@D~

Pulire il distruggidocumenti solo con un
panno morbido e una soluzione delicata di
acqua saponata. Durante questa operazione
non deve penetrare acqua nell’apparecchio.

Applicare uno strato d’olio
al meccanismo di taglio in
caso di riduzione delle
prestazioni di taglio
oppure dopo ogni svuota-
mento del contenitore per materiali di taglio.
A tal fine utilizzare solo olio speciale per il
blocco di taglio di HSM:

» Spruzzare I'olio speciale attraverso
I'alimentazione della carta su tutta la lun-
ghezza degli alberi da taglio.

+ Far andare indietro il meccanismo di taglio
senza alimentazione della carta. A tale
fine premere il tasto R.

» La polvere e le particelle di carta si stac-
cano.

8 Smaltimento / Riciclaggio

DON'T FORGET

Gli apparecchi elettrici ed elettro-
nici usati contengono ancora una
molteplicita di materiali preziosi,
ma in parte anche sostanze nocive
che erano necessarie al funziona-
mento e alla sicurezza
dell’apparecchio. Se queste sostanze ven-
gono smaltite o impiegate in modo non
conforme potrebbero rappresentare un peri-
colo per la salute delluomo e 'ambiente.
Non gettare mai gli apparecchi usati nei rifiuti
generici. Osservare le disposizioni attual-
mente vigenti e utilizzare centri di raccolta
per la restituzione e il riciclaggio degli appa-
recchi elettrici ed elettronici usati. Smaltire
anche tutti i materiali da imballaggio confor-
memente alle norme di protezione
dell’ambiente.

9 Fornitura

» Apparecchio imballato in cartone
* Manuale operativo

Accessori

+ Olio speciale per il blocco di taglio (250 ml)
N. ordine 1.235.997.403

Per gli indirizzi di servizio assistenza clienti
vedere pagina 154.
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10 Dati tecnici

taglio

Modello X6pro X10
Tipo di taglio Taglio a frammenti

Dimensioni di taglio 2 x 15 mm 4,5 x 30 mm
Classe di sicurezza DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Prestazioni di taglio* (foglio) 80 g/m? 6 10

DIN A4 70 g/m? 7 12
Vitesse de coupe 42 mm/s

Larghezza per 'immissione 220 mm

Collegamento 230V /50 Hz

Potenza assorbita con numero di fogli max 160 W

Peso 7,90 kg 7,80 kg
Volume del contenitore per materiali di 201

Meccanismo di taglio separato per CD / DVD / tessere cliente e carte di credito

Tipo di taglio

Taglio a strisce

Dimensioni di taglio

15 mm

Prestazioni di taglio

1 CD / DVD (spessore max 1,2 mm) oppure 1 carta di credito / tessera
clienti

Dati generali

Modalita di funzionamento

Funzionamento di breve durata

Tempo di funzionamento

7 min

Tempo di inattivita

45 min

Condizioni ambientali in funzionamento:
temperatura
umidita dell’aria relativa

da-10°C a +25°C
max 90 %, senza condensa

(corsa a vuoto / carico)

Altezza sopra il [.d.m max 2000 m
Dimensioni L x P x A (mm) 345 x 245 x 385
Livello di pressione acustica di emissione 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Il numero massimo di fogli (DIN A4, 70 g/m? e 80 g/m?), introdotti longitudinalmente, che vengono tagliati in un unico
passaggio. | risultati di capacita indicati vengono calcolati utilizzando un utensile da taglio nuovo e lubrificato e un
motore freddo. Una tensione di rete piu debole o una frequenza di rete diversa da quella indicata possono determinare
una riduzione della capacita di taglio e un aumento del suono di scorrimento. La capacita di taglio puo variare a seconda
della struttura e delle caratteristiche della carta e dal tipo di immissione.

Il distruggidocumenti &€ conforme alle rispettive norme armonizzate stabilite dall’Unione Europea:
» Direttiva Bassa Tensione 2014/35/UE

 Direttiva CEM 2014/30/UE
 Direttiva RoHS 2011/65/UE

La dichiarazione di conformita UE pud essere richiesta al produttore.
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1 Explicacién de simbolos e
indicaciones de seguridad

A ADVERTENCIA

El simbolo de peligro A con la palabra
ADVERTENCIA y texto sobre fondo gris le
advierte sobre un peligro que puede provo-
car graves lesiones e incluso la muerte.

ATENCION
advierte de posibles dafios materiales.

Nota Proporciona informacion util para un
eficaz funcionamiento de la maquina sin que
se corra peligro de que se produzcan danos.

Indicaciones de seguridad

Antes de poner en marcha la
maquina, lea las instrucciones de
servicio, téngalas siempre a mano
para poder consultarlas en cual-
quier momento y entréguelas a los otros
usuarios. Observe todas las indicaciones
de seguridad que figuran en la destructora!

O jPeligro de sufrir lesiones con
w( el filo de la cuchilla!

No toque nunca la ranura por la
que se introduce el papel.

jPeligro de sufrir lesiones por

Q quedarse enganchado en la
{:} maquina!

Evite que el cabello largo, la

ropa holgada, corbatas, bufan-
Cx das, cadenas, pulseras, etc.
/{:} queden en el area de la abertura

de la alimentacion de papel. No

introduzca en la maquina nin-
gun material susceptible de formar bucles,
como cintas, cordeles, etc.

espanol

. iPeligro de sufrir quemaduras!
.:-." No utilice ningtin producto de
limpieza ni pulverizador de aire
comprimido que contenga sustan-
cias inflamables, ya que se
podrian inflamar.

Peligros para nifios y adultos.
Las personas (inclusive menores
de 14 anos) con capacidades
fisicas, sensoriales o mentales
limitadas o sin la experiencia y/o
sin el conocimiento necesarios no pueden
utilizar la maquina, a no ser que cuenten
con la supervision de una persona res-
ponsable de la seguridad o que reciban
instrucciones sobre como utilizar el aparato.
Los menores no deben dejarse sin vigilan-
cia para evitar que jueguen con el aparato.

No deje la destructora de documentos
encendida sin vigilancia.

Danos por corriente eléctrica
Tension de red peligrosa.
La manipulacion errénea de la

maquina puede provocar electro-
cucion.
— Compruebe regularmente que el aparato
y el cable no presenten danos.

Desconecte la destructora de
:D— dogumentos cuqndo dgtectg

danos o un funcionamiento inco-
rrecto y antes de cambiarla de
lugar o de limpiarla, y desenchufe el
conector de red.

— Evite que la destructora de documentos
entre en contacto con agua. Sustituya
el cable de red o el conector de red que
haya entrado en contacto con agua. No
agarre el conector de red con las manos
humedas.

— No desenchufe el conector de red tirando
del cable de alimentacion, sino aga-
rrando el conector de red.

>
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2 Uso conforme al previsto, 3 Vista general
garantia

disefada para triturar papel y pequefias can-
tidades de CDs/DVDs vy tarjetas de crédito o
de cliente. S [P,

ATENCION - Rl
El papel no debe contener clips grandes. P
No introduzca sobres con ventana o burbu- § Hpy \ ‘ﬂ
jas de aire, periodicos, laminas de plastico, y
documentos laminados, carton, plastico,

material adhesivo o duro.

La destructora de documentos esta L

El periodo de garantia para la destructora l
de documentos es de 2 afos. La garantia no

cubre el desgaste ni los dafios ocasionados

por un uso inapropiado o por la intervencion

de terceras personas.

Deposito de papel cortad

Indicaciones de seguridad

Ranura de entrada para papel

Unidad de mando e indicacién

Ranura de entrada para CDs/DVDs y
tarjetas de visita de clientes/tarjetas de
crédito

Interruptor

Placa de caracteristicas en la parte infe-
rior del cabezal de corte

abbwoN -

~N O

Elementos de mando e indicacion

Indicaciones:
Dispuesta para el funcio- _<> Power

namiento R |
Sobrecarga —— ) Overload U

Motor sobrecalentado —— ) Overheat \ Pulsador de inversién

Pulsador de servicio

Depdsito lleno —— ) Bin full
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4 Primera puesta en marcha 5 Manejo
g Encender la destructora de documentos
ADVERTENCIA _
Tensién de red eli » Poner el interruptor en el lado trasero de
ens:orlw en fg peligrosa. _ la destructora de documentos en “I”.
La manipulacion erronea de la maquina - Pulse el pulsador de servicio
uede provocar electrocucion. '
E B k _ » La indicacion “Dispuesta para el funciona-
« Utilice el aparato unicamente en miento” se enciende.
interiores secos. No lo ponga en fun-
cionamiento en entornos humedos o Nota
2z el lugle. No usar ambos mecanismos de corte al
* Mantenga el aparato, el .conector de mismo tiempo. Destruya primero el papel y
red y el cable de red alejados de llamas luego los CDs/tarjetas de crédito.

abiertas y de superficies calientes. Las
ranuras de ventilacion no deben estar
obstruidas y debe mantenerse una dis-

tancia a la pared o a los muebles de Destruir papel
como minimo 5 cm. Nota

» Preste atencion a que el conector dered  para prolongar la vida util de su destructora
esté faciimente accesible. de documentos le aconsejamos que quite

» Antes de enchufar el conector de red, todas las grapas del papel.

compruebe que la tensién y la frecuencia
de su red eléctrica coincidan con las indi-
caciones de la placa de caracteristicas.

* Inserte el depdsito de CDs suministrado
en el alojamiento situado en el interior del
depdsito de recortes.

* Enchufelo en una toma correctamente
instalada.

* Introduzca el papel en el centro de la
abertura para el papel. El proceso de
trituracion es arrancado por una fotocélula
en el orificio para la alimentacion del
papel. Por ello, si hay tiras de papel estre-
chas preste atencion a que las pueda
detectar la célula fotoeléctrica.

» Cuando la ranura de entrada esta de
nuevo libre, se apaga el mecanismo de
corte y la destructora de documentos
pasa a estar lista para el funcionamiento.
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Destruccion de CDs / DVDs

AADVERTENCIA

Tension de red peligrosa.

Segun el tipo de material, puede
ocurrir que al destruir CDs salgan
fragmentos disparados del meca-
nismo de corte y dafien los ojos.

* Por ello, lleve siempre gafas de protec-
cion.

-~
o
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* Introduzca el CD/DVD por el centro de la
abertura de entrada.

» Vaciar el depésito de CDs a mas tardar
después de haber destruido el 5 CD.
El depdsito de CDs independiente se
encuentra en el depdsito de material cor-
tado.

shradstar

Destruir tarjetas de crédito y de
cliente

 Introduzca la tarjeta en el centro de la
ranura de entrada. Deseche el material
destruido separado del papel.

Apagar la destructora de documentos

» Pulse el pulsador de servicio.

» La indiacion “Dispuesta para el funciona-
miento” se apaga.

» Poner el interruptor en el lado trasero de
la destructora de documentos en ,,0".

6 Indicadores LED, eliminacion
de fallos

Power
El aparato esta listo para funcionar.

Overload Sobrecarga
La maquina esta sobrecargada. Ha intro-
ducido demasiado papel al mismo tiempo.

» El dispositivo cortador funciona durante
algunos segundos hacia atras expulsando
el papel.

» Sifuese necesario, pulse el pulsador de
inversion “R” para extraer la pila de papel.

+ Divida la pila de papel.

* Introduzca el papel gradualmente.

Overheat Motor sobrecalentado

» Antes de volver a poner en funciona-
miento la destructora de documentos,
deje que se enfrie entre 30 minutos.

Bin full Depdésito lleno

» El indicador en el elemento de mando se
ilumina. El mecanismo de corte se desco-
necta.

ATENCION
Vacie el depdsito de papel cortado en
cuanto esté lleno, pues si se comprime
varias veces el material cortado se pue-
den producir averias en el funcionamiento
del mecanismo de corte.

En la parte superior de la carcasa hay cavi-
dades de agarre que facilitan levantar el
cabezal de corte.

Nota

Si antes de retirar el depdsito acciona bre-
vemente el pulsador de inversion, una parte
del material cortado vuelve al mecanismo
de corte y no cae en el interior de la destruc-
tora de documentos.
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El mecanismo de corte esta en marcha
continua

- El papel bloquea la célula fotoeléctrica en
la abertura de entrada para papel. Presione
el papel con un cartén delgado pero duro.

- La célula fotoeléctrica se ha ensuciado
debido al polvo del papel. Limpie el sensor
con aire comprimido o con un pincel seco o
un pano.

En caso de otros fallos, asegurese de que
el cabezal de corte esté correctamente colo-
cado sobre el depdsito de material cortado
antes de informar a nuestro servicio pos-
tventa.

7 Limpieza y mantenimiento

AADVERTENCIA

Tension de red peligrosa.

La manipulacién erronea de la maquina
puede provocar electrocucion.

Antes de cambiar de sitio o de
limpiar la destructora de
documentos, apaguela y
desenchufela de la toma de
corriente.

Los trabajos de mantenimiento
que involucren quitar las cubier-
tas de la carcasa solo deben ser
realizados por el servicio pos-
tventa de HSM o los técnicos

de servicio de nuestras partes contratantes.
Para las direcciones de los servicios
postventa, véase la pagina 154.

Utilice unicamente un pafio suave y agua
jabonosa suave para limpiar la destructora
de documentos. No debe entrar nada de
agua en la maquina.

Lubrique el mecanismo de
corte cuando la potencia
de corte disminuye,
cuando se producen rui-
dos o después de vaciar el

DON'T FORGET

espanol

depdsito de material cortado. Para ello, uti-

lice unicamente aceite especial para bloques

de corte HSM:

* Inyecte el aceite especial por |la apertura
de entrada para papel en toda la anchura
de los cilindros de corte.

* Deje que el mecanismo de corte retro-
ceda sin alimentacion de papel. Pulse la
tecla R.

» De esta forma se sueltan particulas y
polvo de papel.

8 Eliminacién / Reciclaje

Los aparatos eléctricos y electroni-
cos usados contienen un gran
numero de materiales valiosos,
aunque también sustancias noci-
vas necesarias para el
funcionamiento y seguridad del
aparato. En caso de manejo o eliminacion
incorrectos, estas sustancias pueden ser
peligrosas para la salud de las personas y
para el medio ambiente. No deseche los
aparatos usados en la basura normal. Res-
pete la normativa vigente en la actualidad y
utilice los puntos de recogida para la devolu-
cion y gestion de aparatos eléctricos y
electronicos usados. Elimine todos los mate-
riales de embalaje de forma respetuosa con
el medio ambiente.

9 Volumen de suministro

» Destructora de documentos empaquetada
en carton
* Instrucciones de servicio

Accesorios

» Botella 250 ml de aceite especial para el
bloque cortador
N.° de pedido 1.235.997.403

Para las direcciones de los servicios pos-
tventa véase la pagina 154.
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10 Datos técnicos

Tipo X6pro X10
Tipo de corte Corte en particulas

Tamaiio de corte 2 x 15 mm 4,5 x 30 mm
Nivel de seguridad DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Potencia de corte* (hoja) 80 g/m? 6 10

DIN A4 70 g/m? 7 12
Velocidad de corte 42 mm/s

Anchura de entrada 220 mm

Conexion 230V /50 Hz

Consumo de potencia con niumero max. de 160 W

hojas

Peso 7,90 kg 7,80 kg
Volumen del depésito para recortes 201

Mecanismo de corte independiente para CD/DVD/tarjetas de visita de clientes y tarjetas de crédito

Tipo de corte

Corte en tiras

Tamaiio de corte

15 mm

Capacidad de corte

1 CD /DVD (max. 1,2 mm de espesor) o 1 tarjeta de crédito o de cliente

Datos generales

Modo de servicio

Servicio de corta duracién

Tiempo de servicio

7 min

Tiempo de inactividad

45 min

Condiciones ambientales durante el
funcionamiento:

Temperatura

Humedad relativa del aire

de -10°C a +25°C
max. 90 %, sin condensacion

(Marcha en vacio / carga)

Altura sobre el nivel del mar max. 2.000 m
Medidas Ax P x H (mm) 345 x 245 x 385
Nivel de emision de ruidos 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Numero max. de hojas (DIN A4, 70 g/m? u 80 g/m?), introducidas longitudinalmente, que se cortan de una pasada. Los
datos de potencia indicados han sido calculados con el motor en frio y el mecanismo de corte recién lubricado. Una
tension de red menor u otras frecuencias de red diferentes a las indicadas pueden dar lugar a una potencia de corte
menor y al aumento del ruido durante el funcionamiento. La potencia de corte también puede variar dependien do de la
estructura y las caracteristicas del papel, asi como de la manera de introducirlo.

La destructora de documentos cumple con las leyes de armonizacién pertinentes de la Union Europea:

» Directiva sobre baja tensién 2014/35/UE
» Directiva CEM 2014/30/UE
+ Directiva RoHS 2011/65/UE

Se puede solicitar al fabricante la declaracién de conformidad de la UE.
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1 Explicagao dos simbolos e
indicagoes de seguranca

AAVISO

O simbolo de perigo A com a palavra-
sinal AVISO acompanhado de um texto
com fundo cinzento indica ferimentos gra-
ves ou potencialmente mortais.

NOTA
indica possiveis danos materiais.

Observagao

sinaliza informacdes referentes a uma
operacéao efectiva da maquina que nao
engloba quaisquer riscos.

Instrugoes de segurancga

Antes da colocagao em funciona-
mento da maquina, leia o manual
de instrugdes, guarde-o para uma

futura utilizacéo e transmita-o aos
demais utilizadores.

Respeite todas as indicagdes de seguranga
existentes na destruidora de documentos.

{} Perigo de ferimentos devido as
w( laminas afiadas!
7{}

Nunca toque na ranhura para a
insercao de papel.
Perigo de ferimentos pela forga
Q de tracgcao do aparelho!
{:} Cabelos compridos, pecas sol-
tas de roupa, gravatas, lencos
e braceletes nunca devem ser
$T aproximados da fenda de intro-
/{:} ducao do papel. Nao pode ser

introduzido na destruidora de

documentos nenhum material que

forma argolas, por exemplo, fitas, cordéis,
peliculas de plastico, etc.

. Perigo de queimaduras!

.:-." Nao utilize produtos de limpeza
ou latas de spray que contenham
substancias inflamaveis, pois
estas substancias poderao incen-
diar-se.

Perigos para criangas e outras
pessoas!/

A maquina nao deve ser utilizada
por pessoas (incluindo criangas
com menos de 14 anos) com
capacidade fisicas, psicoldgicas, sensoriais
ou mentais limitadas ou com falta de expe-
riéncia e/ou falta de conhecimento, a ndo
ser que sejam supervisionadas por uma
pessoa responsavel pela sua seguranga
ou caso tenham recebido instru¢ées como
operar o aparelho. As criancas devem ser
supervisionadas para garantir que nao brin-
cam com o aparelho.

Nao deixe a destruidora de documentos
funcionar sem supervisio.

Riscos de origem elétrica
Tensao de rede perigosal
O manuseamento incorrecto da

maquina pode causar um choque
eléctrico.

— Verifique regularmente o aparelho e o
cabo em relacao a danos.

Em caso de danos ou de uma
3_ funcdo ndo adequada, bem como

antes da mudanca de local, desli-
gue a destruidora de documentos
e retire a ficha eléctrica da tomada.

— Evite a penetragdo de agua na destrui-
dora de documentos. Nunca coloque o
cabo de alimentacdo nem a ficha de rede
na agua. Nunca pegue na ficha eléctrica
com as maos humidas.

— Nunca retire a ficha da tomada puxando
pelo cabo, pegue sempre na ficha.
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2 Utilizacao adequada, garantia 3 Vista geral

A destruidora de documentos destina-se a
destruicdo de papel e de pequenas quan-
tidades de CD/DVD e cartbes de crédito/

clientes.

NOTA ' [T,
O papel nao pode conter clipes grandes. - '
N&o introduza envelopes com janela ou =
almofadados, jornais, peliculas, documen- = /
tos laminados, cartdo, plastico nem material N\ " ‘)
adesivo ou duro.

de documentos € de 2 anos. A garantia
nao inclui o desgaste natural, danos por
manuseio ndo adequado ou intervengdes
realizadas por terceiros.

O tempo de garantia para a destruidora l

Recipiente do material cortado
Instru¢cdes de seguranga

Abertura de insercao para papel
Elemento de operacao e indicacao
Abertura de inser¢ao de CD/DVD e car-
tdes de crédito/cliente

Interruptor de alimentacgao

Chapa de caracteristicas localizada na
parte de baixo da cabeca de corte

abbwoN -

~N O

Elementos de operacao e indicagao

Indicagées:
Operacional —— ) Power

I
Sobrecarga—()Overload ®\ U

Botao de operagao

Botao de inversao

Motor sobreaquece —() Overheat

Recipiente cheio —C) Bin full
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4 Colocagao em funcionamento

AAVISO

Tensao de rede perigosa!

O manuseamento incorrecto da maquina
pode causar um choque eléctrico.

» Utilize o aparelho apenas em espacos
interiores secos. Nunca opere o aparelho
em espacos com elevada humidade ou a
chuva.

* Mantenha o aparelho, o cabo e a ficha
longe de chamas ou de superficies quen-
tes. As fendas de ventilacdo tém de estar
desobstruidas e, no minimo, 5 cm afasta-
das da parede ou dos moveis.

» Tenha atencdo para que a ficha eléctrica
esteja facilmente acessivel.

* Antes da introducéo da ficha na tomada,
verifique se a tensdo e a frequéncia da
sua rede eléctrica coincidem com as indi-
cacdes na chapa de caracteristicas.

» Coloque o recipiente de CD fornecido no
suporte no lado interior do recipiente do
papel cortado.

* Introduza a ficha numa tomada adequada-
mente instalada.

5 Operagao
Ligar a destruidora de documentos

« P6rem “I” o interruptor de rede no lado
traseiro da destruidora de documentos.

* Prima o botao de operacéo.
» Aindicacao “Operacional” acende-se.

Observacao

Nao podera utilizar ambos 0s mecanismos
cortadores em simultédneo. Destrua o papel
e os CDs/cartdes de crédito uns a seguir aos
outros.

Destruir papel

Observagao
A vida util da sua destruidora de documen-
tos € aumentada se remover os agrafos do

papel.

* Introduzir o papel no centro da ranhura
para a insercao de papel. O processo de
corte é iniciado mediante a fotocélula na
fenda de introduc¢ao do papel. Por isso, no
caso de tiras de papel estreitas, tenha
atencao para que estas sejam detectadas
pela fotocélula.

» Quando a abertura de insergéo ficar
novamente livre, 0 mecanismo cortador
desliga-se e a destruidora de documentos
comuta para standby.
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Destruir CDs / DVDs

A AVISO

Tenséao de rede perigosa!

Dependendo do tipo de material
podem ser projetados fragmentos
de CDs para fora do mecanismo
de corte, dando origem a ferimen-
tos ao nivel dos olhos.

* Por isso, use 6culos de protecgao.

-~
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* Introduza apenas um CD/DVD no centro
da abertura de insergao.

» Esvaziar o recipiente de CDs o mais
tardar apos a destruicdo de 5 CDs. O reci-
piente de CDs separado esta localizado
no recipiente recolhedor de papel cortado.

shradstar

Destruir cartoes de crédito e de clientes

* Introduza apenas um cartdo no centro
da abertura de inserg¢ao. Tenha em con-
sideracdo o meio ambiente e elimine
individualmente os diversos materiais.

Desligar o destruidora de documentos

* Prima o bot&do de operacao.

» A indicacao “Operacional” apaga-se.

* Poér em ,0“ o interruptor de rede no lado
traseiro da destruidora de documentos.

6 Indicagoes LED, eliminagao
de avarias

Power
A destruidora de documentos esta opera-
cional.

Overload Sobrecarga
A maquina esta sobrecarregada. Introdu-
ziu papel em demasia de uma so6 vez.

» O mecanismo de corte funciona alguns
segundos para tras e empurra o papel
para fora.

* Eventualmente, prima ainda o botao de
inversao “R” para remover a pilha de
papel.

» Divida a pilha de papel ao meio.

* Introduza o papel progressivamente.

Overheat O motor esta sobreaquecido.

* Antes da nova colocagao em fun-
cionamento, deixe a destruidora de
documentos arrefecer durante aprox.
30 minutos.

Bin full Recipiente cheio

» Aindicacdo no elemento de operacao
acende. O mecanismo de corte
desliga-se.

NOTA

Depois de desligar a destruidora de docu-
mentos ha-de esvaziar o recipiente de papel
cortado, pois que o empurrar varias vezes
pode provocar disturbios de funcionamento
no mecanismo de corte.

Na parte de cima do corpo encontram-se
cavidade para as maos que permitem levan-
tar mais facilmente a cabeca de corte.
Observagao

Se premir o botdo de inversao antes de
remover o recipiente, uma parte do material
cortado € puxado de volta para o meca-
nismo cortador e ndo cai para o interior da
destruidora de documentos.
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O mecanismo de corte funciona de
modo interrupto

- A fotocélula na abertura para papel esta
bloqueada por papel. Pressionar bem o
papel com um cartao fino e resistente.

- A fotocélula esta suja devido ao p6 do
papel. Limpar o sensor com ar comprimido,
um pincel seco ou um pano.

Por favor, em caso de outras avarias, veri-
fiqgue se a cabeca de corte esta colocada
correctamente sobre o recipiente do material
cortado antes de entrar em contacto com a
assisténcia técnica.

7 Limpeza e conservagao

AAVISO

Tensao de rede perigosa!

O manuseamento incorrecto da maquina
pode causar um choque eléctrico.

Desligue a destruidora de
3_ do’curpentos e retire a ficha
eléctrica da tomada antes de uma
eventual mudanca de local ou
limpeza.
Os trabalhos de assisténcia téc-
nica relacionados com a remocao
de coberturas de caixa, apenas
devem ser efectuados pela assis-
téncia a cliente da HSM e por
técnicos da assisténcia dos nossos parcei-
ros de contrato. Enderecos da assisténcia
técnica, ver pagina 154.

Limpe a destruidora de documentos apenas
com um pano macio e uma solugao de agua
e sabao suave. Durante a limpeza n&o pode
penetrar agua no aparelho.

Lubrifigue o mecanismo
de corte em caso de dimi-
nuicdo da capacidade de
corte, ruidos ou cada vez
que esvaziar o recipiente

DON'T FORGET

do material cortado. Para isso, utilize apenas
Oleo especial para blocos de corte HSM:

» Pulverize 6leo especial em toda a largura
dos veios de corte através da abertura
para papel.

* Deixe que o mecanismo cortador funcione
para tras sem entrada de papel. Para
isso, prima o botao R.

» O po e as particulas de papel despren-
dem.

8 Eliminacgao / reciclagem

Os aparelhos eléctricos e electro-
nicos antigos ainda contém varios
materiais preciosos. Parcialmente,
também contém substancias preju-
diciais necessarias para o
funcionamento e a seguranca. Em
caso de eliminacdo ou manutengao incor-
recta, os mesmos podem ser prejudiciais
para a saude e para o meio ambiente.
Nunca coloque os aparelhos antigos no lixo.
Para isso, respeite as prescricdes actual-
mente validas e utilize os locais de recolha
para a devolucédo e reciclagem de aparelhos
antigos eléctricos e electronicos. Entregue
também todos os materiais de embalagem
para uma eliminacéo ecoldgica.

9 Volume do fornecimento

» Destruidora de documentos embalada em
cartao

* Instrucdes de operacao

Acessorios

» Garrafa oleo especial para bloco de corte

(250 ml), N°. de pedido 1.235.997.403
Enderecgos da assisténcia técnica ver
pagina 154.
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10 Dados técnicos

Modelo X6pro X10

Tipo de corte Corte de particulas

Tamanho de corte 2 x 15 mm 4,5 x 30 mm

Nivel de segurancga DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2

Poténcia de corte* (folha), 80 g/m? 6 10

DIN A4 70 g/m? 7 12

Velocidade de corte 42 mm/s

Largura de insergao 220 mm

Conexao eléctrica 230V /50 Hz

Poténcia absorvida com a quantidade max. de 160 W

folhas

Peso 7,90 kg 7,80 kg

Capacidade do recipiente do material 201

cortado

Mecanismo cortador separado para CD/DVD/cartées de crédito e de cliente

Tipo de corte Corte de tiras

Tamanho de corte 15 mm

Capacidade de corte 1 CD/DVD (max. 1,2 mm de espessura) ou 1 cartdo de crédito/cartdo de
cliente

Dados gerais

Modo de funcionamento Funcionamento de curta duragao
Tempo de funcionamento 7 min

Tempo de espera 45 min
Condigoes ambientais durante o fun-

cionamento:

temperatura -10°C a +25°C
humidade relativa do ar max. 90 %, sem condensacéo
altura acima do nivel do mar max. 2000 m
Dimensodes L x P x A (mm) 345 x 245 x 385

Nivel de pressao acustica emitido 58 dB(A) / 62 dB(A)
(Marcha em vazio/carga)

* A quantidade maxima das folhas (DIN A4, 70 g/m? ou 80 g/m?), inseridas ao comprido, que sdo cortadas numa pas-
sagem. A determinagdo dos dados de poténcia indicados ocorre com um novo mecanismo de corte lubrificado a éleo e

com motor frio. Uma tensdo de rede mais fraca ou uma outra frequéncia de rede diferente da indicada pode levar a uma
capacidade de corte de folhas mais baixa e a ruidos de trabalho mais elevados. Dependendo da estrutura e das carac-
teristicas do papel e do tipo da introducéo, a capacidade de corte de papel pode divergir.

A destruidora de documentos cumpre a legislagdo comunitaria aplicavel em termos de harmonizagao:

» Diretiva 2014/35/UE «baixa tens&o»

» Diretiva 2014/30/UE relativa a compatibilidade eletromagnética

» Diretiva 2011/65/UE respeitante a restricdo do uso de determinadas substancias perigosas em
equipamentos elétricos e eletrénicos

A declaragao de conformidade UE pode ser solicitada ao fabricante.
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1 Symboolverklaring en
veiligheidsaanwijzingen

A WAARSCHUWING

De gevarentekens A met het signaal-
woord WAARSCHUWING en grijze tekst
waarschuwen voor ernstig tot levensge-
vaarlijk letsel.

LET OP
wijst op mogelijke materi€le schade.

Aanwijzing
kenmerkt informatie voor effectief bedrijf van
de machine zonder risico voor gevaren.

Veiligheidsadviezen

Lees voor de ingebruikneming
van de machine de gebruiksaan-
wijzing, bewaar ze voor later

gebruik en geef de handleiding
aan latere gebruikers door.

Alle op de papiervernietiger aangebrachte
veiligheidsadviezen in acht nemen!

Gevaar voor verwondingen
door scherpe messen!
Grijp nooit in de sleuf van de
papiertoevoer.

{}(
e
Gevaar voor verwondingen
e
7

door intrekken.

Lange haren, losse kleding, strop-
dassen, sjaals, halskettingen en
armbanden niet binnen het bereik
van de papiertoevoeropening
houden. Geen materiaal toevoe-
ren dat zich om het snijsysteem
heen kan winden, zoals bijv. ban-
den, touwtjes etc.

. Verbrandingsgevaar!

. :.' Gebruik geen reinigingsmiddelen
*.. of persluchtsproeiflessen die
ontvlambare stoffen bevatten,
omat deze substanties ontvlam-
baar zijn.

Gevaren voor kinderen en

andere personen!

De machine mag niet door per-

sonen (inclusief kinderen onder

14 jaar) met beperkte fysieke,
sensorische of geestelijke capaciteiten
of met gebrek aan ervaring en/of kennis
gebruikt worden, tenzij deze personen door
een voor de veiligheid bevoegde persoon in
het oog gehouden worden of instructies van
deze bevoegde persoon kregen over hoe
het toestel gebruikt moet worden. Kinderen
moeten in het oog gehouden worden om er
zeker van te zijn dat ze niet met het toestel
spelen.

Laat de papiervernietiger niet onbeheerd
ingeschakeld.

Gevaar door elektrische
A stroom!
Gevaarlijke netspanning!

Foute omgang met de machine

kan tot elektrische schokken lei-

den.

— Controleer toestel en kabels regelmatig
op schade.

Schakel de papiervernietiger uit
3_ en trek de stekker uit het stopcon-
tact in het geval van schade of als
het toestel niet goed functioneert,
voor een wisseling van plaats of reini-
ging.

— Voorkom dat water in de papiervernieti-
ger terechtkomt. Dompel noch netsnoer
noch netstekker in water. Neem de net-
stekker nooit met vochtige handen vast.

— Trek de netstekker nooit aan het nets-
noer uit het stopcontact, maar neem altijd

de netstekker vast.
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2 Gebruik volgens de bestem-
ming, garantie

De papiervernietiger is voor het verkleinen
van papier alsmede geringe hoeveelheden
cd‘s/dvd’s en creditcards/klantenpasjes
bedoeld.

LET OP

Het papier mag geen grote paperclips bevat-
ten.

Laat geen venster- of luchtkussenen-
veloppen, kranten, folies, gelamineerde
documenten, karton, plastic, plakkend of
hard materiaal vernietigen.

De garantietijd voor de papiervernietiger
bedraagt 2 jaar. Slijtage en schade door
ondeskundige behandeling, natuurlijke slij-
tage resp. ingrepen door derden vallen niet
onder de garantie.

Bedienings- en weergave-elementen

Weergaven:

Gebruiksklaar —<> Power

Overbelasting —C) Overload @

Motor oververhit —() Overheat

Bak vol —C) Bin full

3 Overzicht

: Sl Sy
\ Hsm ‘ﬂ
1 Snijgoedbak
2 \Veiligheidsadviezen
3 Toevoeropening voor papier
4  Bedienings- en weergave-eenheid
5 Toevoeropening voor cd’s/dvd’s en klan-
tenpasjes/creditcards
6 Netschakelaar
7 Typeplaatje aan de onderkant van de

shijkop

< I > Bedieningstoets

Ombkeertoets
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4 Inbedrijfstelling 5 Bediening

Papiervernietiger inschakelen

A WAARSCHUWING

Gevaarlijke netspanning!

Foute omgang met de machine kan tot
elektrische schokken leiden.

* Netschakelaar aan de achterzijde van de
papiervernietiger op ,I” zetten.

* Druk op de bedieningstoets.

» Weergave ,Gebruiksklaar” brandt.
» Gebruik het toestel alleen in droge bin-

nenruimtes. Gebruik het nooit in vochtige Aanwijzing

ruimtes of in de regen. Beide snijwerken niet tegelijk gebruiken.
* Houd het toestel, de netstekker en het Vernietig papier en cd’s/creditcards apart na
netsnoer uit de buurt van open vuur en elkaar.

hete oppervlakken. De ventilatiesleuven
moeten vrij zijn en er moet een afstand
van min. 5 cm tot de wand en tot meu-
bels in acht worden genomen.
- Zorg ervoor dat de netstekker makkelijk Aanwijzing
bereikbaar is. U verlengt de levensduur van uw papierver-
nietiger als u nietjes uit het papier verwijdert.

Papier vernietigen

» Controleer voor het insteken van de net-
stekker of de spanning en de frequentie
van uw stroomnet met de gegevens op
het typeplaatje overeenstemmen.

* Plaats de bijgeleverde CD-houder in de
houder aan de binnenzijde van de snij-
goedbak.

» Steek de stekker in een correct gemon-
teerde contactdoos.

» Voer papier in het midden van de papier-
gleuf toe. Het snijwerk wordt automatisch
door de fotocel gestart. Let er daarom bij
smalle papierstroken op, dat deze door de
fotocel kunnen worden gedetecteerd.

» Als de toevoeropening weer vrij is,
schakelt het snijwerk uit en de gaat de
papiervernietiger in stand-by.
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Cd’s / DVD’s vernietigen

AWAARSCHUWING

Gevaar voor verwondingen door splin-
ters!

Afhankelijk van het soort materi-
aal kunnen bij het vernietigen van
cd’s splinters uit het snijwerk
schieten en oogletsel tot gevolg
hebben.

» Draag daarom een veiligheidsbril.
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* Doe altijd slechts een cd/dvd tegelijk in het
midden van de toevoeropening.

» Leeg het cd-reservoir ten laatste na de
vernietiging van 5 cd’s. Het afzonderlijke
cd-reservoir bevindt zich in het snijgoedre-
servoir.

Creditcards en klantenpasjes
vernietigen

» Voer de kaart toe in het midden van de
toevoeropening. Neem het milieu in acht
en voer de verschillende materialen
gescheiden af.

Papiervernietiger uitschakelen

» Druk op de bedieningstoets.
» Weergave ,Gebruiksklaar” gaat uit.

* Netschakelaar aan de achterzijde van de
papiervernietiger op ,0“ zetten.

6 LED-indicaties, verhelpen
van storingen

Power
Toestel is gebruiksklaar.

Overload Overbelasting
Machine is overbelast. U hebt teveel
papier in een keer toegevoerd.

» Het snijwerk loopt enkele seconden ach-
teruit en schuift het papier eruit.

* Druk eventueel nog op de omkeertoets
,R” om de papierstapel te verwijderen.

* Halveer de papierstapel.

* Voer het papier na elkaar in.

Overheat De motor is oververhit.

« Laat de papiervernietiger voor een nieuwe
ingebruikname ca. 30 min. afkoelen.

Bin full Bak vol

» De indicatie in het bedieningselement
brandt. Het snijwerk wordt uitgeschakeld.

LET OP
Na het uitschakelen van de papiervernie-
tiger papieropvangreservoir leeg maken,
aangezien bij herhaaldelijk nadrukken
functiestoringen aan het snijwerk kunnen
optreden.

In het bovendeel van de behuizing bevinden
zich grepen voor het optillen van de snijkop.
Aanwijzing

Als u voor het verwijderen van de bak de
omkeertoets kort indrukt, wordt een deel van
het snijgoed in het snijwerk teruggetrokken
en valt niet in de binnenkant van de papier-
vernietiger.

Snijwerk loopt ononderbroken

- De fotocel in de papiertoevoer is door
papier geblokkeerd. Druk het papier met
een dun vast karton door.

- De fotocel is verontreinigd door papierstof.
Reinig de sensor met perslucht of met een
droge penseel of doek.
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Controleer bij andere storingen eerst of de
shijkop goed op de snijgoedbak is geplaatst
is, voordat u contact opneemt met onze klan-
tendienst.

7 Reiniging en onderhoud

A WAARSCHUWING

Gevaarlijke netspanning!

Foute omgang met de machine kan tot
elektrische schokken leiden.

Schakel de papiervernietiger voor
verplaatsen of reinigen uit en trek
de stekker uit het stopcontact.

Servicewerkzaamheden, die met
het verwijderen van behuizingsaf-
\_ dekkingen zijn verbonden, mogen
\) alleen door de HSM-klantenser-
vice en service-technici van onze
dealers worden uitgevoerd.
Klantendienstadressen zie pagina 154.

-
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De papiervernietiger mag enkel met een
zachte doek en een milde zeepwateroplos-
sing schoongemaakt worden. Daarbij geen
water in het toestel laten binnendringen.

Bij verminderde snijcapa-
citeit, geluidsontwikkeling
of na het legen van de
snijgoedbak moet u het
snijwerk insmeren met
olie. Gebruik daarvoor enkel speciale snijblo-
kolie van HSM:

» Spuit de speciale olie door de papiertoe-
voer over de volledige breedte van de
shijassen.

» Laat het snijwerk zonder papiertoevoer
in de tegengestelde richting lopen. Druk
hiervoor op de R-toets.

» Papieropstopping en snippers worden
verwijderd.

DON'T FORGET

8 Afvoer/recycling

Oude elektrische en elektronisch
apparaten bevatten vaak nog
waardevolle materialen, maar voor
een deel ook schadelijke stoffen,
die nodig waren voor een goede
en veilige werking van het appa-
raat. Wanneer deze op een verkeerde wijze
worden afgevoerd of gehanteerd kan dat
gevaarlijk zijn voor de gezondheid van men-
sen en schade toebrengen aan het milieu.
Gooi oude apparaten nooit bij het restafval.
Houdt u zich aan de geldende voorschriften
en maak gebruik van de verzamelpunten
voor teruggave en hergebruik van oude
elektrische en elektronische apparaten. Zorg
er ook voor dat alle verpakkingsmaterialen
terechtkomen op de daarvoor bestemde
verzamelpunten, waar ze op milieuvriende-
lijke wijze kunnen worden verwerkt.

9 Leveringsomvang

« Papiervernietiger in doos verpakt
» Gebruiksaanwijzing

Toebehoren

* Fles snijblok speciaal olie (250 ml)
bestelnr. 1.235.997.403

Klantendienstadressen zie pagina 154.
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10 Technische specificaties

Type X6pro X10
Vernietigingswijze Snippers
Snijgrootte 2x15 mm 4,5x 30 mm
Veiligheidsniveau DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Snijcapaciteit* (vel), DIN A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Doorloopsnelheid 42 mm/s
Invoerbreedte 220 mm
Aansluiting 230V /50 Hz
Opgenomen vermogen bij max. aantal 160 W
vellen
Gewicht 7,90 kg 7,80 kg
Volume van de snijgoedbak 201

Afzonderlijk snijwerk voor cd’s, dvd’s, klantenpasjes en creditcards

Vernietigingswijze Stroken
Snijgrootte 15 mm
Snijvermogen 1 cd/dvd (max. 1,2 mm dik) of 1 creditcard/klantenkaart

Algemene gegevens

Bedrijfsmodus kort bedrijf
Bedrijfstijd 7 min

Stand-by 45 min
Omgevingsvoorwaarden tijdens het

gebruik:

Temperatuur -10°C tot +25°C
Relatieve luchtvochtigheid max. 90 %, niet condenserend
Hoogte boven normaal nulpunt max. 2.000 m
Afmetingen B x D x H (mm) 345 x 245 x 385
Geluidsniveau (Stationair / belast) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Het max. aantal bladen (DIN A4, 70 g/m? resp. 80 g/m?), in de lengte aangevoerd, dat in één doorloop gesneden
wordt. Het bepalen van de opgegeven capaciteitsgegevens gebeurt met een nieuw, geolied snijwerk en met een koude
motor. Een zwakkere netspanning of een andere netfrequentie dan opgegeven, kan tot een geringere capaciteit en tot
verhoogde loopgeluiden leiden. Naargelang structuur en eigenschappen van het papier en het soort invoer kan de blad-
capaciteit afwijken.

De papiervernietiger voldoet aan de geldende harmonisatiewetgeving van de EU:

» Laagspanningsrichtlijn 2014/35/EU
* EMC-richtlijn 2014/30/EU
* RoHS-Richtlinie 2011/65/EU

De EU-conformiteitsverklaring kan bij de fabrikant worden aangevraagd.
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1 Symbolforklaring og
sikkerhedshenvisninger

A ADVARSEL

Faretegnet A med signalordet
ADVARSEL og tekst med gra baggrund
advarer dig mod alvorlige til livsfarlige kvae-
stelser.

VIGTIGT
henviser til mulige materielle skader.

Bemeerk
angiver oplysninger om en effektiv drift af
maskinen uden risiko for fare.

Sikkerhedsinstruktioner

Laes driftsvejledningen for idrift-
tagning af maskinen, opbevar den
til senere brug, og videregiv vej-
ledningen til senere brugere.

Overhold alle sikkerhedshenvisninger, der
er placeret pa makulatoren.

Q Fare for kvaestelser pa grund af
w( skarpe knive!

Grib aldrig ind i spalten pa papir-
tilfarslens abning.

Fare for kvaestelser pa grund af
Q indtraekning!

{:} For ikke langt har, lgstsiddende
tgj, slips, tarkleeder, halskeeder,
armband osv. hen i neerheden af

¢ tilfarselsabningen. Makulér ikke

{:} materiale, som har tendens til at
danne Igkker, f.eks. band, sam-
mensngringer, blagd plasticfolie.

. Fare for forbraending!

-,-:.' Anvend ikke renggringsmidler
“.. eller sprayflasker med trykluft,

som indeholder anteendelige

materialer, da disse substanser

kan blive antaendt.

Fare for born og andre perso-

ner!

Maskinen ma ikke anvendes af

personer (inkl. bgrn under 14 ar)

med begraensede fysiske, san-
semaessige eller mentale evner eller uden
erfaring og/eller uden viden, med mindre de
er under opsyn af person, der er ansvarlig
for deres sikkerhed, eller af vedkommende
far anvisninger om, hvordan apparatet skal
anvendes. Barn skal veere under opsyn for
at sikre, at de ikke leger med apparatet.

Lad ikke makulatoren vaere teendt uden
opsyn.

Fare pa grund af elektrisk
A strom!
Farlig netspeending!

Forkert omgang med maskinen kan medfg
rer elektrisk stad.

— Kontrollér regelmaessigt apparatet og
kablet for skader.
Sluk makulatoren, hvis den er
3_ beskadiget eller ikke fungerer
korrekt, samt fgr den flyttes eller
renggres, og traek netstikket ud.

— Undga, at der treenger vand ind i maku-
latoren. Dyb hverken netkablet eller
netstikket i vand. Tag aldrig fat i netstikket
med fugtige haender.

— Treek aldrig netstikket ud af stikdasen
med ledningen, men tag altid fat i
netstikket.
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2 Anvendelse i overensstem- 3 Oversigt

melse med formalet, garanti

_— : 1 2 3 45 67
Makulatoren er beregnet til at findele papir L

samt sma maengder cd‘er/dvd‘er og kredit-/
kundekort.

VIGTIGT e i =
Papiret ma ikke indeholde clips. R
Far ikke rudekonvolutter og konvolutter med e~ o
luftbobler, aviser, folier, laminerede doku- HSp. , ﬂ
menter, pap, plastik, klaebende eller hardt —
materiale ind.

Garantitiden for makulatoren er pa 2 ar. l
Slid, skader pa grund af ukorrekt brug samt

indgreb fra tredje part falder hverken under

garantiydelsen eller garantien.

1 Materialebeholder

2 Sikkerhedshenvisninger

3 Tilfarselsabning til papir

4  Betjenings- og displayenhed

5 Tilfgrselsabning til cd‘er/dvd‘er og
kunde-/kreditkort

6 Netafbryder

7  Typeskilt pa undersiden af skaerehove-
det

Betjenings- og displayelementer

Visninger:
Driftsklar —) Power

I
Overbelastning —C) Overload @ U

Motor overophedet —() Overheat \ Reverseringstast

Betjeningstast

Beholder fuld —() Bin full
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4 Idriftsaettelse 5 Betjening

Tilkobling af makulatoren

A ADVARSEL

Farlig netspaending!
Forkert omgang med maskinen kan medfa-
rer elektrisk stad.

» Netafbryderen pa bagsiden af makule-
ringsmaskinen stilles pa “I”.

» Tryk pa betjeningstasten.

» Visningen “Driftsklar” lyser.

* Anvend kun apparatet i tgrre indendars
rum. Anvend det aldrig i fugtige rum eller
i regn.

* Hold apparatet, netstikket og netkablet
veaek fra aben ild og varme flader. Ventila-
tionsabningerne skal veere fri, og der skal
overholdes en afstand til vaeggen eller til
mgbler pa min. 5 cm. Makulering af papir

» Sgrg for, at det er nemt at na netstikket.

* Kontrollér, at stramnettets spaending og
frekvens svarer til oplysningerne pa type-
skiltet, far netstikket seettes i.

+ Seet den medfalgende cd-beholder i s
holderen pa indersiden af materialebehol- 2
deren. 2

» Saet netstikket i en korrekt installeret stik-
dase.

Bemaerk

Anvend ikke de to skeerevaerker samtidigt.
Makulér papir og cd’er/kreditkort efter hinan-
den.

Bemaerk
Makulatorens levetid forgges, hvis clips fjer-
nes fra papiret.

* For papir ind midt i papirabningen. Maku-
leringsprocessen startes af en fotocelle i
papirtilfgrsels-abningen. Sgrg derfor ved
smalle papirstrimler for, at de kan registre-
res af fotocellen.

> Nar tilfgrselsabningen er fri igen, frakobles
skeereveerket, og makulatoren skifter til
standby.
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Makulering af cd’er / dvd’er

A ADVARSEL
Fare for kvaestelser pa grund af splinter!

Afhaengigt af materialetypen kan
der slynges splinter ud af skeere-
veerket, som kan medfare
gjenskader, nar der makuleres
cd’er.

* Baer beskyttelsesbiriller.

o e [y AT )
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e For altid kun en cd/dvd ind i midten af
tilfarselsabningen.

* Tem cd-beholderen senest efter makule-
ring af 5 cd’er. Den separate cd-beholder
befinder sig i materialebeholderen.

shradstar

Makulering af kredit- og kundekort

* For kortet ind i midten af tilfgrselsabnin-
gen. Bortskaf det makulerede materiale
separat fra papiraffald.

Frakobling af makulatoren

» Tryk pa betjeningstasten.
» Visningen ,Driftsklar” slukker.

» Netafbryderen pa bagsiden af makule-
ringsmaskinen stilles pa , 0"

6 Lysdiodevisninger, udbedring
af fejl

Power
Apparatet er driftsklart.

Overload Overbelastning
Maskinen er overbelastet. Der er tilfgrt for
meget papir pa én gang.

» Skeereveerket kgrer bagleens et par sekun-
der og skubber papiret ud.

» Tryk evt. ogsa pa reverseringstasten ,R*
for at tage papirstablen ud.

» Halvér papirstablen.

* Far papiret ind stykke for stykke.

Overheat Motoren er overophedet.

» Lad makulatoren kole af i ca. 30 min., far
den tages i drift igen.

Bin full Beholder fuld

» Visningen pa betjeningselementet lyser.
Skeereveerket frakobles.

VIGTIGT
Tom den fulde affaldsbeholder med det
samme, da der kan forekomme funktions-
fejl, hvis materialet presses sammen flere
gange.
| kabinetoverdelen er der indarbejdet grebs-
fordybninger, som ggr det lettere at |afte
skeaerehovedet.

Bemaerk

Hvis der trykkes kortvarigt pa reserverings-
tasten, fagr beholderen tages ud, treekkes en
del af materialet tilbage ind i skaerevaerket
og falder ikke ned i makulatorens indvendige
rum.

Skaerevaerket kgrer uafbrudt

- Fotocellen i papirtilfgrslen er blokeret af
papir. Tryk papiret igennem med tyndt, fast
pap.

- Fotocellen er tilsmudset pa grund af papir-
stgv. Renggr sensoren med trykluft eller en
ter pensel eller klud.
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Kontrollér ved andre fejl, om skaerehovedet
er sat korrekt pa materialebeholderen, far
vores kundeservice kontaktes.

7 Renggring og vedligeholdelse

A ADVARSEL

Farlig netspaending!
Forkert omgang med maskinen kan medfg-
rer elektrisk stad.

Sluk makulatoren, og treek
netstikket ud, far den flyttes eller
:D_ geres rent.

Servicearbejder, som er forbundet
med fjernelse af husafdaekninger,
N ma kun udfgres af HSM-kunde-
\) service og service-teknikere fra
vores samarbejdspartnere.

Kundeserviceadresser se side 154.

Renggr kun makulatoren med en blgd klud
og en mild seebevandsoplgsning. | den
forbindelse ma der ikke traenge vand ind i
apparatet.

Smar skaereveerket med
olie, hvis skaereeffekten
aftager, der opstar staj, og
nar materialebeholderen

DON'T FORGET

HSM-skaereblokspecialolie:

» Spraojt specialolien pa skeereakslerne i
hele bredden gennem papirtilfarslen.

» Lad skeereveerket kare baglaens uden
papirtilfarsel. Tryk pa R-tasten.

» Papirstgv og partikler Igsnes.

er blevet teamt. Anvend kun

8 Bortskaffelse / recycling

Gamle elektriske og elektroniske
apparater indeholder ofte veerdi-
fulde materialer, men til dels ogsa
skadelige stoffer, der var nadven-
B dige for funktionen og sikker-
heden. Ved forkert bortskaffelse
eller handtering kan de veere farlige for men-
neskers sundhed og miljget. Bortskaf aldrig
gamle apparater med restaffaldet. Overhold
de aktuelt geeldende forskrifter, og anvend
samlesteder til tilbagelevering og genanven-
delse af gamle elektriske og elektroniske
apparater. Bortskaf ogsa alle emballerings-
materialer pa en miljgvenlig made.

9 Leverance

« Makuleringsmaskinen er indpakket i kasse
* Brugsvejledning

Tilbehgr

» Flaske skeereblok-specialolie (250 ml)
best.nr. 1.235.997.403

Kundeserviceadresser se side 154.
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10 Tekniske data

Type X6pro X10
Skearetype Partikelskaering
Snitstoerrelse 2x15 mm 4,5 x 30 mm
Sikkerhedstrin DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Skeaereeffekt* (ark), DIN A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Skarehastighed 42 mm/s
Indferingsbredde 220 mm
Tilslutning 230V /50 Hz
Stremforbrug ved maks. antal ark 160 W
Vagt 7,90 kg 7,80 kg
Volumen pa affaldsbeholderen 201
Separat skaereveerk til cd/dvd/kunde- og kreditkort
Skaeretype Strimmelskeaering
Snitstorrelse 15 mm
Skeereeffekt 1 cd/dvd (maks. 1,2 mm tyk) eller 1 kreditkort/kundekort

Generelle data

Driftsart Korttidsdrift

Driftstid 7 min

Hviletid 45 min
Omygivelsesbetingelser under driften:

Temperatur -10°C til +25°C

Relativ luftfugtighed Maks. 90 %, ikke-kondenserende
Hgjde over havets overflade Maks. 2.000 m

Mal B x D x H (mm) 345 x 245 x 385
Stgjniveau (tomgang / last) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Det maks. antal ark (DIN A4, 70 g/m? eller 80 g/m?), tilfgrt pa langs, der kan skaeres i et gennemlgb. De angivne
effektdata findes med et nyt, smurt skaereveerk og kold motor. En svagere netspaending eller en anden netfrekvens end
angivet kan fgre til en ringere arkeffekt og til foraget driftsstgj. Afhaengigt af papirets struktur og egenskaber og indfg-
ringsmaden kan arkeffekten afvige.

Makulatoren opfylder EUs geeldende harmoniseringsforskrifter:

» Lavspaendingsdirektiv 2014/35/EU
+ EMC-direktiv 2014/30/EU
* RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-overensstemmiseserklzeringen kan bestilles hos producenten.
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1 Symbolforklaring och
sakerhetsanvisningar

AVARNING

Farosymbolen A med signalordet
VARNING och text mot gra bakgrund upp-
marksammar dig pa situationer dar risk for
svara eller livshotande skador foreligger.

OBSERVERA
uppmarksammar dig pa situationer dar risk
for materialskador foreligger.

Mark

Uppmarksammar dig pa information om hur
maskinen kan anvandas pa ett effektivt och
sakert satt.

Sakerhetsanvisningar

Las igenom bruksanvisningen
innan maskinen anvands for for-
sta gangen. Spara

bruksanvisningen for senare bruk
och dverlamna den till ev. senare anvan-
dare.

Beakta alla sakerhetsanvisningar pa doku-
mentforstoraren.

O Risk for skador - vassa knivar!
w( Stick aldrig in handen i pap-
7{:}

persoppningen.

Risk for skador — indragning!
Var forsiktigt med langt har, vida
O kladesplagg, slipsar, halsdukar,
hals- och armband etc. — risk
for indragning i inmatnings-
Oppningen. Mata inte in nagot
material som kan bilda slingor,

9 t.ex. band, snoren, mjuk plastfolie.

svenska

. Risk for brannskador!

:-." Anvand inga rengdringsmedel

“.. eller hogtryckssprutor/-sprayflas-
kor som innehaller antandliga
amnen — brandrisk.

Fara fér barn och andra perso-

ner!

Maskinen far inte anvandas av

personer (inklusive barn under

14 ar) som pa grund av fysiska,
sensoriska eller mentala funktionshinder
eller pa grund av oerfarenhet och/eller ove-
tande inte kan anvanda denna apparat pa
ett sakert satt utan uppsikt eller hjalp av en
ansvarig person. Hall barn under uppsikt sa
att de inte leker med apparaten.

Lat inte dokumentférstdraren vara paslagen
utan uppsikt.

Fara pa grund av elektrisk
A strom!
Farlig natspanning!

Felaktig anvandning av maskinen kan ge
elektriska stotar.

— Kontrollera apparaten och kabeln regel-
bundet sa att de inte ar skadade.

Om dokumentférstdraren uppvi-

> -

:D— sar skador eller inte fungerar

riktigt resp. om den ska flyttas
eller rengoras: stang av den och
dra ut natkontakten.

— Se till att det inte kommer in vatten i
dokumentforstdraren, stoppa inte ner nat-
kabeln eller natkontakten i vatten. Ta inte
i natkontakten med vata hander.

— Dra aldrig ut kontakten ur uttaget i slad-
den, fatta alltid tag i kontakten.
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svenska

2 Andamalsenlig anvandning, 3 Oversikt
garanti

das for forstoéring av papper, mindre
mangder CD-/DVD-skivor och kredit-/kund-
kort. ' =, |

OBSERVERA oS
Pappret far inte innehalla stora gem. TR
Tryckta kuvert, vadderade kuvert, tidningar, HSpy. ‘ ﬂ
folie, kartong, plast och sjalvhaftande eller —

hart material far inte matas in i dokumentfor-

storaren.

Dokumentforstoraren ar avsedd att anvan- L

Dokumentférstéraren har 2 ars garanti. l
Garantin galler inte for slitage, skador p.g.a.
felaktig anvandning eller obehorigt ingrepp.

Behallare

Sakerhetsanvisningar
Inmatningsoppning for papper
Mandver- och displayenhet
Inmatningsoppning for CD-/DVD-skivor
och kund-/kreditkort

Natbrytare

Typskylt pa skarhuvudets undersida

abbwoN -

~N O

Manover- och displayelement

Symboler:
Driftklar —() Power

R ! —— Manoverkna
Overbelastning —C) Overload U PP

Motor 6verhettad —<> Overheat \ Reverseringsknapp

Behallare full —<> Bin full
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4 |drifttagande

A VARNING
Farlig natspédnning!

Felaktig anvandning av maskinen kan ge
elektriska stotar.

» Anvand endast apparaten inomhus i torra
rum. Sla aldrig pa den i fuktiga rum eller i
regn.

« Lat inte apparaten, natkontakten och nat-
kabeln komma nara 6ppen eld och heta
ytor. Luftspringorna far inte tackas over,
dokumentférstérarens avstand till vaggen
eller till mébler maste vara minst 5 cm.

« Se till att natkontakten ar latt atkomlig.

» Kontrollera att stromnatets spanningoch
frekvens stammer overens med uppgif-
terna pa typskylten innan natkontakten
ansluts.

» Satt i den medféljande CD-behallaren i

hallaren pa insidan av behallaren for pap-
persstrimlor.

eluttag.

Satt in natkontakten i ett korrekt installerat

svenska

5 Handhavande

Tillslagning av dokumentforstoraren

 Stall huvudstrombrytaren pa dokumentfor-
stérarens baksida pa laget "I”.

» Tryck pa mandverknappen.
» Symbolen "driftklar” lyser.

Mark

Anvand inte bada skarverken samtidigt.
Mata in papper och CD-skivor/kreditkort efter
varandra. Mata in papper och CD-skivor/kre-
ditkort efter varandra.

Forstora papper

Mark

HGj livslangden pa dokumentférstéraren
genom att avlagsna haftklamrar fran pappe-
ren.

* Mata in papper i mitten av pappersopp-
ningen. S6ndertuggningen startas via en
fotocell i inmatningséppningen. Det ar
darfor sarskilt viktigt att se till att smala
pappersremsor registreras av fotocellen.

» Nar inmatningsdppningen ar fri igen
stangs skarverket av och dokumentforsto-
rarens standby-lage aktiveras.
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svenska

Forstora CD-skivor

AVARNING

Risk for skador - splitter!
Beroende pa material kan det bildas splitter
nar CD-skivor forstors.

* Anvand skyddsglasogon.
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« Mata in CD-skivan pa mitten av inmat-
ningsoppningen.

» Senast efter att 5 CD-skivor har matats in
maste behallaren tdtmmas. Den separata
CD-behallaren sitter i pappersbehallaren.

shradstar

Forstora kredit- och kundkort

« Mata in kortet i mitten av inmatnings-
Oppningen. Avfallshantera det strimlade
materialet avskilt fran annat pappersavfall.

Franslagning av dokumentforstoraren

» Tryck pa mandverknappen.
» Symbolen "driftklar” slocknar.

 Stall huvudstrémbrytaren pa dokumentfor-
stérarens baksida pa laget ,0°.

6 Lysdioder, atgarder vid stor-
ningar

Power
Dokumentforstoraren ar redo att anvan-
das.

Overload Overbelastning
Maskinen ar dverbelastad. For mycket
papper har matas in pa en gang.

» Skarverket gar "baklanges” nagra sekun-
der och skjuter ut papperet.

» Tryck vid behov pa reverseringsknappen
"R” for att ta bort pappersstapeln.

» Ta bort halva pappersstapeln.

» Mata in pappersarken efter varandra.

Overheat Motorn ar dverhettad.

+ Lat dokumentférstoraren svalna
ca 30 minuter innan den startas igen.

Bin full Behallare full

» Indikatorn pa mandverpanelen lyser. Skar-
verket stangs av.

OBSERVERA
Tdm genast pappersbehallaren nar den
ar full. Annars kan skarverket utsattas for
funktionsstorningar nar du fortsatter att
mata in papper.

Pa holjets dverdel finns greppfordjupningar

som gor det lattare att lyfta upp skarhuvudet.

Mark

Om reverseringsknappen trycks in innan
behallaren tas ut dras en del av materialet in
i skarverket igen och ramlar inte ner i doku-
mentforstoraren.

Skarverket gar oavbrutet

- Papper har blockerat fotocellen i pap-
persoppningen. Anvand en tunn, fast
kartong for att trycka igenom papperet.

- Pappersdamm tacker for fotocellen.
Rengor givaren med tryckluft eller en
torr pensel eller duk.
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Vid andra storningar: kontrollera om
skarhuvudet sitter ratt pa behallaren innan
du kontaktar var kundservice.

7 Rengoring och underhall

A VARNING

Farlig natspanning!

Felaktig anvandning av maskinen kan ge

elektriska stotar.

Stang av dokumentforstoraren

3_ oc"h dra ut nétkon.t.aktien innan du
staller dokumentférstéraren pa en

ny plats eller rengor den.

Servicearbeten som innefattar att

huskapor avlagsnas far endast

N utféras av HSM:s kundservice och

\) av servicetekniker fran véra part-

ners.
Kundtjanstadresser, se sidan 154.

Rengoér dokumentférstdraren endast med en
mjuk trasa och milt sapvatten. Det far inte
komma in vatten i apparaten.

Smdrj skarverket med olja
om skarkapaciteten mins-
kar, vid oljud, eller efter
varje tdmning av behalla-
ren. Anvand endast HSM
specialolja fér knivblock:

DON'T FORGET

» Spruta specialoljan dver hela knivaxlarnas

bredd; spruta genom pappersoppningen.

 Lat skarverket ga bakat utan att mata in
papper. Tryck pa R-knappen for att gora
detta.

» Pappersdamm och partiklar lossnar.

svenska

8 Avfallshantering / atervinning

Uttjanade elektriska och elektro-

niska apparater innehaller ofta,

forutom vardefullt material, skad-

liga amnen som var nodvandiga
B fOor apparatens funktion och saker-

het. Felaktig hantering och felaktigt
omhandertagande kan leda till risker for miljo
och halsa. Slang inte uttjanade apparater i
soporna. Folj gallande bestammelser och
anvand insamlingsstallena for atervinning av
elektroniska och elektriska apparater. Ta
aven hand om férpackningsmaterialet pa ett
miljovanligt satt.

9 Leveransomfang

» Dokumentforstorare forpackad i kartong
+ Bruksanvisning

Tillbehor

» Flaska skarblocksspecialolja (250 ml)
Bestallnr. 1.235.997.403

Kundtjanstadresser se sidan 154.
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svenska

10 Tekniska data

Typ X6pro X10
Fordelningssatt Partiklar
Skarstorlek 2x15mm 4,5 x 30 mm
Sakerhetsniva DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Skarkapacitet* (ark), DIN A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Skarhastighet 42 mm/s
Inmatningsbredd 220 mm
Anslutning 230V /50 Hz
Effektbehov vid max. arkantal 160 W
Vikt 7,90 kg 7,80 kg
Behallarens volym 201
Separat skérverk for CD/DVD/kund- och kreditkort
Fordelningssatt Strimlor
Skarstorlek 15 mm
Skarkapacitet 1 CD/DVD (max. 1,2 mm tjocklek) eller 1 kreditkort/kundkort

Allménna uppgifter

Driftsatt korttids

Drifttid 7 min

Vilotid 45 min
Omgivningsforhallande for drift:

Temperatur -10°C till +25°C
Relative luftfuktighet max. 90 %, ej kondenserande
Ho6jd 6ver havet max. 2 000 m

Matt B x D x H (mm) 345 x 245 x 385
Ljudniva (tomgang / last) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Max. antal ark (DIN A4, 70 g/m? resp. 80 g/m?), matat pa langden, som kan skaras sénder under en omgang. Siffrorna
baseras pa anvandning av ett nytt och oljat skarverk och en kall motor. En svagare natspanning eller en annan nat-
frekvens an den som anges, kan medfdra att ett farre antal ark kan skaras sénder och att maskinen avger mer buller.
Beroende pa papperets struktur och egenskaper samt vilken typ av inmatning som anvands, kan antalet ark som skars
sonder under en omgang variera.

Dokumentforstoraren uppfyller den Europeiska unionens gallande harmoniseringslagstiftning:

» Lagspanningsdirektiv 2014/35/EU
+ EMC-direktivet 2014/30/EU
* RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-deklaration om overensstammelse kan bestallas hos tillverkaren.
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1 Symboleiden selitykset ja
turvallisuusohjeet

A VAROITUS

Varoituskolmio A ja signaalisana
VAROITUS seka harmaalla taustalla oleva
teksti viittaavat vaikean tai hengenvaaralli-
sen loukkaantumisen mahdollisuuteen.

HUOMIO
varoittaa mahdollisista esinevahingoista.

Vihje
merkitsee tietoja koneen tehokkaasta
kaytosta ilman turvariskeja.

Turvaohjeita

Lue kayttoohje ennen koneen
kayttoonottoa, sailyta se tulevaa
kayttda varten ja anna se seuraa-

valle kayttajalle koneen mukana.
Noudata kaikkia paperisilppuriin Kiinnitettyja
turvaohjeita.

O Teravat terat aiheuttavat louk-
_,( kaantumisvaaran!
7 Ala koskaan kosketa paperinsyo-
ton rakoa.

Loukkaantumisvaara sisaanve-

kaula- tai ranneketjuja tms.
syottdaukon lahelle. Al silppua
/ mitaan materiaalia, jolla on taipu-
mus muodostaa silmukoita, esim.
hihnoja, naruja, kalvoja jne.

. Palovammavaara!
... Ala kayta puhdistusaineita tai
paineilmapulloja, joissa on lei-
mahtavia aineita, koska nama
aineet voivat syttya.

Vaaroja lapsille ja muille henki-

16ille!

Konetta ei saa kayttaa henkilot

(mukaan lukien alle 14-vuotiaat

lapset), joilla on rajoittuneet fyy-
siset, sensoriset tai psyykkiset kyvyt tai
joiden tiedoissa ja kokemuksessa on puut-
teita, ellei naiden henkildiden turvallisuutta
valvo pateva henkilo tai ellei pateva henkilo
neuvo laitteen kaytdssa. Lapsia tulee val-
voa sen varmistamiseksi, etteivat nama leiki
laitteella.
Paperisilppuria ei saa jattaa kayntiin ilman
valvontaa.

Sahkovirta aiheuttaa turvalli-
A suusriskin!
Vaarallinen verkkojannite!

Koneen vaaranlainen kasittely voi
aiheuttaa sahkoiskun.

— Tarkasta laitteen ja johdon vauriot saan-
nollisesti.

Katkaise paperisilppurista virta,
B_ jos siina on vaurioita tai jos se
toimii epaasianmukaisesti, seka
kun vaihdat sen paikkaa tai puh-
distat sita, irrota verkkopistoke.

— Valta veden joutumista paperisilp-
puriin. Ala upota verkkojohtoa tai
verkkopistoketta veteen. Ala koske verk-
kopistokkeeseen kosteilla kasilla.

— Ala koskaan irrota verkkopistoketta pis-
torasiasta vetamalla johdosta, vaan tartu
aina verkkopistokkeeseen.
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2 Tarkoituksenmukainen
kaytto, takuu

Paperisilppuri on tarkoitettu papereiden
tuhoamiseen seka pienissa maarin CD/
DVD-levyjen ja luotto-/asiakaskorttien silp-
puamiseen.

HUOMIO

Paperissa ei saa olla isoja klemmareita.
Al syota ikkunallisia tai pehmustettuja kir-
jekuoria, sanomalehtia, kalvoja, laminoituja
dokumentteja, kartonkia, muovia, tarttuvaa
tai kovaa materiaalia.

Paperisilppurin tuotevastuuaika on 2 vuotta.

Kulumat, vauriot, jotka johtuvat epaasi-
anmukaisesta kaytosta tai ulkopuolisen
toiminnasta eivat kuulu tuotevastuun eika
takuun piiriin.

Kaytto- ja nayttolaitteet

Naytot:
Kayttovalmis —()

Power
Ylikuormitus —C) Overload
Moottori ylikuumentunut —() Overheat

Saili6 taynna —<) Bin full

R) (O

3 Yleiskatsaus

Silppusailio

Turvaohjeita

Paperin syottdaukko

Kaytto- ja nayttoyksikko
CD-/DVD-levyjen ja kanta-asiakas-/luot-
tokorttien syottdbaukko

Verkkokytkin

Tyyppikilpi leikkauspaan alapuolella

abbwoN -
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Kayttopainikkeet

N

Peruutuspainike
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4 Kayttoonotto 5 Kaytto

Paperisilppurin kaynnistys

A VAROITUS

Vaarallinen verkkojéannite!

Koneen vaaranlainen kasittely voi aiheuttaa
sahkoiskun.

» Paina paperinsilppurin takana oleva kytkin
asentoon ’I”.

« Paina kayttopainiketta.

> Naytto "kayttovalmis” palaa.

+ Kayta laitetta ainoastaan kuivissa sisati-
loissa. Ala kayta sitd kosteissa tiloissa tai
sateessa.

- Al3 vie laitetta, verkkopistoketta tai verk-
kojohtoa avotulen tai kuumien pintojen
lahettyville. Tuuletusrakoja ei saa peit-
taa. Rakojen ja seinan tai huonekalujen
valissa taytyy olla vahintaan 5 cm:n vali.

» Huomioi, etta verkkopistokkeeseen paa-

Vihje

Ala kayta molempia leikkauskoneistoja
samaan aikaan. Tuhoa paperi ja CD-levyt/
luottokortit perakkain.

Paperin silppuaminen

see helposti kasiksi. Vihje
* Tarkasta ennen verkkopistokkeen pai- Paperisilppurin kayttdika paranee, kun pois-
kalleen asettamista, etta sahkoverkon tat paperista paperiliittimet.

jannite ja taajuus vastaavat tyyppikilven
tietoja.

+ Sijoita toimitukseen sisaltyva CD-sailio
silppusailion sisapuolella olevaan pidik-
keeseen.

» Tyonna verkkopistoke asianmukaisesti
asennettuun pistorasiaan.

» Vie paperi paperiaukon keskelle. Paperin
syottdaukossa oleva valokenno kaynnis-
taa silppuamistoiminnon. Huomaa sen
vuoksi kapeiden paperisuikaleiden koh-
dalla, etta nama osuvat valokennon
alueelle.

» Kun syottdaukko on taas vapaa, leikkaus-
koneisto kytkeytyy pois ja paperisilppuri
menee kayttdvalmiuteen.
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CD-levyjen silppuaminen

AVAROITUS

Loukkaantumisvaara sirpaleista!

Materiaalista riippuen CD-levyja
silputtaessa voi muodostua sirpa-
leita.

» Kayta sen vuoksi suojalaseja.

R— - — = _E
e TR Cﬂ\.’)) h
Rl T N

Y

« Syodta CD-levyt syottdaukon keskelle.

* Tyhjenna CD-sailio viimeistaan 5 CD-levyn
tuhoamisen jalkeen. Erillinen CD-saili6 on
silppusailiossa.

-~
e

shradstar

Luotto- ja asiakaskorttien tuhoaminen

» Syota kortti syottdaukon keskelle. Havita
silputtu materiaali erillaan paperijatteista.

Paperisilppurin virran katkaisu

+ Paina kayttopainiketta.
» Naytto "kayttovalmis” sammuu.

« Paina paperinsilppurin takana oleva kytkin
asentoon , 0.

6 LED-naytoét, hairididen poisto

Power
Laite on kayttovalmis.

Overload Ylikuormitus
Kone on ylikuormitettu. Laitteeseen on
syotetty kerralla liikaa paperia.

» Leikkauskoneisto kulkee jonkin aikaa
takaperin ja tyontaa paperia ulos.

» Paina tarvittaessa viela "R”-peruutuspaini-
ketta poistaaksesi paperitukoksen.

* Puolita paperinippu.

» Syota paperia vahitellen.

Overheat Moottori on ylikuumentunut.
* Anna paperisilppurin jaahtya n. 30 min
ennen sen kayttdonottoa uudelleen.

Bin full Saili6 taynna

» Kayttokentan merkkivalo palaa. Leikkuu-
koneisto pysahtyy.

HUOMIO
Tyhjenna silppusailid aina sen tayttyessa,
koska paperin liika syottd vahingoittaa
leikkuulaitteistoa.
Laitteen ylaosassa on kahvasyvennyksia,
jotka helpottavat leikkauspaan nostamista
pois.
Vihje
Jos painat ennen sailion poistamista peruu-
tuspainiketta lyhyesti, osa silppua vedetaan
takaisin leikkauskoneistoon eika putoa pape-
risilppurin sisatilaan.

Leikkauskoneisto toimii jatkuvasti

- Paperinsyoton valokennon on jumittanut
paperi. Tydnna paperi lIapi ohuen kartongin
avulla.

- Valokenno on likaantunut paperitukoksen
vuoksi. Puhdista anturi paineilmalla tai kui-
valla siveltimella tai kankaalla.

Muiden hairididen kohdalla varmista ennen
yhteydenottoa asiakaspalveluun, onko leik-
kauspaa asetettu kunnolla silppusailion
paalle.
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7 Puhdistus ja huolto

A VAROITUS

Vaarallinen verkkojéannite!

Koneen vaaranlainen kasittely voi aiheuttaa
sahkoiskun.

N Kytke paperisilppuri pois pééltfci ja
1 irrota verkkopistoke, ennen kuin
siirrat konetta tai puhdistat sita.

Ainoastaan HSM-asiakaspalvelu
ja sopimuskumppaniemme huol-
. loasentajat saavat tehda

N\ huoltotéitd, jotka edellyttavat
katteiden irrottamista kotelosta.

Asiakaspalvelun osoitteet sivulla 154.

Puhdista paperisilppuri ainoastaan pehme-
alla liinalla ja miedolla saippualiuoksella.
Laitteeseen ei saa joutua vetta.

Voitele leikkauslaitteisto,
kun leikkausteho heikke-
nee, kuulet ylimaaraista

melua ja aina kun silppu-
sailio tyhjennettiin. Kayta
ainoastaan HSM-leikkauslohkoerikoisdljya:
» Suihkuta erikoiséljya paperinsyottdaukon

lapi koko leveydelta teraakseleille.

« Kayta leikkuukoneistoa takaperin syot-
tamatta paperia. Paina tata varten
R-painiketta.

» Paperip0ly ja muut hiukkaset poistuvat.

DON'T FORGET

8 Havittaminen / kierratys

Kaytetyt sahkodiset ja elektroniset
laitteet sisaltavat monia yha arvok-
kaita materiaaleja seka osaksi
my0s haitallisia aineita, joita on
B tarvittu laitteiden toiminnan ja tur-
vallisuuden varmistamiseen.
Vaaranlaisen havittamisen ja kasittelyn yhte-
ydessa ne voivat olla vaarallisia ihmisten
terveydelle ja ymparistolle. Ald koskaan heita
kaytettyja laitteita kotitalousjatteen sekaan.
Noudata kulloinkin voimassa olevia maara-
yksia ja toimita vanhat elektroniset ja
sahkoiset laitteesi kerayspisteisiin kierratet-
taviksi. Toimita kaikki pakkausmateriaalit
havitettaviksi ymparistoa saastavalla tavalla.

9 Toimituksen sisalto

» Paperinsilppuri laatikoon pakattuna
« Kayttéohje
Lisatarvikkeet

 Pullo erikoisvoiteludljya (250 ml)
Tilausnro 1.235.997.403

Asiakaspalvelun osoitteet sivulla 154.
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10 Tekniset tiedot

Tyyppi X6pro X10
Leikkaustapa Silppuleikkaus
Leikkauskoko 2x15 mm 4,5 x 30 mm
Turvataso DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Leikkausteho* (arkki), DINA4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Leikkausnopeus 42 mm/s
Syottoleveys 220 mm
Liitanta 230V /50 Hz
Ottoteho maks. arkkimaaralla 160 W
Paino 7,90 kg 7,80 kg
Silppusailion tilavuus 201
Erillinen leikkuukoneisto CD-/ DVD-levyille / kanta-asiakas- ja luottokorteille
Leikkaustapa Suikaleleveys
Leikkauskoko 15 mm
Leikkausteho 1 CD / DVD (maks. 1,2 mm paksu) tai 1 luottokortti/kanta-asiakaskortti

Yleisié tietoja

Toimintatapa Lyhytaikainen kaytto
Kayttoaika 7 min

Lepoaika 45 min

Kayton ymparistoolosuhteet:

Lampatila -10°C - +25°C
Suhteellinen ilmankosteus kork. 90 %, ei kondensoiva
Korkeus merenpinnan ylla kork. 2.000 m

Mitat L x S x K (mm) 345 x 245 x 385
Melutaso (tyhjakanyti / kuorma) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Yhdella kerralla leikkattavien arkkien maara (DIN A4, 70 g/m? tai 80 g/m?), pitkittain sydtettynd. Annettujen tehotietojen
mittaukset koskevat uutta, 6ljyttya leikkauslaitteistoa ja kylmaa moottoria. Heikompi verkkojannite tai toinen verkko-
taajuus voi aiheuttaa heikomman arkkitehon ja korkeamman melutason. Paperin rakenteesta ja ominaisuuksista sekd
syo6ttdtavasta riippuen voi arkkiteho poiketa.

Paperisilppuri on Euroopan Unionin asianomaisten harmonisoitujen standardien mukainen:

* Pienjannitedirektiivi 2014/35/EU
» Sahkodmagneettista yhteensopivuutta koskeva direktiivi 2014/30/EU
* RoHS-direktiivi 2011/65/EU

EU-vaatimustenmukaisuusvakuutuksen voi pyytaa valmistajalta.
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1 Symbolforklaring og
sikkerhetsinstrukser

A ADVARSEL

Faresymboler A med signalordet
ADVARSEL og tekst med gra bakgrunn
varsler om fare for livsfarlige personskader.

PASS PA
varsler om mulige materielle skader.

Merk

angir informasjon om hvordan man bruker
maskinen pa en effektiv mate, uten at det
oppstar farer.

Sikkerhetsinstrukser

Les bruksanvisningen fgr du tar i
bruk maskinen, oppbevar den for
senere bruk og gi den videre til

senere brukere.

Ta hensyn til sikkerhetsinstruksene som er
plassert pa makuleringsmaskinen!

O Fare for personskader pa grunn
.,,( av skarpe kniver!
7{}

Grip aldri inn i sprekken pa papi-
rinnmatingsapningen.

Fare for personskader pa grunn
Q av oppfanging!

{:} Ikke beveg langt har, Igst antrekk,
slips, sjal, hals- og armband etc.
inn i omradet rundt papirinnma-

13 tingsapningen. Ikke makuler noe

{:} materiale som har lett for & danne
lokker, som f.eks. band, snorer,
plastfolie.

norsk

. Fare for forbrenning!

:-." Ikke bruk noen rengjeringsmidler
“.. eller trykkluftflasker som innehol-
der antennelige stoffer. Disse
substansene kan selvantenne.

Farlig for barn og andre men-

nesker!

Maskinen ma ikke brukes av per-

soner (inklusive barn under 14 ar)

med svekkede fysiske, sensoriske
eller psykiske ferdigheter eller manglende
erfaring og/eller mangelfull kunnskap, med
mindre de er under oppsikt av kompetente
personer eller at de far veiledning om hvor-
dan apparatet skal brukes. Barn ma holdes
under oppsikt for & veere sikker pa at de
ikke leker med apparatet.

Ikke forlat makuleringsmaskinen paslatt
uten tilsyn.

Farer som skyldes elektrisk
A strom!
Farlig nettspenning!

Feil handtering av maskinen kan fgre til
elektrisk stat.

— Kontroller regelmessig om apparatet og
kabelen er skadet.

Sla av makuleringsmaskinen og

trekk ut kontakten ved skader

eller feilfunksjon samt far flytting

eller rengj@ring.

— Pass pa at det ikke kommer vann i maku-
leringsmaskinen. Verken nettkabel eller
nettstgpsel ma dyppes i vann. Ta aldri i
nettstgpslet med vate hender.

— Trekk aldri nettstgpslet ut av stikkontak-
ten etter ledningen, ta alltid tak i selve
nettstgpslet.

9
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norsk

2 Tiltenkt bruk, garanti 3 Oversikt

Makulatoren er beregnet pa makulering av
papir samt a redusere mengden CD-/DVD-
plater og kreditt-/kundekort. L

PASS PA -

Papiret ma ikke inneholde store binderser. : g
Ikke far inn vinduskonvolutter eller polstrede - "
konvolutter, aviser, folier, laminerte doku- S

mente_r, papp, plast, klebende eller hardt o | /
materiale. S :

2 ar. Slitasje, skader pa grunn av utilsiktet
bruk samt inngrep fra tredje part omfattes
ikke av garantien.

Garantitiden for makuleringsmaskinen er pa l

Beholder for makuleringsmasse
Sikkerhetsinstrukser

Innfgringsapning for papir

Betjenings- og indikeringsenhet
Innfaringsapning for CD-er/DVD-er og
kunde-/kredittkort

Nettbryter

Typeskilt pa undersiden til skjeerehodet

abbwoN -
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Betjenings- og indikeringselementer

Indikering:
Driftsklar —) Power

I
Overbelastning—<> Overload ®\ U

Betjeningsknapp

Motoren overoppheter —<> Overheat Reverseringsknapp

Beholder full —C) Bin full
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4 Igangsetting

A ADVARSEL
Farlig nettspenning!

Feil handtering av maskinen kan fgre il
elektrisk stat.

» Bruk apparatet kun innendgars og pa et
tort sted. Det ma aldri brukes i vatrom
eller i regnveer.

* Hold apparatet, nettstapslet og nettkabe-
len unna apen flamme og varme flater.
Ventilasjonsapningene ma veere fri og
befinne seg min. 5 cm. fra vegg eller
mabler.

» Forsikre deg om at nettstgpselet er lett
tilgjengelig.

» Kontroller at spenning og frekvens pa ditt
streamnett stemmer overens med spesifi-
kasjonene pa merkeskiltet far du setter i
nettstgpselet.

» Sett den vedlagte CD-beholderen inn i
holderen pa innsiden av beholderen for
makuleringsmasse.

* Plugg stgpslet inn i en forskriftsmessig
installert stikkontakt.

norsk

5 Betjening

Sla pa makuleringsmaskinen

» Sett nettbryteren pa baksiden av makule-
ringsmaskinen pa “I”.

» Trykk pa betjeningsknappen.

» Indikeringen “Driftsklar” lyser.

Merk

Ikke bruk de to kutteverkene samtidig.
Jddelegg papir og CD-er/kredittkort etter
hverandre.

Makulere papir

Merk
Du gker levetiden for makuleringsmaskinen
din hvis du fjerner alle stifter fra papiret.

« Tilfgr papirene midt i papirspalten. Lyspor-
ten starter skjaereapparatet automatisk.
Pass derfor pa ved smale papirstrimler slik
at de kan fanges opp av lysporten.

> Huvis tilfarselsapningen er ledig igjen, slas
kutteverket av, og makuleringsmaskinen
gar inn i driftsklar stilling.
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norsk

Makulering av CD-er

A ADVARSEL

Fare for personskader pa grunn av splin-
ter!

Ved makulering av CD-er kan det
dannes splinter, dette avhenger
av type materiale.

* Bruk derfor beskyttelsesbriller.

) (10 = o 5 E7.N ) CEDS
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» Plasser CD/DVD midt pa tilfgrselsapnin-
gen.

» Tem CD-beholderen senest etter
destruksjonen av 5 CD-er. Den separate
CD-beholderen befinner seg i beholderen
for makuleringsmasse for papir.

shradstar

Makulere kreditt- og kundekort

» Legg kortet midt i innmatingsapningen.
Det makulerte materialet ma avhendes
separat fra papiravfall.

Sla av makuleringsmaskinen

» Trykk pa betjeningsknappen.
» Indikeringen “Driftsklar” slukker.

+ Sett nettbryteren pa baksiden av makule-
ringsmaskinen pa “0”.

6 LED-visninger, feilutbedring

Power

Enheten er klar til drift.

Overload Overbelastning

Maskinen er overbelastet. Du har fart inn
for mye papir pa en gang.

» Skjeereapparatet gar bakover i noen sek-
under og skyver ut papiret.

» Trykk eventuelt pa Reverseringsknappen
“R” for a ta ut papirbunken.

» Halver papirbunken.

* Fgrinn arkene etter hverandre.

Overheat Motoren er overopphetet.

* La makuleringsmaskinen kjgle seg ned
i ca.30 min. for du slar den pa nytt.

Bin full Beholder full

» Visningen i betjeningselementet lyser. Kut-
teverket slas av.

PASS PA
Tem den fulle beholderen for makule-
ringsmasse omgaende, feilfunksjoner pa
skjeereapparatet kan oppsta ved gjentatt
etterpressing.

| husoverdelen er det innarbeidet gripehand-
tak, som gjar det enklere skjeerehodet.

Merk

Hvis du trykker kort pa Reverseringsknap-
pen fgr du tar ut beholderen, blir en del av
makuleringsmassen trukket tilbake i skjee-
reapparatet og faller dermed ikke inn i
makuleringsmaskinen.

Skjeereapparat gar uavbrutt

- Lysporten i apningen for papirmatning er
blokkert av papir. Trykk papiret gjennom
med et stykke tynn, fast kartong.

- Lysporten er tilsmusset av papirstgv. Ren-
gjer sensoren med trykkluft eller en tarr
pensel eller klut.
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Ved andre feil ma du kontrollere om skjae-
rehodet er satt riktig pa beholderen for
makuleringsmasse fgr du kontakter var kun-
deservice.

7 Renhold og stell

A ADVARSEL

Farlig nettspenning!

Feil handtering av maskinen kan fgre il
elektrisk stat.

Sla av makuleringsmaskinen og

2 tekk ut nettstgpselet far man
- . :
flytter eller rengjgr maskinen.

Servicearbeider som innebaerer at
man ma fjerne kapslingsdekslene,
Y. ma kun utfgres av HMS-kunde-
\) service og service-teknikere fra
vare avtalepartnere.

Adresser til kundeservice se side 154.

Rengjgring av makuleringsmaskinen ma
bare utfgres med en myk klut og en mild
sapelgsning. Samtidig ma det ikke komme
vann i apparatet.

Olje skjeereapparatet hvis
skjeereeffekten blir redu-
sert, ved stayutvikling eller
hver gang makuleringsbe-
holderen tgammes. Bruk
kun skjeereblokk-spesialolje fra HSM til dette:
» Sprayt spesialoljen gijennom papirinnma-
tingen i hele sin bredde pa skjaereakslene.
» La kutteverket ga baklengs uten papirtil-
farsel. Trykk til det pa R-knappen.

» Papirstagv og partikler lgsner.

DON'T FORGET

norsk

8 Deponering / resirkulering

Gamle elektriske og elektroniske

apparater inneholder mange gan-

ger materialer som fremdeles er

verdifulle, men ogsa skadelige
HEE stoffer, som var ngdvendige for

funksjonen og sikkereheten. Ved
feil deponering eller handtering kan disse
stoffene vaere helsefarlige eller farlige for
miljget. Gamle apparater ma aldri kastes i
det vanlige husholdningsavfallet. Folg gjel-
dende forskrifter og benytt
oppsamlingssteder for innsamling og gjen-
vinning av gamle elektriske og elektroniske
apparater. Emballasjematerialet leveres
ogsa inn for miljgriktig deponering.

9 Leveringsomfang

* Makuleringsmaskin pakket i esken
» Bruksanvisning

Tilbehor

» Skjeereblokk-spesialolje (250 ml)
best.nr. 1.235.997.403

Adresser til kundeservice se side 154.
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10 Tekniske data

Type X6pro X10
Skjeeremate Partikkelskjeering
Skjarestorrelse 2x15 mm 4,5 x 30 mm
Sikkerhetsniva DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Skjeereeffekt* (blad) DIN A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Skjarehastighet 42 mm/s
Arbeidsbredde 220 mm
Tilkobling 230V /50 Hz
Effekt ved maks. antall ark 160 W
Vekt 7,90 kg 7,80 kg
Oppsamlingsbeholderens volum 201
Separat kutteverk for CD / DVD / Kunde- og kredittkort
Skjeeremate Strimmelskjzsering
Skjeerestorrelse 15 mm
Skjeereeffekt 1 CD / DVD (maks. 1,2 mm tykk) eller 1 kredittkort/kundekort

Generelle data

Driftsmate Korttids drift
Driftstid 7 min
Hviletid 45 min

Krav til omgivelsene under drift:
Temperatur
relativ luftfuktighet

-10°C til +25°C
maks. 90 %, ikke kondenserende

Hgyde over havet maks. 2.000 m
Dimensjoner B x D x H (mm) 345 x 245 x 385
Lydtrykkniva (tomgang / under last) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Antall ark (DIN A4, 70 g/m? hhv. 80 g/m?) i tilfgrselen som skjeeres i én omgang. Den angitte ytelsen er fastsatt basert
pa et nytt, oljet skjeereverk og kald motor. Svakere linjespenning eller frekvens kan gi lavere ytelse og ekt driftsstey.
Avhengig av papirets struktur og egenskaper og type innmating, kan arkytelsen avvike.

Makuleringsmaskinen oppfyller gjeldende harmoniseringsforskrifter i EU:
» Lavspenningsdirektiv 2014/35/EU

» EMC-direktiv 2014/30/EU

* RoHS-direktiv 2011/65/EU

EU-samsvarserkleeringen kan fas hos produsenten.
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1 Objasnienie symboli i zasady
bezpieczenstwa

A OSTRZEZENIE

Symbol niebezpieczenstwa A ze stowem
OSTRZEZENIE i tekst na szarym tle wska-
Zujg na ryzyko ciezkich a nawet
zagrazajgcych zyciu obrazen.

UWAGA
informuje o mozliwych szkodach
rzeczowych.

Wskazowka
oznacza informacje dotyczgce efektywnej
pracy maszyny bez ryzyka zagrozenia.

Wskazowki bezpieczenstwa

Przed uruchomieniem maszyny
przeczytac¢ instrukcje obstugi,
przechowywac instrukcje do poz-
niejszego uzycia i przekazac jg
kolejnemu uzytkownikowi.

Przestrzega¢ wszystkich informacji bezpie-
czenstwa umieszczonych na niszczarce
dokumentéw!

{} Niebezpieczenstwo zranienia
przez ostre noze!

‘F{:} Nigdy nie wktadac rak w otwor
podajnika papieru.

Niebezpieczenstwo zranienia w
Q wyniku wciagniecia!
{:} Dtugie witosy, luzng odziez,
krawaty, szale, naszyjniki, bran-
T solety itp. zabezpieczy¢ przed
C} dostaniem sie do strefy szcze-
/{:} liny doprowadzania papieru. Nie
niszczy¢ materiatbw majgcych
tendencje do tworzenia zapetlen, np. tasmy,
sznurki, folia z tworzywa sztucznego itd.

. Niebezpieczenstwo oparzenia!
:-." Nie uzywac¢ $rodkéw czyszcza-
“.. cych ani butelek aerozolowych
zawierajgcych substancje palne -
niebezpieczenstwo pozaru.
Zagrozenie dla dzieci i innych
osob!

Urzgdzenia nie mogg obstugi-
wac osoby (w tym dzieci ponizej
14 lat) o ograniczonych zdol-
nosciach fizycznych, organoleptycznych i
umystowych, niedostatecznym doswiad-
czeniu i/lub niedostatecznej wiedzy, chyba
ze sg one nadzorowane przez wiasciwg
osobe odpowiedzialng za ich bezpieczen-
stwo lub otrzymaty od niej instrukcje o tym,
w jaki sposob urzgdzenie nalezy obstu-
giwac. Dzieci nalezy nadzorowac w celu
upewnienia sie, ze urzgdzenie nie jest
wykorzystywane do zabawy, Nie pozosta-
wia¢ bez nadzoru wtgczonej niszczarki
dokumentdw.

Zagrozenie przez prad elek-
tryczny!
Niebezpieczne napiecie zasila-
jace!
Nieprawidtowe obchodzenie sie z urza-

dzeniem moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym.

— Urzadzenie i przewod nalezy regularnie
sprawdzac po wzgledem uszkodzen.

W razie uszkodzenia lub niepra-
= idtowego dziatania oraz przed

[@Fa8 widiowego dzia P

przemieszczeniem lub czyszcze-
niem niszczarke dokumentow
nalezy wytaczyc¢ i wyciggng¢ wtyczke
sieciowg z gniazda wtykowego.

— Chronic¢ niszczarke dokumentow przed
kontaktem z wodg. Nie zanurza¢ w
wodzie ani przewodu zasilajgcego, ani
wtyczki sieciowej. Nigdy nie dotykac
wtyczki sieciowej mokrymi rekoma.

— Nie wyciggnac¢ wtyczki sieciowej z

gniazda wtykowego, ciggnac za przewod

zasilajgcy, lecz zawsze trzymajgc za
wtyczke sieciowa.
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2 Uzytkowanie zgodne z prze- 3 Przeglad

znaczeniem, gwarancja
1 2 3 45 67

Niszczarka dokumentow jest przeznaczona

do rozdrabniania papieru oraz niewielkich

ilosci ptyt CD/DVD i kart kredytowych/lojalno- .
$ciowych. [T,

UWAGA e
Do papieru nie mogg by¢ przyczepione duze T
spinacze biurowe. § P, ‘ﬂ
Nie wktadac kopert z okienkiem, kopert y
babelkowych, gazet, folii, laminowanych

dokumentow, kartonow, elementow z

tworzywa sztucznego, klejgcego sie lub twar- l

dego materiatu.

Okres rekojmi na niszczarke dokumentow
wynosi 2 lata. Zuzycie, szkody wywotane
przez nieprawidtowg obstuge oraz niedozwo-
lone ingerencje osob trzecich nie podlegajg
gwarancji ani rekojmi.

Pojemnik na Scinki

Informacje bezpieczenstwa

Otwor podawania papieru

Zespot obstugi i sygnalizacii

Otwér podawania ptyt CD/DVD i kart
lojalnosciowych/kredytowych
Wyltgcznik sieciowy

Tabliczka znamionowa na spodzie gto-
wicy mechanizmu tngcego

abbowoN -
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Elementy obstugi i sygnalizaciji

Wskazniki:
Gotowa do pracy —() Power

|
. Przycisk obstugo
Przecigzenie —C) Overload @ ( ) zycl ugowy
\ Przycisk cofania

Przegrzany silnik —() Overheat

Petny pojemnik —C) Bin full
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4 Uruchamianie

A OSTRZEZENIE
Niebezpieczne napiecie zasilajgce!
Nieprawidtowe obchodzenie sie z urzg-
dzeniem moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym.

* Nie wyciggnac¢ wtyczki sieciowej z
gniazda wtykowego, ciggngc za przewod
zasilajacy, lecz zawsze trzymajgc za
wtyczke sieciowa.

« Urzadzenie, wtyczke sieciowq i prze-
wod zasilajgcy nalezy trzymacé z dala
od otwartego ptomienia i gorgcych
powierzchni. Otwory wentylacyjne muszg
by¢ odkryte i nalezy zapewni¢ minimalny
odstep 5 cm od sciany lub mebli.

* Nalezy zapewni¢ fatwy dostep do wtyczki
sieciowej.

* Przed podtgczeniem wtyczki sieciowej
sprawdzi¢, czy napiecie i czestotli-
wosc¢ sieci elektrycznej zgadzajg sie
z parametrami podanymi na tabliczce
Znamionowe.

* Prosze wtozy¢ dostarczony pojemnik na
CD do uchwytu po wewnetrznej stronie
pojemnika na scinki.

* Wiozy¢ wtyczke zasilania do odpowiednio
zainstalowanego gniazda.

5 Obstuga

Wiaczanie niszczarki dokumentéw

» Whytgcznik zasilania z tytu urzgdzenia
przetgczy¢ na ,I".

* Nacisng¢ przycisk obstugowy.

>» Wskaznik ,Gotowa do pracy“ swieci sie.

Wskazowka

Nie uzywac jednoczesnie obu zespotow tng-
cych. Papier i ptyty CD lub karty kredytowe
nalezy niszczy¢ po kolei.

Niszczenie papieru

Wskazowka

Trwatos¢ niszczarki dokumentéw mozna
wydtuzyé przez usuwanie z papieru zszy-
wek.

+ Wprowadzi¢ papier w srodkowg czes¢
otworu na papier. Bariera swietlna urucha-
mia automatycznie zespo6t thgcy. Dlatego
w przypadku wagskich paskow papieru
nalezy zwréci¢ uwage, aby znajdowaty sie
one w zasiegu bariery swietlnej.

» Gdy otwor podawania jest wolny, zespot
tngcy wytacza sie i niszczarka dokumen-
tow przechodzi w stan gotowosci.
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Niszczenie ptyt CD / DVD

A OSTRZEZENIE

Niebezpieczenstwo zranienia w wyniku
odpryskow!

Zaleznie od rodzaju materiatu,
podczas niszczenia ptyt CD moze
dojs¢ do powstawania odpryskow.

« Z tego powodu nalezy nosi¢
okulary ochronne.

o e [y AT )
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« Wktadaé ptyty CD / DVD po srodku otworu
podajnika.

» Pojemnik na ptyty CD oprozni¢ najpdzniej
po zniszczeniu 5 ptyt. Oddzielny pojemnik
na ptyty CD znajduje sie w pojemniku na
Scinki.

shradstar

Niszczenie kart kredytowych/lojalno-
sciowych
+ Witozy¢ karte w srodek otworu podajnika.

Pociety materiat nie powinien by¢ utylizo-
wany razem z odpadami papierowymi.

Wylaczanie niszczarki dokumentow

* Nacisng¢ przycisk obstugowy.
» Wskaznik ,Gotowa do pracy” gasnie.

» Whytgcznik zasilania z tytu urzgdzenia
przetgczy¢ na 0"

6 Wskazania LED, usuwanie
zaklocen

Power
Urzadzenie jest gotowe do pracy.

Overload Przecigzenie
Maszyna jest przecigzona. Wprowadzono
za duzo papieru na raz.

» Mechanizm tngcy cofa sie przez kilka
sekund i wysuwa papier.

» Ewentualnie nacisngc¢ przycisk cofania
,R”, aby wyjgc stos papieru.

+ Zmniejszy¢ o potowe grubosc¢ stosu
papieru.

» Wprowadzi¢ papier po kolei.

Overheat Silnik jest przegrzany.

* Przed ponownym uruchomieniem nisz-
czarki dokumentow poczekac ok. 30 min,
az urzgdzenie przestygnie.

Bin full Peiny pojemnik

> Swieci sie wskaznik elementu obstugi.
Zespot tngcy zostaje wytaczony.

UWAGA
Petny pojemnik na scinki nalezy oproznic,
gdyz wielokrotne dociskanie scinek moze
spowodowac uszkodzenie mechanizmu
tngcego.

W gornej czesci obudowy znajdujg uchwyty

do podnoszenia mechanizmu tngcego.

Wskazoéwka

Jezeli przed wyjeciem pojemnika zostanie
nacisniety krotko przycisk cofania, czes¢
scinek zostanie wciggnieta z powrotem do
mechanizmu tngcego i nie wpada do srodka
niszczarki.
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Mechanizm tnacy pracuje nieprzerwanie

- Zapora swietlna w podajniku papieru jest
zablokowana papierem. PrzecisngcC papier
z cienkim mocnym kartonem.

- Zapora swietlna jest zanieczyszczona
pytem papierowym. Wyczysci¢ czujnik
powietrzem sprezonym lub suchym pedz-
lem bgdz Sciereczka.

W razie wystgpienia innych zaktécen
prosimy sprawdzi¢ przed powiadomieniem
naszego dziatu serwisowego, czy gtowica
mechanizmu tngcego jest prawidtowo
zatozona na pojemnik na scinki.

7 Czyszczenie i konserwacja

A OSTRZEZENIE
Niebezpieczne napiecie zasilajace!
Nieprawidtowe obchodzenie sie z urza-

dzeniem moze doprowadzi¢ do porazenia
pradem elektrycznym.

Przed czyszczeniem lub zmiang
miejsca niszczarke dokumentéw
nalezy wytgczyc¢ i wyciagnac
wtyczke sieciowg z gniazda wty-
kowego.
Prace serwisowe wymagajgce
zdjecia pokrywy obudowy moga
Y. by¢ wykonywane tylko przez
N\ personel serwisowy HSM i techni-
kow serwisowych naszych
partnerow kontraktowych. Adresy punktow
serwisowych, patrz strona 154.

9
(@D~

Czysci¢ niszczarke tylko przy uzyciu miek-
kiej szmatki i tagodnego roztworu wody

z mydtem. Uwazac przy tym, aby do wnetrza
urzgdzenia nie wnikneta woda.

W razie spadku wydajno-
Sci ciecia, wzrostu
poziomu szumow lub po
kazdym oprdznieniu

DON'T FORGET

pojemnika na scinki nalezy

naoliwi¢c mechanizm tngcy. W tym celu
nalezy uzy¢ specjalnego oleju do smarowa-
nia zespotu thgcego HSM:

» Spryskaé specjalnym olejem walce
nozowe na catej szerokosci otworu podaj-
nika papieru.

* Uruchomi¢ zespdt thacy do tytu bez
doprowadzania papieru. W tym celu naci-
sngc¢ przycisk R.

» Pyt i scinki papieru sg wtedy usuwane.

8 Usuwanie odpadow / recykling

Stare urzadzenia elektryczne i
elektroniczne zawierajg czesto
jeszcze wartosciowe materiaty, jed-
nakze rowniez substancje
B szkodliwe, ktére byty niezbedne do
prawidtowego funkcjonowania i
zachowania bezpieczenstwa. W przypadku
niewtasciwego usuwania odpadéw lub ich
uzytkowania moga by¢ one szkodliwe dla
zdrowia ludzi oraz dla srodowiska. Nie
nalezy nigdy wrzucac starych urzgdzen do
pozostatych odpaddéw. Nalezy przestrzegac
aktualnie obowigzujgcych przepiséw i korzy-
stac¢ z punktoéw zbiorczych stuzgcych do
zwrotu i utylizacji starych urzgdzen elektrycz-
nych i elektronicznych. Wszystkie
opakowania powinny zosta¢ poddane przyja-
znemu dla srodowiska unieszkodliwieniu.

9 Zakres dostawy

* Niszczarka dokumentéw zapakowana w
karton
* Instrukcja obstugi

Akcesoria
» Butelka specjalnego oleju (250 ml)
nr zamow. 1.235.997.403

Adresy punktow serwisowych, patrz
strona 154.
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10 Dane techniczne

Typ X6pro X10
Rodzaj ciecia Ciecie w Scinki

Rozmiar ciecia 2 x 15 mm 4,5 x 30 mm
Poziom tajnosci DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Przepustowos¢* (arkuszy) 80 g/m? 6 10

DIN A4 70 g/m? 7 12
Predkos¢ szatkowania 42 mm/s

Szerokos$¢ robocza ciecia 220 mm

Przytacze elektryczne 230V /50 Hz

Moc przy maksymalnej liczbie arkuszy 160 W

Ciezar 7,90 kg 7,80 kg
Pojemnos¢ pojemnika na scinki 201

Osobny zespof tngcy na CD/DVD i karty lojalnoSciowe/kredytowe

Rodzaj ciecia Ciecie w paski

Rozmiar ciecia 15 mm

Przepustowos¢

1 ptyta CD/DVD (maks. grubos¢ 1,2 mm) lub 1 karta kredytowa/pieniezna

Dane ogélne

Tryb pracy praca krétkotrwata
Czas pracy 7 min
Czas przestoju 45 min

Warunki otoczenia podczas pracy:
Temperatura
Wzgledna wilgotno$¢ powietrza

od -10°C do +25°C
maks. 90 %, nieskondensowane

zenie)

Wysokosé n.p.m. maks. 2 000 m
Wymiary szer. x gteb. x wys. (mm) 345 x 245 x 385
Emisja szumoéw (bieg jatowy/petne obcia- 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Maksymalna liczba arkuszy (DIN A4, 70 g/m? lub 80 g/m?), wtozonych krotszym bokiem, ktdra zostanie przecieta za
jednym razem. Podane dane dotyczgce wydajnosci okresla sie dla nowego naoliwionego zespotu thgcego i zimnego
silnika. W przypadku stabszego napiecia zasilajgcego lub innej czestotliwosci zasilania niz podana wydajnosc ciecia
arkuszy moze by¢ mniejsza, a szum w czasie pracy wiekszy. Wydajno$¢ ciecia arkuszy uzalezniona jest od struktury

i wtasciwosci papieru oraz sposobu wprowadzania.

Niszczarka dokumentéw jest zgodna z odno$snymi zharmonizowanymi przepisami Unii Europejskiej:

» Dyrektywa Niskiego Napiecia 2014/35/UE

» Dyrektywa Kompatybilnosci Elektromagnetycznej (EMC) 2014/30/UE

* Dyrektywa RoHS 2011/65/UE

O wydanie deklaracji zgodnosci UE mozna zwrdécic sie do producenta.
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1 Vysvétleni symbolu a
bezpeénostni pokyny

AWSTRAHA

Vystrazny symbol A se signalnim slo-
vem VYSTRAHA a $edé podbarvenym
textem upozorrniuje na tézka az Zivotu
nebezpecna zranéni.

POZOR
upozorfiuje na mozné vécne skody.

Poznamka
oznacuje informace dulezité pro efektivni
provoz stroje bez nebezpeci ohrozeni.

Bezpecénostni pokyny

Pfed uvedenim stroje do provozu
si pfecCtéte navod k obsluze,
uschovejte jej k dalSi potfebé a
predejte jej pfipadnému dalSimu
uzivateli.
Dodrzujte vSechny bezpecnostni pokyny
uvedené na skartovace.

{} Nebezpeci urazu o ostré nozZe!
v( Nikdy nesahejte do Stérbiny
7{:} otvoru na pfivod papiru.

Nebezpeci urazu vtazenim!
Dlouhé vlasy, volné ¢asti odévu,
Q vazanky, saly, fetizkové nahrdel-
{:} niky a naramky atd. udrzujte v
bezpeéné vzdalenosti od pfivod-
niho otvoru. Neskartujte material
nachylny k tvorbé smycek, napf.
/{:} stuhy, $nlry pouzité k ovazani,
umélohmotné félie atd.

. Nebezpeci popaleni!

.:-." Nepouzivejte Cistici prostredky
nebo tlakové rozprasovace
(spreje), které obsahuji zapalné
latky. Tyto substance by se mohly
vznitit.

Nebezpeci pro déti a ostatni

osoby!

Stroj neni ur€en k pouzivani

osobami (v€etné déti mladSich

14 let) s omezenymi fyzickymi,
senzorickymi nebo dusevnimi schopnostmi
nebo osobami, které nemaji dostatecné
zkuSenosti a znalosti s vyjimkou pfipadu, ze
pristroj pouzivaji pod dozorem osob, odpo-
védnych za jejich bezpec€nost, nebo pokud
od téchto osob ziskali informace o tom, jak
pristroj pouzivat. Déti museji byt pod dohle-
dem, aby si s vyrobkem nehraly.
Nenechavejte skartovacku zapnutou bez
dozoru.

Ohrozeni elektrickym proudem!
Nebezpecéné sitové napéti!
Nespravna manipulace se strojem

muze zpusobit zasaZeni elektrickym prou-
dem.
— Pravidelné kontrolujte, zda nedoslo k
poskozeni pfistroje a kabelu.
V pfipadé poskozeni nebo zavad,

= pred pfemisténim nebo cisténim,
skartovaCku vypnéte a odpojte
sitovou zastrCku ze zasuvky.

— Zabrante tomu, aby se do skartovacky
dostala voda. Privodni kabel ani sitovou
zastrCku neponofujte do vody. Nedo-
tykejte se sitové zastrcky mokryma
rukama.

— Nikdy neodpojujte sitovou zastrcku ze
zasuvky tahem za pfivodni kabel. Pfi
odpojovani vzdy uchopte zastrcku.

(@D~
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2 Spravné pouziti, odpovéd- 3 Prehled
nost za vady

papiru a malého mnozstvi CD/DVD nosicu a

Skartovaci stroj je ur€en ke skartovani
kreditnich/zakaznickych karet. L

POZOR S N,
Papir nesmi obsahovat zadné velké kance- i | S
laFské sponky. SR
Neskartujte zadné obalky s okénkem nebo s HSpy. /
. e . . . X \ '
bublinkovou félii, Casopisy, folie, laminované —

dokumenty, kartény, plasty, lepivy nebo tvrdy
material.

Zarucni lhita skartovacky je 2 roky. Opo- l

trebeni, Skody v disledku neodborné

manipulace, pfirozené opotiebeni popf.

zasahy z treti strany nespadaji pod plnéni z

odpovédnosti za vady.

Odpadni nadoba

Bezpecnostni pokyny

Vstupni otvor pro papir

Ovladaci a zobrazovaci jednotka
Vstupni otvor pro CD/DVD a klientské/
kreditni karty

Sitovy vypinac

Typovy $titek na spodni strané fezaci
hlavy

abbwoN -
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Ovladaci a zobrazovaci prvky

Zobrazované symboly:
Pfipraven k provozu —— ) Power

|
Pretizeni —— ) Overload ®\ U

Ovladaci tlacitka

Pfehraty motor —() Overheat Tlacitko zpétného chodu

Nadoba je plna —C) Bin full
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4 Uvedeni do provozu

A VYSTRAHA
Nebezpecné sitové napéti!

Nespravna manipulace se strojem muze
zpusobit zasazeni elektrickym proudem.

* Pouzivejte pristroj pouze v suchych mist-
nostech. Nepouzivejte pristroj ve vlhkych
mistnostech a prostorech nebo v desti.

» Chrante pfivodni kabel, pfistroj a sitovou
zastrcku pfed horkem, horkymi pfedméty
a pfed otevienym ohném. Vétraci otvory
museji byt volné a je nezbytné dodrzovat
vzdalenost min. 5 cm od stén nebo od
nabytku.

* Dbejte, aby byla sitova zastrcka snadno
pristupna.

» Pred pfipojenim zastrCky k elektricke siti
se presvédcte o tom, zda se napétove a
kmitoCtove hodnoty elektricke sité sho-
duji s udaji na typovém Stitku.

* Umistéte dodanou nadobu na skartované
disky CD do drZzaku na vnitfni strané
nadoby na skartovany material.

+ Pfipojte elektrickou zastrCku zasurte do
fadné nainstalované zasuvky.

5 Obsluha

Spusténi skartovacky

+ Sitovy vypina¢ na zadni strané skartova-
ciho stroje nastavit na ,1°.
 Stisknéte ovladaci tlacitko.

» Sviti symbol ,Pfipraven k provozu®.

Poznamka

Nepouzivejte oba fezné mechanismy sou-
Casné. Papir a disky CD/kreditni karty
skartujte postupné.

Skartace papiru

Poznamka
Zivotnost pfistroje zvySite odstranénim svo-
rek z papiru.

» Vkladejte papir doprostred otvoru k zava-
déni papiru. Opticka zavora automaticky
spusti fezny mechanismus. U uzkych
prouzku papiru proto zajistéte, aby je
opticka zavora identifikovala.

> Jestlize je vstupni otvor opét volny, fezny
mechanismus se vypne a skartovaci stroj
prejde do reZimu provozni pohotovosti.
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Skartovani diskit CD / DVD

AWSTRAHA

Nebezpeci urazu odmrsténymi strepina-
mi!

V zavislosti na druhu materialu
muUze dochazet pfi skartaci disku
CD k odletovani ulomkd.

« Z tohoto divodu pouzivejte
ochranné bryle.
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» Vlozte disk CD/DVD do stfedni ¢asti
vstupniho otvoru.
» \lysypte obsah nadoby na skartované

shradstar

disky CD nejpozdéji po skartovani 5 disku.

Samostatna nadoba na disky CD je umis-
téna v nadobé na skartovany material.

Skartovani kreditnich a zakaznickych
karet

« Kartu vlozte do stfedni Casti vstupniho
otvoru. Nelikvidujte skartovany material
spolecné s papirovym odpadem.

Vypnuti skartovacky

« Stisknéte ovladaci tlacitko.
» Symbol ,Pfipraven k provozu“ zhasne.

+ Sitovy vypinaC na zadni strané skartova-
ciho stroje nastavit na ,0°.

6 Kontrolky LED, odstranovani
zavad

Power
Pristroj je pfipraven k pouziti.

Overload Pretizeni
Bylo pfivedeno pfilis velké mnozstvi
papiru najednou.

> Rezaci mechanika se nékolik vtefin otadi
Zpét, papir se vysune.

* Pokud je to nutné, stisknéte jesté tlacCitko
pro ovladani zpétného pohybu R, tim
usnadnite vyjmuti zaseknutého papiru.

* Vlozte pouze poloviéni mnozstvi vytaze-
ného papiru.

» Vkladejte papiry postupné.

Overheat Motor je prehraty.

* Nechejte skartovacku pred opétov-
nym uvedenim do provozu cca. 30 min.
vychladnout.

Bin full Nadoba je plna

» Signalizace v ovladacim prvku sviti.
Rezny mechanismus se vypne.

POZOR
Bezpodminecné vyprazdnéte plnou
odpadni nadobu, ponévadz se po néko-
likanasobném stlaceni mize posSkodit
fezaci ustroji.

V horni €asti krytu jsou zahloubené rukojeti,

ktera vam usnadni zvednuti fezaci hlavy.

Poznamka

Pokud pfed vytahnutim nadoby kratce stisk-
nete tlaCitko pro ovladani zpétného chodu,
dojde ke vtazeni Casti nafezaného odpadu
do fezaci mechaniky a nespadne do vnitf-
niho prostoru skartovaciho stroje.
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Rezny mechanismus trvale bézi

- Opticka zavora na vstupu papiru je zablo-
kovana papirem. PfitlaCte papir tenkym
pevnym kartonem.

- Opticka zavora je znecisténa prachem
z papiru. VycCistéte snimac stlatenym
vzduchem nebo suchym hadfikem nebo
Stétcem.

V pfipadé jinych zavad zkontrolujte, zda je
fezaci hlava spravné nasazena na odpadni
nadobu. UCinte tak dfive, nez budete
kontaktovat zakaznicky servis.

7 Cisténi a udrzba

A VYSTRAHA
Nebezpecné sitové napéti!

Nespravna manipulace se strojem muze
zpusobit zasazeni elektrickym proudem.

Pred pfemistovanim ¢i Cisténim
vypnéte skartovacku a vytahnéte
sitovou zastrCku ze zasuvky.

Servisni prace, které jsou spojeny
s odstranénim krytl, smi provést
. pouze zakaznicky servis spolec-
\) nosti HSM a servisni technici
nasSich smluvnich partnerd.

Adresy zakaznickych servisu viz strana 154.

K CiSténi skartovacCky pouzivejte pouze
mékky hadr a jemny mydlovy roztok. Do pfi-
stroje pfitom nesmi vniknout voda.

Pokud dochazi ke snizo-
vani fezného vykonu,
zvysovani hlu€¢nosti nebo
po kazdém vysypani
nadoby na odfezky oSet-
fete fezaci nastroj olejem. Pouzivejte pouze
specialni oleje HSM fezaci bloky:
* Nastfikejte otvorem na podavani papiru
po celé Sifce na fezaci hfidele specialni
olej na fezaci blok.

DON'T FORGET

* Nechejte bézet fezny mechanismus v
opacném smeéru bez pridavani papiru.
Stisknéte k tomu tladitko R.

» Papirovy prach a ¢astice se uvolni.

8 Likvidace a recyklace

Staré elektrické a elektronické
pristroje obsahuji ¢asto kvalitni
materialy, do urcité miry ale také
Skodlivé latky, které bylo nezbytné
pouzit pro funkci a bezpecnost
pFistroja. Pfi nespravné likvidaci
nebo manipulaci mohou byt tyto latky nebez-
pecné pro lidské zdravi a zivotni prostredi.
Staré pfistroje nikdy nelikvidujte v béZném
odpadu. Dodrzujte aktualni platné predpisy a
pouZzivejte sbérna mista k odevzdani a recy-
klaci pouzitych elektrickych a elektronickych
pFistroju. K ekologické likvidaci odevzdejte
také vesSkery obalovy material.

9 Objem dodavky

» Skartovaci stroj v krabicovém obalu
* Navod k obsluze

Vystroj

+ Specialniho oleje na fezny blok (250 ml)
obj. €is. 1.235.997.403
Adresy zakaznickych servisl viz strana 154.
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10 Technické udaje

Typ X6pro X10
Typ fezu fez na Castice
Velikost fezu 2x15mm 4,5 x 30 mm
Stupen bezpeénost DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Rezny vykon* (listt) DIN A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Rychlost fezu 42 mm/s
Pracovni Sirka 220 mm
Napajeni 230V /50 Hz
Vykon pfi max. poctu listd 160 W
Hmotnost 7,90 kg 7,80 kg
Objem odpadni nadoby 201

Zvlastni Fezny mechanismus pro CD / DVD / zakaznické karty / kreditni karty

Typ fezu

fez na prouzky

Velikost rezu

15 mm

Rezny vykon

1 CD / DVD (tloustka max. 1,2 mm) nebo 1 kreditni/zakaznicka karta

VSeobecné udaje

Provozni rezim

Kratkodoby provoz

Provozni doba 7 min

Doba klidu 45 min

Okolni podminky za provozu:

Teplota -10°C az +25°C
Relativni vlhkost vzduchu max. 90 %, bez tvorby kondenzatu
Nadmorska vyska max. 2000 m

Rozméry S x H x V (mm) 345 x 245 x 385

Emise hluku (béh naprazdno/plné zatizeni) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Déle podavany maximalni pocet listd (DIN A4, 70 g/m? nebo 80 g/m?), které jsou skartovany béhem jednoho procesu.
Stanoveni uvedenych vykonovych dat probiha s novym naolejovanym feznym mechanismem a pfi studeném motoru.
Slabsi sitové napéti nebo jina sitova frekvence nez je uvedeno muze mit za nasledek nizsi vykon s mensim poctem
skartovanych list(l a zvySenou hluénost. V zavislosti na struktufe a vlastnostech papiru a zpusobu podavani se mlize

pocet skartovanych listu lisit.

Skartovaci stroj splfiuje pfislusné harmonizované normy Evropské unie:

* Smérnice o zafizenich nizkého napéti 2014/35/EU
* Smérnice o elektromagnetické kompatibilité 2014/30/EU
* Smérnice o omezeni nebezpecnych latek (RoHS) 2011/65/EU

EU prohlaseni o shodé Ize vyzadat u vyrobce.
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1 Vysvetlenie symbolov a
bezpeénostné upozornenie

AWSTRAHA

Oznacenia nebezpecenstva A so signal-
nym slovom VYSTRAHA a textom na
Sedom podklade vas varuju pred tazkymi a
Zivot ohrozujucimi zraneniami.

POZOR

vas upozorfiuje na mozny vznik vecnych
Skod.

Poznamka

oznacuje informacie efektivnej prevadzky
stroja bez rizika ohrozenia.

Bezpecénostné pokyny

Pred uvedenim stroja do pre-
vadzky si precitajte navod na
prevadzku, odlozte si ho pre pri-

pad neskorsieho pouzitia a
odovzdajte ho buducim pouzivatefom.
Dodrziavajte vSetky bezpeCnostné pokyny,
uvedené na skartovacke!

Q Nebezpecenstvo poranenia
ostrymi noZmi!
r

Nikdy nesiahajte do Strbiny pri-
vodu papiera.

Nebezpecenstvo urazu vtiahnu-
Q tim!

{:} Dlhé vlasy, volné Casti odevu,
viazanky, Saly, nahrdelniky a
retiazkové naramky atd. udrzia-

¢ vajte v bezpecnej vzdialenosti od

{:} otvoru na vkladanie papiera. Nes-
kartujte material, ktory je nachylny
ku tvorbe sluciek, napr. stuhy,
motuzy, umelohmotné folie atd.

. Nebezpecenstvo popalenia!
:-." Nepouzivaijte Cistiace prostriedky
*.. alebo tlakové rozpraSovacie
nadoby, ktoré obsahuju horfavé
latky, kedZe tieto substancie by sa
mohli vznietit.

Nebezpecéenstvo pre deti a iné

osoby!

Pristroj nesmu pouzivat’ osoby

(vratane deti mladSich ako

14 rokov) s obmedzenymi fyzic-
kymi, senzorickymi alebo dusevnymi
schopnostami alebo s nedostatkom skuse-
nosti a/alebo vedomosti, okrem pripadu, ze
budu pod dozorom osoby dohliadajucej na
ich bezpecnost alebo budu touto osobou
poucené o obsluhe pristroja.

Deti by mali byt po dozorom, aby sa zabez-
pecilo, Zze sa s pristrojom nebudu hrat.
Nenechavajte skartovacie zariadenie bez
dozoru zapnuté.

Nebezpecenstvo hroziace od
A elektrického prudu!
Nebezpecné sietové napatie!

Chybné zaobchadzanie s pristro-
jom mdZze viest k urazu elektrickym pradom.

— Pravidelne kontrolujte, €i pristroj alebo
kabel nie je poSkodeny.

Ak je skartovacie zariadenie

poskodené, nespravne funguje,

ak menite jeho umiestnenie alebo

pred Cistenim ho vypnite a vytiah-

nite sietovu zastrcku.

— Zabrarnte vniknutiu vody so skartovacieho
zariadenia. Neponarajte sietovy kabel ani
sietovu zastrCku do vody. Nikdy nechy-
tajte sietovu zastrcku vihkymi rukami.

— Sietovu zastréku nikdy nevytahujte zo
zasuvky za kabel, ale vzdy chytte sietovu
zastrcku.
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2 Spravne pouzitie, zodpoved-
nost’ za nedostatky

Skartovacie zariadenie je ur¢ené na skar-
tovanie papiera, ako aj malych mnozstiev
CD/DVD diskov a kreditnych/zakaznickych
kariet.

POZOR

Papier nesmie obsahovat Ziadne velké kan-
celarske spony.

Nevkladajte Ziadne obalky s okienkom alebo
so vzduchovym vankusom, noviny, félie,
laminované dokumenty, kartén, plastovy
material, lepiaci alebo tvrdy material.

Zaru¢na doba skartovaceho zariadenia je

2 roky. Opotrebenie, poSkodenia v désledku
neodborného zaobchadzania, prirodzené
opotrebenie popr. zasahy z tretej strany nie
su zahrnuté do zodpovednosti za nedo-
statky.

Riadiace a indikaéné prvky

Zobrazenia:
Pripravené na prevadzku —()

Power
Pretazenie —<> Overload
Motor prehriaty —() Overheat

Zasobnik je plny —C) Bin full

®)

3 Prehled

Nadoba na odrezky

Bezpecnostné pokyny

Vkladaci otvor na papier

Riadiaca a indika¢na jednotka

Vkladaci otvor na CD/DVD a zakaz-
nicke/kreditné karty

Sietovy spinac

Typovy &titok na spodnej strane rezacej
hlavy

abbwoN -

~N O

{ : } Ovladacie tlacidla

Reverzacné tlacidlo
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4 Uvedenie do prevadzky

A vsTrRAHA
Nebezpecné sietové napétie!

Chybné zaobchadzanie s pristrojom mdze
viest' k Uurazu elektrickym pradom.

* Pristroj pouzivajte len v suchych miest-
nostiach. Nikdy ho nepouzivajte vo
vihkych priestoroch alebo v dazdi.

* Pristroj, sietovu zastr€ku a kabel drzte
v bezpecnej vzdialenosti od otvoreného
ohfia a horucich ploch. Vetracie Strbiny
musia byt volné a musi byt dodrzana
vzdialenost od steny alebo nabytku min.
5cm.

* Dbajte na to, aby bola sietova zastrcka
lahko pristupna.

* Pred zastrCenim zastrcky do sietovej
zasuvky skontrolujte, ¢i sa napatie a frek-
vencia vasej el. siete zhoduju s udajmi na
typovom Stitku stroja.

* Umiestnite dodanu nadobu na skartované
disky CD do drziaka na vnutornej strane
nadoby na skartovany material.

» Zariadenia a zasurite elektricku zastréku
do spravne nainstalovanej elektrickej
zasuvky.

5 Obsluha

Zapnutie skartatora

» Sietovy spina¢€ na zadnej strane skarto-
vacky nastavte na ,|°.

 Stlacte ovladacie tlacidlo.

» Svieti zobrazenie ,Pripravené na
prevadzku®.

Poznamka

Nepouzivajte suCasne obidva rezacie
mechanizmy. Skartujte papier a CD/kreditné
karty postupne za sebou.

Skartovanie papiera

Poznamka
Zivotnost vasho skartatora predizite, ked z
papiera odstranite zoSivacie spony.

» Privedte papier do stredu Strbiny pre
papier. Svetelna zavora automaticky
spusti rezaci mechanizmus. Preto pri
uzkych pasoch papiera dbaijte, aby tieto
mohla svetelna zavora zachytit.

>» Ak je vkladaci otvor znovu volny, rezaci
mechanizmus sa vypne a skartovacie
zariadenie sa prepne do rezimu priprave-
nosti na prevadzku.
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Rozdrvenie CD diskov

AWSTRAHA

Nebezpecenstvo zranenia ulomkami!

V zavislosti od druhu materialu
mo&ze pri drveni CD diskov docha-
dzat k tvorbe Crepin.

* Preto noste ochranné okuliare.

-~
e

R— - — = _E
e TR Cﬂ\.’)) h
Rl T N

.—A
* CD disk vlozte do stredu vkladacieho
otvoru.

* Vyprazdnite nadobu pre CD najneskér po
zni¢eni 5 CD. Samostatna nadoba pre
CD sa nachadza v zasobniku narezaného
materialu.

shradstar

Skartovanie kreditnych/zakaznickych
kariet

» VloZzte kartu do stredu privodného otvoru.
Rozdrveny material pri likvidacii separujte
od papierového odpadu.

Vypnutie skartatora

 Stlacte ovladacie tlacidlo.
» Rozsvieti sa ,Pripravené na prevadzku®.

» Nastavte sietovy spina¢ na zadnej strane
skartovacky na , 0%

6 Kontrolky, odstranenie
poruchy

Power
Skartovacie zariadenie je pripravené na
prevadzku.

Overload Pretazenie
Stroj je pretazeny. VloZili ste privela
papiera naraz.

» Rezny mechanizmus pobezi niekolko
sekund vratnym smerom a posunie papier
von.

* Prip. stlaCte eSte reverzacné tlacidlo ,R,
aby ste stoh papiera vybrali.

» Zredukujte velkost stohu papiera.

» Vkladajte papier postupne jeden za
druhym.

Overheat Motor je prehriaty.

* Pred opatovnym uvedenim skartovacky
do prevadzky ju nechajte cca 30 minut
ochladit.

Bin full Zasobnik je plny

» Indikator na ovladacom prvku svieti.
Rezaci mechanizmus sa vypne.

POZOR
Vyprazdnite plnu nadobu na odrezky,
lebo sa pri viacnasobnom stlateni méze
poskodit’ rezaciee zariadenie.

V hornej Casti skrine su vytvorené uchyta-
vacie priehlbiny, ktoré umozrfuju zdvihanie
rezacej hlavy.

Poznamka

Ak pred odobratim zasobnika nakratko stla-
Cite reverzacné tlacidlo, déjde k vtiahnutiu
Casti narezaného materialu spat do rezného
mechanizmu a nespadne do vnutorného
priestoru skartovacieho zariadenia.
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Rezaci mechanizmus bezi bez

prerusenia

- Svetelna zavora v privode papiera je zablo-
kovana papierom. S pomocou tenkého
pevného karténu pretlacte papier.

- Svetelna zavora je znecistena papierovym
prachom. Vycistite snimac so stlaenym
vzduchom alebo so suchym Stetcom alebo
utierkou.

Pri inych poruchach pred oznamenim
poruchy zakaznickemu servisu skontrolujte,
Ci je rezacia hlava spravne nasadena na
odpadovu nadobu.

7 Cistenie a udrzba

A VYSTRAHA
Nebezpecné sietové napaétie!

Chybné zaobchadzanie s pristrojom méze
viest' k urazu elektrickym prudom.

Skartovacku pred presunutim
g_ alebo Cistenim vypnite a vytiah-
nite sietovu zastrcku.

Servisné prace spojené s odstra-
nenim krytov telesa smie
Y. vykonavat' len zakaznicky servis
N\ HSM a servisni technici.

Adresy zakaznickeho servisu pozri na
strane 154.

Skartovacku Cistite len makkou handrou a
jemnym roztokom mydlovej vody. Pritom
nesmie do pristroja vniknut' Ziadna voda.

V pripade slabnuceho
vykonu rezania, zvysenej

vyprazdneni zasobnika

DON'T FORGET

mechanizmus. K tomu pouzivajte len
Specialny olej pre HSM-rezaci blok:

» Cez otvor privodu papiera nastriekajte po

celej Sirke na rezné hriadele Specialny olej

pre rezaci blok.

hlu¢nosti alebo po kazdom

materialu naolejujte rezaci

» Rezaci mechanizmus nechajte bezat
spatne bez vkladania papiera, na to
stlacte tlaCidlo R.

» Papierovy prach a Castice sa uvolnia.

8 Likvidacia/ recyklacia

Odpad z elektrickych a elektronic-
kych pristrojov a zariadeni
obsahuje eSte mnozstvo cennych
materialov, sCasti vSak aj Skodlivé
latky, ktoré boli potrebné pre Cin-
nost a bezpecnost tychto
zariadeni. V pripade nespravnej likvidacie
alebo manipulacie mézu predstavovat
nebezpecenstvo pre zdravie Cloveka a
Zivotné prostredie. Tieto pristroje a zariade-
nia nikdy nedavajte do netriedeného odpadu.
Dodrziavajte aktualne platné predpisy a na
odovzdanie a zhodnotenie odpadu z elektric-
kych a elektronickych pristrojov a zariadeni
vyuzivajte zberne odpadu. Ak obalové mate-
rialy odovzdajte na likvidaciu v sulade

s ochranou zivotného prostredia.

9 Obsah dodavky

« Skartovacka balena v kartone
» Navod na pouzivanie

Prislusenstvo

« Specialny olej do reznej jednotky (250 ml)
obj. €. 1.235.997.403

Adresy zakaznickeho servisu pozri na stra-

ne 154.
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10 Technické udaje

Typ X6pro X10
Typ rezu Rez na Castice
Dizka rezu 2x15mm 4,5 x 30 mm
Stupeii utajenia DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Vykon rezu* (listov) DIN A4 80 g/m? 6 10
70 g/m? 7 12
Rezacia rychlost’ 42 mm/s
Pracovna Sirka 220 mm
Napajanie 230V /50 Hz
Vykon max 160 W
Hmotnost’ 7,90 kg 7,80 kg
Objem odpadovej nadoby 201
Samostatny rezaci mechanizmus pre CD / DVD / zakaznicke a kreditné karty
Typ rezu Rez na pruzky
Dizka rezu 15 mm
Vykon rezu 1 CD / DVD (max. hribka 1,2 mm) alebo 1 kreditna karta/
zakaznicka karta

VSeobecné udaje

Druh prevadzky Kratkodoba prevadzka
Prevadzkova doba 7 min

Prestoj 45 min
Podmienky prostredia pri prevadzke:

teplota -10°C az +25°C
relativna vihkost vzduchu max. 90 %, bez kondenzovania
nadmorska vyska max. 2.000 m
Rozmery $ x v x h (mm) 345 x 245 x 385
Emisia hluku (Chod naprazdno / pri zata- 58 dB(A) / 62 dB(A)
Zeni)

* Max. po&et listov (DIN A4, 70 g/m2, prip. 80 g/m?), po dizke privadzanych, ktoré sa rozrezu pri jednom prechode.
Stanovenie uvedenych udajov o vykone sa uskutoCfiuje s novym, naolejovanym rezacim mechanizmom a studenym
motorom. SlabSie sietové napéatie alebo ina sietova frekvencia ako je uvedena méze viest k nizSiemu vykonu a zvySenej
hlu€nosti. Podla Struktury a vlastnosti papiera a druhu spdsobu uloZenia méze byt vykon odlidny.

Skartovacéka spifia platné harmonizované predpisy Eurépskej Unie:

+ Smernica o nizkom napéati 2014/35/EU )
* Smernica o elektromagnetickej kompatibilite 2014/30/EU
+ RoHS smernica 2011/65/EU

EU vyhlasenie o konformite si mézete vyziadat od vyrobcu.
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1 Sumbolite selgitused ja
ohutusjuhised

A HOIATUS

Ohumérk A mérgusénaga HOIATUS ja
halli taustaga tekst hoiatavad teid raskete
vOi eluohtlike vigastuste eest.

TAHELEPANU
juhib tahelepanu vdimalikule varakahjule.

Sumbol Markus
tahistab masina efektiivseks ja riskivabaks
kasutamiseks vajalikku teavet.

Ohutusjuhised

Lugege enne masina kasutusele
votmist labi kasutusjuhend,
hoidke see hilisema kasutamise
tarbeks kindlas kohas ning andke
see jargmistele kasutajatele edasi.

Pidage silmas koiki paberipurustajale paigu-
tatud ohutusjuhiseid.

{} Vigastusoht teravate nugade
tottu!
7 Arge pistke katt paberi toiteava
pilusse.

Vigastusoht sissetombamisel!

Hoidke lahtised juuksed, avar
riietus, lipsud, sallid ning kaela- ja
kaeketid paberipurustaja |6ikea-
vast eemal. Arge purustage
kergesti keerduvaid materjale,
nagu nt paelu, ndore, plastkilet.

. Poletusoht!

. :.' Arge kasutage kergsdttivaid

“., aineid sisaldavaid puhastusva-
hendeid voi survepihusteid. Need
ained voivad suttida.

Ohtlik lastele ja teistele inimes-

tele!

Masinat ei tohi kasutada fuusilise,

sensoorse ega vaimupuudega isi-

kud (sealhulgas alla 14aastased
lapsed) ega isikud, kellel puuduvad vasta-
vad teadmised ja kogemused, valja arvatud
juhul, kui neid jalgib nende ohutuse eest
vastutav isik v&i kui nimetatud isik on neid
eelnevalt masina kasutamise osas juhenda-
nud. Lapsi tuleb valvata, et nad seadmega
ei mangiks.
Arge jatke paberipurustajat iima jareleval-
veta sisselulitatuks.

Elektrivooluga seotud oht!
Ohtlik toitepinge!
Masina vale kasitsemisega kaas-

neb elektriloogi oht.

— Kontrollige korraparaselt, et seadmel ja
kaablil ei oleks kahjustusi.

Lalitage paberipurustaja kahjus-
3_ tuste voi mittenduetekohase
toimimise korral, samuti asukoha
vahetamiseks voi puhastamiseks
valja ja tdommake selleks toitepistikust.

— Valtige vee sattumist paberipurustajasse.
Arge pistke toitekaablit ega -pistikut
vette. Arge kunagi puudutage toitepistikut
margade katega.

— Toitepistiku lahutamiseks pistikupesast
arge tommakse seda kunagi juhtmest,
vaid votke alati kinni toitepistikust endast.
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2 Sihiparane kasutamine, 3 Ulevaade
garantii

vaheses koguses CD-/DVD-plaatide ja kre-

Paberipurusti on ette nahtud paberi ning
diit-/kliendikaartide peenestamiseks. L

TAHELEPANU S N,
Paberite kiiljes ei tohi olla suuri kirjaklamb- ’ |y

reid. SR

Arge sisestage aknaga Umbrikke, mullikilega — | /
vooderdatud umbrikke, ajalehti, kilet, lami- N -

neeritud dokumente, pappi, plasti, kleepuvat
vOi kdva materjali.

Paberipurustaja garantiiaeg on 2 aastat. l
Kulumine, mitteasjakohasest kasitsemisest

tekkinud kahju v6i kolmandate isikute poolt

tehtud muudatused ei kuulu garantii alla.

Jaatmekast

Ohutusjuhised

Sootmisava paberi jaoks

Kasitsus- ja naiduelement

Sootmisava CD-de/DVD-de ja kliendi-/
krediitkaartide jaoks

Toiteluliti

Tuubisilt I6ikepea alumisel poolel

abbwoN -

~N O

Kasitsus- ja naiduelemendid

Néidud:
Toovalmis —<) Power

|
Ulekoormus —&) Overload ®\ U

Kasitsusklahv

Mootor on tlekuumenenud —() Overheat Tagasikaiguklahv

Mahuti tiis —() Bin full
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4 Kasutuselevott 5 Kasutamine
g Paberipurustaja sisselulitamine
HOIATUS Lalit beri ti tagakal]
o « Ludlitage paberipurusti tagakuljes asuv
Ohﬂ_'k SO I?g.e! _ _ toiteluliti asendisse ,I”.
I\_/_Iﬁs!na vale kasitsemisega kaasneb elektri- | Vajutage kisitsusklahvi.
|66gi oht.

» Suttib nait ,t6ovalmis”.
» Kasutage seadet ainult kuivades sise-

ruumides. Arge kasutage seadet kunagi
niisketes ruumides voi vinma kaes.

» Hoidke seade, toitepistik ja toitekaa-
bel eemal lahtisest tulest ja kuumadest
pindadest. Ohutusavad peavad olema
vabad ning seinast ja mddblist vahemalt
5 cm kaugusel.

» Hoolitsege selle eest, et toitepistikule
oleks kerge ligi paaseda.

Markus

Arge kasutage mdlemat Idikeseadet korraga.
Havitage paberit ja CD-sid/krediitkaarte Uks-
teise jarel.

Paberi purustamine

- Veenduge enne pistiku sisestamist, et Markus _ o _
vooluvérgu pinge ja sagedus Uhtiksid Pikendate oma paberipurustaja tooiga, kui
andmetega seadme tiiiibisildil. eemaldate paberist klambrid.

+ Asetage kaasasolev CD-anum jaatmekasti
sisekuljel olevasse klambrisse.

» Pistke toitepistik nduetekohaselt paigalda-
tud pistikupessa.

« Juhtige paber paberipilu keskelt sisse.
Valgusbarjaar kaivitab I16ikeseadme auto-
maatselt. Jalgige seetbttu kitsaste
paberiribade puhul, et valgusbarjaar need
tuvastaks.

» Kui sootmisava on uuesti vaba, lulitub
|6ikeseade valja ja dokumendipurustaja
laheb ootereziimi.
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CD-de purustamine

A HOIATUS

Vigastusoht kildude tekkimisel!

CD-de purustamisel vdib olene-
valt materjalist tekkida kilde.

» Seeparast kandke alati kaitse-

s

B - e
- s C‘L’J k.
- e 2 o -2 ,

- "‘i}.

Y
» Sisestage CD-d/DVD purustisse sisestus-
ava keskelt.

» Tuhjendage CD-anumat hiljemalt parast
5 CD havitamist. Eraldi CD-anum paikneb
jaatmekastis.

-~
e

shradstar

Krediit- ja kliendikaartide havitamine

» Asetage krediitkaart sisestusava keskele.
Kaidelge purustatud materjali paberijaat-
metest lahus.

Paberipurustaja valjalulitamine

» Vajutage kasitsusklahvi.
» Kustub nait ,tdovalmis”.

« Lulitage paberipurusti tagakuljes asuv
toitellliti asendisse ,0”.

6 LED-naidikud, vigade
otsimine

Power
Paberipurustaja on toovalmis.

Overload Ulekoormus
Masin on ulekoormatud. Sisestasite kor-
raga liiga palju paberit.

» Loéikemehhanism to6tab méned sekundid
tagurdpidi ja lukkab paberi valja.

» Paberipaki valjavétmiseks vajutage vaja-
duse korral veel tagasikaiguklahvi ,R”.

« Jagage paberipakk pooleks.

» Sisestage paberid Uksteise jarel purus-
tisse.

Overheat Mootor on llekuumenenud.

» Laske paberipurustajal enne jargmist
kasutamist umbes 30 min jahtuda.

Bin full Mahuti tais

>» Juhtelemendi naidik pdleb. Loikeseade
lUlitatakse valja.

TAHELEPANU
Tuhjendage jaatmekast viivitamatult, kuna
muidu voivad esineda ldikeseadme talit-
lushaired.

Korpuse ulaosasse on vormitud haardesu-
vendid, mis lihtsustavad |6ikepea tdstmist.

Markus

Kui vajutate enne mahuti eemaldamist kor-
raks tagasikaiguklahvi, tommatakse osa
jaatmetest I6ikemehhanismi tagasi ja ei kuku
paberipurustaja siseruumi.

Loikeseade tootab pausideta

- Valgusbarjaar sootmisava keskel on pabe-
riga blokeeritud. Vajutage paber 6hukese
tugeva papiga labi.

- Valgusbarjaar on paberitolmu téttu maardu-
nud. Puhastage andurit suruéhu voi kuiva
pintsli voi lapiga.
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Teiste térgete puhul kontrollige palun enne
klienditeenindusega kontakteerumist, kas
|6ikepea asetseb korralikult jaatmekastil.

7 Puhastus ja hooldus

A HOIATUS

Ohtlik toitepinge!
Masina vale kasitsemisega kaasneb elektri-
|66gi oht.

Lalitage paberipurustaja asukoha
3_ vahetamiseks voi puhastamiseks
valja ja tdommake selleks

toitepistikust.

Hooldustoid, mille kaigus tuleb

korpuse kaas eemaldada, on

Y. lubatud teha vaid HSM-i kliendi-

\) teenindusel ja meie
lepingupartnerite hooldustehniku-

tel. Klienditeeninduse aadressid leiate

lehekuljelt 154.

Puhastage paberipurustajat ainult pehme
lapi ja drnatoimelise seebilahusega. Seejuu-
res ei tohi vesi sattuda seadme sisemusse.

Ainult tukeldamisel:
Olitage 16ikemehhanismi
|6iketulemuse halvenemi-
sel, mura tekkimisel ja iga
kord parast jaatmekasti
tuhjendamist. Kasutage selle jaoks HSM-16i-
keploki spetsiaalset Ali.

* Pritsige paberi sisestusava kaudu spet-
siaalset Oli kogu Ibikerullikule.

» Laske Idikeseadmel ilma paberit sises-
tamata tagurpidikaigul tootada. Vajutage
selleks R-klahvi.

» Eralduvad paberitolm ja -osakesed.

DON'T FORGET

8 Jaatmekaitlus / taaskasutus

Vanad elektri- vai elektroonika-
seadmed sisaldavad veel
mitmesugust vaartuslikku materjali,
ent neis sisaldub ka talitluseks ja
ohutuseks vaja lainud kahjulikke
aineid. Vale jaatmekaitluse voi
kasitsemise korral vbivad need ohustada
inimeste tervist ja keskkonda. Arge suunake
vanu seadmeid kunagi olmejaatmetesse.
Jargige parajasti kehtivaid eeskirju ja kasu-
tage elektri- ja elektroonikaseadmete
tagastamise ja taaskasutuse kogumispunkte.
Suunake ka kdik pakendimaterjalid keskkon-
nasdbralikku jaatmekaitlusse.

9 Tarnekomplekt

« Toovalmis paberipurustaja karbis
+ Kasutusjuhend

Tarvikud
 Loikeploki spetsiaaldli (250 ml)
tellimisnumber 1.235.997.403

Klienditeeninduse aadressid leiate lehekul-
jelt 154.
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10 Tehnilised andmed

Tidp X6pro X10
Purustamisviis Tukeldamine

Purustatud tiiki suurus 2 x 15 mm 4,5 x 30 mm
Turvatase DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Purustamisjoudlus* (leht) 80 g/m? 6 10

DIN A4 70 g/m? 7 12
Purustamiskiirus 42 mm/s

Loikeava laius 220 mm

Elektriiihendus 230V /50 Hz

Voéimsus maksimaalse lehtede arvu puhul 160 W

Kaal 7,90 kg 7,80 kg
Jaatmekasti maht 201

Eraldi l16ikeseade CD-de / DVD-de / kliendi- ja krediitkaartide jaoks

Purustamisviis Ribastamine

Purustatud tiiki suurus 15 mm

Purustamisjoudlus

1 CD/DVD (max 1,2 mm paks) voi 1 krediitkaart/kliendikaart

Uldandmed

Kaitusviis Lahiajaline kaitus
Tooaeg 7 min
Seisuaeg 45 min

Kasutuskoha keskkonnatingimused:
temperatuur
suhteline niiskus

-10°C kuni +25°C

maks. 90%, mittekondenseeriv

kérgus merepinnast maks. 2000 m
Mo6dud L x S x K (mm) 345 x 245 x 385
Miiratase (tuhikaigul / koormusel) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Lehtede maksimaalne arv (DIN A4, 70 g/m? vdi 80 g/m?), pikisuunas sisestatuna, mis korraga purustada suudetakse.
Etteantud véimsusandmed maaratakse uue, dlitatud I16ikeseadme ja kiilma mootoriga. Etteantust nérgem vérgupinge

vOi muu vérgusagedus voivad pdhjustada vaiksemat lehtede purustamisvdimsust ja suuremat t66tamismura. Lehtede
purustamisvéimsus voib erineda olenevalt paberi struktuurist ja omadustest ning paberi sisestamisviisist.

Paberipurustaja vastab jargmistele asjakohastele Euroopa Liidu Uhtlustamisalastele digusaktidele:

+ madalpingedirektiiv 2014/35/EU
+ elektromagnetilise Ghilduvuse direktiiv 2014/30/EU

» teatavate ohtlike ainete elektri- ja elektroonikaseadmetes kasutamise piiramist kasitlev

direktiiv 2011/65/EU
Tootjalt voib nduda EL-i vastavussertifikaadi esitamist.
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1 Pagrindiniai saugumo
nurodymai

A ISPEJIMAS

Pavojaus Zenklas A su signaliniu zodziu
JSPEJIMAS ir tekstas pilkame fone jspéja
apie sunkiy ir gyvybei pavojingy suzalojimy
pavojy.

DEMESIO

jspéja apie galimus materialinius nuostolius.
Nuoroda

zymi informacija, kaip efektyviai, be rizikos
naudoti prietaisa.

Prie$ pradédami naudoti prietaisg,
perskaitykite naudojimo instruk-
cija, jos neiSmeskite, prireikus

perduokite kitiems naudotojams.

Atsizvelkite | visus saugos nurodymus,
pateiktus ant dokumenty naikiklio.

Q Suzalojimo pavojus astriais
asmenimis!
r

Niekada nekiskite pirsty j popie-
riaus padavimo anga.

Gali jtraukti ir sunkiai suzaloti!
Q Nuo popieriaus padavimo angos
{:} patraukite ilgus plaukus, laisvus
drabuzius, kaklaraisCius, Salikus,
kaklo ir ranky grandinéles ir t.
¢ t. Nenaikinkite tokiy medziaguy,
{:} kurios gali sudaryti kilpas, pvz.
juosty, raisciy, minksto plastiko
pléveliy.

Pavojus vaikams ir kitiems

asmenims!

Prietaisu draudziama naudotis

asmenims (jskaitant jaunesnius

nei 14 mety vaikus) su ribotais
fiziniais, jutiminiais ar protiniais gebé&jimais
arba stokojantiems patirties ir (arba) Ziniy,

lietuviy k.

s v —

kingas asmuo arba jis supazindinty juos su
prietaiso naudojimu. Vaikus batina priziaréti,
kad jie nezaisty su prietaisu.

Jjungto dokumenty naikiklio nepalikite be
priezitros.

Elektros smiigio keliamas
pavojus

Dél pavojingos tinklo jtampos

netinkamai elgiantis su prietaisu
gali istikti elektros smugis.

» Reguliariai tikrinkite, ar prietaisas ir kabe-
lis nepazeisti.

Dokumenty naikikliui sugedus

= b tinkamai veikiant, taip pat
o= SR e EIETE Eo
prieS pakeiciant jo stovejimo vietg
ar prie$ jj valant, prietaisg visada
iSjunkite ir iStraukite tinklo kiStuka.

» Saugokite, kad j dokumenty naikiklj nepa-
tekty vandens. Nenardinkite | vandenj nei
tinklo kabelio, nei kiStuko. Tinklo kiStuko
niekada neimkite drégnomis rankomis.

* Niekada netraukite tinklo kiStuko iS
Sakutés lizdo uz laido, visada imkite uz
kiStuko.

-

Nudegimo pavojus!

.-.:+ Nenaudokite valymo priemoniy
arba suspausto oro buteliuky su
purskikliais, kuriuose yra uzsi-
liepsnojanciy medziagy. Tokios
medziagos gali uzsidegti.
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lietuviy k.

2 Tinkamas naudojimas, 3 Apzvalga

garantija

. . _ 1 2 3 45 67
Dokumenty naikiklis yra skirtas smulkinti L

popieriy ir nedidelius CD ir DVD disky bei
kreditiniy ir kliento korteliy kiekius.

DEMESIO i Mg,
Popieriuje negali biti dideliy sgvarzéliy. ol
Nedeékite voky su langeliais arba oro e~ o
apsauga, laikrasciy, pléveliy, laminuoty HS g ﬂ
dokumenty, kartono, plastiko, lipniy ar kiety —
medziagy.

Dokumenty naikikliui suteikiama 2 mety l
garantija. Garantija nesuteikiama prietaisui

nusidévejus, sugedus dél netinkamo naudo-

jimo bei jsikiSus treCiosioms Salims.

Atraizy konteineris

Saugos nurodymai

Popieriaus padavimo anga

Valdymo ir indikatoriy blokas

CD ir DVD disky bei kliento ir kreditiniy
korteliy padavimo anga

Maitinimo jungiklis

Specifikacijy lentelé yra pjaustymo
galvutes apacioje

abbwoN -

~N O

Valdymo elementai ir indikatoriai

Indikacijos:
Paruosta eksploatacijai —() Power

|
Perkrova —<> Overload @ U

Perkaito variklis —() Overheat \ Atbulinés eigos
mygtukas

Valdymo mygtukas

Pilnas atraizy konteineris —C) Bin full
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4 Eksploatavimo pradzia

A ISPEJIMAS

Pavojinga tinklo jtampa!

Netinkamai elgiantis su prietaisu gali istikti

elektros smugis.

* Dokumenty naikiklj naudokite tik sausoje
patalpoje. Nenaudokite didelio drégnio
patalpose arba lietuje.

* Prietaisa, tinklo kiStuka ir tinklo laidg lai-
kykite atokiau nuo atviros ugnies ir karsty
pavirsiy. Ventiliacinis plySys negali bati
uzblokuotas, iki sienos ar baldy turi likti
ne mazesnis nei 5 cm atstumas.

» PasirGpinkite, kad tinklo kiStukas buty
lengvai prieinamas.

» Pries kiSdami tinklo kiStukg patikrinkite, ar
jtampa ir tinklo jtampos daznis sutampa
su nurodytais specifikacijy lenteléje.

« Komplekte esantj CD disky konteinerj jsta-
tykite j laikiklj, esantj atraizy konteinerio
vidinéje pusegje.

+ |kiSkite tinklo kiStukg j tinkamai instaliuotg
kiStukinj lizda.

lietuviy k.

5 Valdymas

Dokumenty naikiklio jjungimas

» Dokumento naikiklio nugaréléje esantj
tinklo jungiklj pastatykite j ,I* padét;.

» Paspauskite valdymo mygtuka.

» UZsidega indikatorius ,Paruosta eksploa-
tacijai“.

Nurodymas

Vienu metu nenaudokite abiejy pjaustymo

mechanizmy. Popieriy ir CD bei DVD diskus

naikinkite vieng po kito.

Popieriaus naikinimas

Nurodymas
Jei iS popieriaus iSimsite sgsagéles, prailgin-
site dokumenty naikiklio naudojimo laika.

» Popieriy dékite per padavimo angos
vidurj. Sviesos barjeras automatiskai
paleidzia pjaustymo mechanizmag. Todél
atkreipkite démesj, kad naikinant siauras
popieriaus juostas, jas uzfiksuoty Sviesos
barjeras.

» Popieriui pasibaigus ir atsilaisvinus pada-
vimo angai, pjaustymo mechanizmas
iSsijungia, o dokumenty naikiklis persijun-
gia | parengties rezima.
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lietuviy k.

CD ir DVD naikinimas

A ISPEJIMAS
Suzalojimy pavojus dél skeveldry!
Priklausomai nuo medziagos
naikinant CD diskus i$ pjaustymo
mechanizmo gali bati iSsviestos
skeveldros, galinCios pazeisti
akis.

* NesSiokite apsauginius akinius.

ap— T e
e TR 1\3_2 c\?‘

-

-~
e

shradstar - '}-';

1
» | padavimo angos vidurj dékite tik po vieng
CD arba DVD diska.
» CD disky konteinerj iStustinkite sunaikine
ne daugiau kaip 5 CD. Atskiras CD kontei-
neris yra atraizy konteineryje.

Kreditiniy ir kliento korteliy naikinimas

» Kortele dékite | padavimo angos vidurj.
Susmulkintas medziagas utilizuokite atski-
rai nuo popieriaus atlieky.

Dokumenty naikiklio iSjungimas

» Paspauskite valdymo mygtuka.

» Indikacija ,Paruosta eksploatacijai“
uzgesta.

* Dokumento naikiklio nugaréléje esant]
tinklo jungiklj pastatykite j ,,0“ padét;.

6 LED indikacijos
Gedimy Salinimas

Power
Prietaisas yra paruostas eksploatuoti.

Dokumenty naikiklis paruostas eksploata-
cijai.

Overload Perkrova
Prietaisas yra perkrautas. Vienu metu jdé-
jote per daug popieriaus.

» Pjaustymo mechanizmas keletg sekundziy
veikia atbuline eiga ir iSstumia popieriy.

* Norédami iSimti popieriaus lapus, jei rei-
kia, paspauskite atbulinés eigos mygtukag
2R

» Popieriaus lapy kiekj sumazinkite per
puse.

» Popieriaus lapus dékite vieng po kito.

Overheat Perkaito variklis

* Dokumenty naikiklj palikite 30 min. atvésti.
Uzgesus indikacijai prietaisg vél galite
eksploatuoti.

Bin full Pilnas atraizy konteineris

» Valdymo elemente Sviec€ia indikacija.
Pjaustymo mechanizmas iSsijungia.
DEMESIO
Nedelsdami istustinkite atraizy konteinerj,
nes gali kilti pjaustymo mechanizmo funk-
ciniy trikdziy.
Naudodami virSutinéje korpuso dalyje esan-
Cias iSémas lengvai pakelsite pjaustymo
galvute.

Nurodymas

Jei pries iSimdami konteinerj trumpai
paspausite atgalinés eigos mygtuka, dalis
atraizy bus jtrauktos | pjaustymo mecha-
nizma ir nejkris j dokumenty naikiklio vidy.
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Pjaustymo mechanizmas veikia
nepertraukiamai

- Popierius uzblokavo padavimo angos vidu-
ryje esantj Sviesos barjerg. Plonu kietu
kartonu pastumkite popieriy.

- Sviesos barjeras suteptas popieriaus dulké-
mis. Jutiklj nuvalykite suspaustu oru, sausu
teptuku, arba Sluoste.

Esant kitiems gedimams prie$ kreipdamiesi |
masy klienty aptarnavimo skyriy patikrinkite,
ar ant atraizy konteinerio teisingai uzdéta
pjaustymo galvuté.

7 Valymas ir techniné priezilira

A JSPEJIMAS

Pavojinga tinklo jtampa!

Netinkamai elgiantis su prietaisu gali istikti

elektros smugis.

Noredami pakeisti dokumenty

naikiklio stovejimo vietg ar jj iSva-

Iyti, jj iSjunkite ir iStraukite tinklo

kiStuka.

Serviso darbai, susije su korpuso

dangcCiy nuémimu, turi bati vyk-

Y. domi tik HSM klienty aptarnavimo

N\ skyriaus ir masy sutarties $aliy
serviso techniky.

Klienty aptarnavimo skyriy adresus zr.

154 psl.

9
(@D~

Dokumenty valiklj valykite tik minksta Sluoste
ir Siltu muiluoto vandens tirpalu. | prietaisg
negali patekti vandens.

Sumazejus pjaustymo
nasumui, atsiradus tam
tikriems garsams arba
kaskart iStustine atraizy
konteinerj sutepkite pjaus-
tymo mechanizmag. Naudokite tik specialig
HSM pjaustymo bloko alyva:

DON'T FORGET

lietuviy k.

* per visg popieriaus padavimo angos plotj
uzpurkskite specialiosios alyvos ant pjaus-
tymo velenéliy;

» paspaude ,R* mygtukg leiskite pjaustymo
mechanizmui be popieriaus suktis atbuline
eiga.

» Tokiu bldu bus pasalintos popieriaus dul-
kés ir jo gabaliukai.

8 Utilizavimas / Recycling

Senuose elektros ir elektroniniuose
prietaisuose yra daug vertingy
medziagy, taCiau juose taip pat yra
kenksmingy elementy, kurie buvo
reikalingi uztikrinti prietaiso vei-
kimg ir saugumag. Netinkamai
utilizuoti arba naudojami, jie gali bati pavo-
jingi zmogaus sveikatai ir aplinkai. Prietaiso
niekada neiSmeskite kartu su buitinémis
atliekomis. Atsizvelkite | Siuo metu galiojan-
Cius potvarkius ir atiduokite elektros ir
elektroninius prietaisus perdirbti | jy surin-
kimo punktus. Pakuotés medziagas taip pat
utilizuokite aplinkai saugiu budu.

9 Tiekiamas komplektas

+ | kartonine déze supakuotas dokumenty
naikiklis
* Naudojimo instrukcija

Priedai
» Speciali pjaustymo mechanizmo alyva
(250 ml)
Uzsakymo Nr. 1.235.997.403
Klienty aptarnavimo skyriy adresus Zr.
154 psil.
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10 Techniniai duomenys

Tipas X6pro X10
Pjuvio tipas Kietosios dalelés
Skerspjuvis 2x15 mm 4,5 x 30 mm
Saugumo lygis DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Vienu metu naikinamy lapy kiekis* 6 10
(DIN A4) 80 g/m? 7 12

70 g/m?
Pjaustymo greitis 42 mm/s
Zioéiy plotis 220 mm
Jungtis 230V /50 Hz
Galia esant maks. lapy kiekiui 160 W
Svoris 7,90 kg 7,80 kg
Atraizy konteinerio talpa 201

Atskiras pjaustymo mechanizmas, skirtas CD / DVD / kliento ir kreditinéms korteléms

Pjuavio tipas

Juostos

Pjavio plotis

15 mm

Pjaustymo galia

1 CD / DVD (maks. storis — 1,2 mm) arba 1 kreditiné / kliento kortele

Bendrieji duomenys

Darbo rezimas

Trumpalaikis rezimas

Veikimo laikas

7 min

Poilsio laikas

45 min

Aplinkos salygos eksploatuojant:
temperatura
santykinis oro drégnis

nuo -10 °C iki +25 °C
maks. 90 %, nesikondensuojantis

(tuscCiaja eiga / su apkrova)

absoliutusis aukstis maks. 2000 m
Matmenys P x G x A (mm) 345 x 245 x 385
Skleidziamo garso slégio lygis 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Maksimalus iSilgai paduodamy lapy (DIN A4, 70 g/m? arba 80 g/m?), kurie supjaustomi vieno padavimo metu, skaicius.
Nurodyti naSumo duomenys nustatomi, kai pjaustymo mechanizmas yra naujas, suteptas ir su Saltu varikliu. Silpnesné
tinklo jtampa arba kitoks nei nurodytas tinklo daznis gali bati maZesnio pjaustomy lapy kiekio ir didesnio triukSmo eigos
metu prieZastimi. Pjaustomy lapy kiekis gali priklausyti nuo popieriaus struktaros, savybiy bei jdéjimo bido.

Dokumenty naikiklis atitinka Europos Sajungos darniuosius standartus:

« Zemos jtampos direktyvg 2014/35/ES;
+ EMS direktyvg 2014/30/ES;
+ ROHS direktyva 2011/65/ES.

ES atitikties deklaracijos galima teirautis gamintojo.
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1 Visparigie drosibas
noradijumi

A BRIDINAJUMS

Bridinajuma zime A ar signalvardu
BRIDINAJUMS un teksts ar pelékas krasas
fonu JUs bridina par smagiem vai pat dzivi-
bai bistamiem savainojumiem.

UZMANIBU

informé par iespéjamiem materialajiem zau-
déjumiem.

Norade

apzimé informaciju, kas veicina ierices efek-
tivu ekspluataciju, neradot apdraudéjuma
risku.

Pirms uzsakt lietot ierici, izlasiet
lietoSanas instrukciju un saglaba-
jiet to nepiecieSamibas
gadijumiem, ka arT nododiet ins-
trukciju talak jaunajam lietotajam.

levérojiet visus dokumentu smalcinatajam
piestiprinatos drosibas noradijumus.

Q Savainosanas risks ar asiem
naziem!

7 Nelieciet rokas papira padeves
sprauga.

Savainosanas risks ieraujot!
1:1 Papira padeves tuvuma nelaujiet
{:} nok|at gariem matiem, brivam
apgérbam, kaklasaitém, Sallém,
kakla un rokas kéditém utt. Nes-
¢ malciniet materialus, kuri var
{:} savilkties cilpas, piem., lentes,
auklas, polietiléna pléves.

Briesmas bérniem un citam

personam!

lerici nedrikst lietot personas

(to skaita béerni, kas jaunaki par

14 gadiem) ar ierobezotam fizis-
kam, sensoriskam vai garigam spéjam
vai bez pieredzes un/vai nepietiekamam

zinaSanam, iznemot gadijumus, kad tas
uzrauga par vinu droSibu atbildiga persona
vai 81 persona ir devusi noradijumus par
ierices lietoSanu. Bérni ir jauzrauga, lai
nodroS8inatu, ka tie nespéléjas ar ierici.
Neatstajiet ieslégtu dokumentu smalcinataju
bez uzraudzibas.

Elektriskas stravas izraisits
apdraudéjums
Bistams tikla spriegums ierices

nepareizas lietoSanas gadijuma
var izraistt elektriskas stravas
triecienu.
» Regulari parbaudiet, vai iericei un kabe-
lim nav bojajumu.
Konstatéjot bojajumus vai darbi-
—> - o
bas traucéjumus, ka art pirms
uzstadiSanas vietas nomainas vai
tiriSanas izslédziet dokumentu
smalcinataju un atvienojiet kontaktdaksu.
* Nepielaujiet Gdens ieklUSanu dokumentu
smalcinataja. Nemeérciet elektribas vadu
vai kontaktdakSu tGdent. Nesatveriet kon-
taktdaksSu ar mitram rokam.

» Nevelciet kontaktdakSu no kontaktligz-
das aiz vada, bet gan satveriet aiz paSas
kontaktdaksas.

-

Apdedzinasanas risks!
(..« Neizmantojiet tiriSanas lidzek|us
vai saspiesta gaisa aerosola
pudelites, kas satur uzliesmojo-
Sas vielas. STs vielas var
aizdegties.
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2 Noteikumiem atbilstosa lieto-
Sana, garantija

Dokumentu smalcinatajs ir paredzéts papira,
ka art neliela daudzuma kompaktdisku/DVD
disku un kreditkarSu/klientu karSu sasmalci-
nasanai.

UZMANIBU

Papira nedrikst bat lielas saspraudes.
Nedrikst smalcinat aploksnes ar logu vai
polsterétas aploksnes, laikrakstus, pléves,
laminétus dokumentus, kartonu, plastmasu,
lipigu vai cietu materialu.

Dokumentu smalcinataja garantijas laiks ir
2 gadi. Garantija neattiecas uz nodilumu,
nepareizas lietoSanas rezultata raditiem
bojajumiem un uz treSo personu izdaritam
ierices izmainam.

Vadibas un radijumu elementi

Radijumi:
Darbgataviba —— ) Power

Parslodze —— ) Overload @

Parkarsis motors —— ) Overheat

Sasmalcinata materiala
tvertne ir pilna

3 Parskats

abbwoN -

~N O

Sasmalcinata materiala tvertne
DroSibas noradijumi

Padeves atvere papiram

Vadibas un radijumu vieniba
Padeves atvere kompaktdiskiem/DVD
un klientu/kreditkartem

Tikla slédzis

Datu plaksnite smalcinasanas galvas
apakSpusé

Vadibas taustins

Reversésanas
taustins
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4 Lietosanas uzsakSana

A BRIDINAJUMS

Bistams tikla spriegums!

Nepareiza ierices lietoSana var izraisit stra-
vas triecienu.

* Dokumentu smalcinataju izmantojiet tikai
sausas iekstelpas. Nelietojiet to telpas ar
lielu gaisa mitrumu vai lieta.

» Sargiet ierici, tas kontaktdaksu un elektri-
bas vadu no atklatas liesmas un karstam
virsmam. Ventilacijas spraugam ir jabat
brivam un jaatrodas vismaz 5 cm atta-
luma no sienas vai mebelem.

+ Kontaktdaksai jabat viegli aizsniedzamai.

* Pirms kontaktdakSas pieslégSanas
parbaudiet, vai Jusu elektrotikla sprie-
gums un frekvence atbilst datiem datu
plaksnité.

* levietojiet piegades komplekta ieklauto
kompaktdisku tvertni sasmalcinata mate-
riala tvertnes iekSpuseé.

* levietojiet kontaktdakSu atbilstoSi instaléta
kontaktligzda.

5 Vadiba

Dokumentu smalcinataja ieslegsana

» Parsledziet tikla slédzi dokumentu smalci-
nataja aizmuguré uz “I".

* Nospiediet vadibas taustinu.

» Spid radijums “Darbgataviba”.

Noradijums

Nelietojiet abus grieSanas mehanismus vien-
laicigi. Papiru un kompaktdiskus/kreditkartes
smalciniet secigi.

Papira smalcinasana

Noradijums
Iznemot skavas no papira, dokumentu smal-
cinataja darbmuizs bus ilgaks.

* levietojiet papiru papira padeves sprau-
gas vidusdala. Gaismas relejs automatiski
aktivizé griesanas mehanismu. Tadé|
raugiet, lai gaismas relejs uztvertu Sauras
papira loksnes.

» Kad padeves atvere atkal ir briva, grieSa-
nas mehanisms izslédzas un dokumentu
smalcinatajs parslédzas darbgatavibas
rezima.
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Kompaktdisku/DVD disku smalcinasana

A BRIDINAJUMS
Skabargu raditu savainojumu risks!
Atkariba no materiala veida kom-
paktdisku iznicinasanas laika no
griezéjmehanisma var tikt izsvies-
tas skaidas, kas var savainot jusu
acis.

» Tadé| valkajiet aizsargbrilles.

-~
o

e - —

e "

‘a..-—_-'
w,

» Diskus/kreditkartes padeves atveres vidi
ievietojiet pa vienam.

» Disku tvertni iztukSojiet, vélakais, pec
5 kompaktdisku iznicina8anas. Atseviska
kompaktdisku tvertne atrodas sasmalci-
nata materiala tvertné.

shradstar

Kreditkarsu un klientu karsu
smalcinasana

* levietojiet karti padeves atveres vidu.
Sasmalcinato materialu utilizgjiet atseviski
no papira atkritumiem.

Dokumentu smalcinataja izslegsana

* Nospiediet vadibas taustinu.
» Radijums “Darbgataviba” nodziest.

» Parslédziet tikla slédzi dokumentu smalci-
nataja aizmuguré uz “0”.

6 Gaismas diozu radijumi,
traucéjumu noveérsana

Power
lekarta ir darbgataviba.

Dokumentu smalcinatajs ir darba gataviba.

Overload Parslodze
lekarta ir parslogota. Reize ievadits parak
daudz papira.

» Griezéjmehanisms dazas sekundes dar-
bojas atpakalgaita un izbida papiru.

* NepiecieSamibas gadijuma nospiediet
reverséSanas taustinu “R”, lai iznemtu
papira kaudzi.

» Samaziniet papira kaudzi uz pusi.

* |evadiet papira lapas vienu péc otras.

Overheat Motors ir parkarsis

* Laujiet dokumentu smalcinatajam atdzist
30 minutes. Péc radijuma nodziSanas
varat atsakt iekartas lietoSanu.

Bin full Sasmalcinata materiala tvertne
pilna

» Spid vadibas elementa radijums. Griez€j-
mehanisms tiek izslégts.

UZMANIBU
Nekavejoties iztukSojiet pilno sasmalci-
nata materiala tvertni, jo citadi var rasties
griezémehanisma darbibas traucéjumi.

Korpusa augsdala ir iestradatas satverSanas
iedobes, kas |auj vieglak pacelt smalcinasa-
nas galvu.

Noradijums

Ja pirms tvertnes iznemsSanas islaicigi
nospiedisiet reverséSanas taustinu, tad dala
sasmalcinata materiala tiks ievilkta atpakal
griezéjmehanisma un neiekritis dokumentu
smalcinataja iekSpuse.
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GrieSanas mehanisms darbojas nepar-
traukti

- Padeves atveres vidi eso$o gaismas releju
ir noblokéjis papirs. Izstumiet papiru ara ar
planu un stingru kartonu.

- Papira putekli ir aizklajusi gaismas releju.
Notiriet sensoru ar saspiestu gaisu, sausu
otu vai draninu.

Citu traucéjumu gadijuma pirms musu
klientu servisa informésanas parbaudiet,
vai smalcinasanas galva ir pareizi uzlikta uz
atkritumu tvertnes.

7 Tirisana un apkope

A BRIDINAJUMS

Bistams tikla spriegums!

Nepareiza ierices lietoSana var izraisit stra-
vas triecienu.

Pirms uzstadiSanas vietas nomai-
nas vai ierices tirisanas izslédziet
dokumentu smalcinataju un atvie-
nojiet kontaktdaksu.

Apkopes darbus, kas saistiti ar

korpusa dalu nonems$anu, drikst

Y. veikt tikai HSM klientu dienests

N\ un misu sadarbibas partneru
apkopes tehniki.

Klientu dienesta adreses skatiet 154. Ipp.

9
(@D~

Dokumentu smalcinataja tiriSanai izmantojiet
tikai mikstu draninu un maigu ziepjudens SKi-
dumu. Turklat iericé nedrikst iek|tt Gdens.

leellojiet griezé€jmeha-
nismu, ja mazinas
grieSanas jauda, veidojas
troksni, vai ikreiz péc
sasmalcinatas materiala
tvertnes iztuk§o$anas. Izmantojiet tikai HSM
Tpaso griezéjmehanisma ellu:
* lesmidziniet TpaSo el|lu pa papira padevi
uz griezéjvarpstam visa to garuma.

DON'T FORGET

 ledarbiniet griezéjmehanismu bez papira
padeves atpakalgaita — lai to paveiktu,
nospiediet R taustinu.

» Tiek atdaliti papira putekli un sikas
dalinas.

8 Atkritumu nodosanal/utilizacija

Nolietotas elektriskas un elektro-
niskas ierices satur vél daudz
derigu materialu, tomér ar kaitigas
vielas, kas bija nepiecieSamas
darbibas un droSibas nodrosSinasa-
nai. Nepareiza riciba un utilizacija
var apdraudét cilvéka veselibu un piesarnot
vidi. Neizmetiet nolietotas ierices sadzives
atkritumos. levérojiet spéka esosos noteiku-
mus, un nododiet nolietotas ierices
elektroieriCu savaksanas un apstrades punk-
tos. Partpéjieties, lai arT iepakojums tiktu
savakts un apstradats, nekaitéjot apkartéjai
videi.

9 Piegades komplekts

» Dokumentu smalcinatajs, iepakots kasté
» LietoSanas instrukcija

Piederumi

GrieSanas bloka 1pasa ella (250 ml),
pasat. nr. 1.235.997.403

Klientu dienesta adreses skatiet 154. Ipp.
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10 Tehniskie dati

Modelis X6pro X10
Griesanas veids Dalinas
GrieSanas izmérs 2x15 mm 4,5 x 30 mm
Drosibas ITmenis DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Griesanas jauda* (lapa), DIN A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Griesanas atrums 42 mm/s
Padeves platums 220 mm
Pieslegums 230V /50 Hz
Jaudas patérins ar maks. lapu skaitu 160 W
Svars 7,90 kg 7,80 kg
Sasmalcinata materiala tvertnes 201
tilpums
Atsevisks kompaktdisku/DVD/klientu un kreditkarSu griezéjmehanisms
Griesanas veids Strémeles
GrieSanas platums 15 mm

Griesanas jauda

1 CD / DVD (maks. 1,2 mm biezs) vai 1 kreditkarte/klienta karte

Visparigie dati

Darbibas veids Islaiciga darbiba
Darbibas laiks 7 min
Dikstaves laiks 45 min

Apkartejas vides nosacijumi darbibas
laika:

Temperatara

relativais gaisa mitrums

-10 °C Iidz +25 °C
maks. 90 %, nekondenséjas

(tuksgaita/ar slodzi)

Augstums virs normalnulles maks. 2000 m
Izméri P x G x A (mm) 345 x 245 x 385
Troksna emisijas slieksnis 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Maksimalais gareniski ievaditu lapu skaits (DIN A4, 70 g/m? vai 80 g/m?), ko iesp&jams sagriezt viena piegajiena.
Noradtto jaudas datu noteik3ana notiek ar jaunu, ieellotu grie§anas mehanismu un aukstu motoru. Vajaks tikla
spriegums vai tikla frekvence, kas atSkiras no noraditas, var samazinat smalcinamo lapu apjomu un radit pastiprinatus
darbibas trokSnus. Smalcinamo lapu apjomu var ietekmét papira struktdra un Tpasibas un lapu ievadiSanas veids.

Dokumentu smalcinatajs atbilst speéka esoSajiem Eiropas Savienibas saskano$anas noteikumiem:

» Zemsprieguma direktiva 2014/35/ES
» Elektromagnétiskas savietojamibas direktiva 2014/30/ES

¢ RoHS direktiva 2011/65/ES

ES atbilstibas apliecindjumu varat pieprasit razotajam.
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1 lNosscHeHue CUMMBOJIOB
M YKa3aHusA no TexXHukKe
©0e3onacHOCTH

A NPEAYNPEXOEHWUE

MpenynpexnarLwmn 3Hak A C cUrHanb-
Hbim cnosom MPEAYNPEXAOEHUE v Tekcr,
BblAENeHHbIN CepbiM LBETOM, Npeaynpe-
XOaKT O BO3MOXHOCTM MOSyYeHus
TSKENbIX U ONacHbIX ANK XXU3HU TPaBM.

BHUMAHUE
yKa3blBaeT Ha BO3MOXXHOE NpUYNHEHNE
MaTtepuanbHoro yuepba.

YkasaHue

obo3HayaeT nHpopmauuio no agPeKTUBHOMN
aKcnnyaTtaumMm mawmHbl, 6e3 pucka
ornacHocTewn.

YKasaHusa no TexHuKe 6e3onacHoOCTH

lMepen BBOOAOM MaLLMHbI B 3KC-
nnyaTauuio NPOYTUTE UHCTPYKLNIO
Mo aKcnnyaTaunn, XxpaHuTe ee
AN NocrneayrLwero ncnosib3oBa-
HUA 1 NepegaBanTe ee nocneaywmm
nonb3oBaTensaM.

CobntoganTe Bce yKasaHuUs MO TEXHUKE
©e3onacHoCTn, NpuBeaeHHbIE HA CaMOM
lpeaepe.

OnacHocmb rnosny4eHusi OXo-

' 208! He ncnonb3ynte yncrawme
cpencTea unu aspo3oribHble
CpeacTBa, coaepxalume roptoune
BELLUECTBA, T. K. 3TN CybCTaHLmm
MOTyT BOCM/IaMEHNUTBLCS.

pycckum

g( OnacHocmb mpaemuposaHusi

ocmpbIM HoXxom!

r Hw B Koem crnyyae He BBOaguTE
PYKM B MeXaHuU3M nogayum éymaru.

OnacHocmb mpaemuposaHusi
Cx u3-3a emsiaueaHusi!

{:} He ponyckante nonagaHusa AnviH-
HbIX BOSIOC, CBOOOAHOW oaexapbl,
rancTyKoB, NfaTKOB, HALLENHbIX 1

Cx Hapy4HbIX LIENOYEK B 30HY, pacno-
NOXEHHYI0 B HENnocpeaCcTBEHHOM

{:} 6nm3ocTn OT NpuemHon wenu. He

YHUYTOXaNTE MaTepuarnbl, CKIOH-
Hble K 0bpa3oBaHWUO NeTenb, Hanpumep,
NEHTbI, LWHYPbI, N1AaCTMACCOBYO MSIEHKY
nT. n.

OnacHocmu 0nsi demel U UHbIX

nrodell!

MawunHon 3anpeLtaeTcs norb-

30BaTbCs Nuuam (Bkno4as

aeten mnagwe 14 ner) c orpa-
HUYEHHbIMWN PU3NYECKNMUN, CEHCOPHBLIMM
U YMCTBEHHbIMM CMOCOBHOCTAMU Unun
C HeoCTaTKOM OnbITa U/MNn 3HaHUN, 3a
NCKIIOMEeHNEM CIly4aeB, Koraa OHU Haxo-
AATCA NoA NOCTOAHHBLIM NPUCMOTPOM
OTBETCTBEHHbIX 32 HUX ML, U NONYYUIN
OT HUX yKa3aHWs, Kak Norb3oBaTbCcs Npuobo-
pom.

3a geTtbMu HEODXOAMMO NMOCTOSIHHO crie-
ANTb, YTOObI HEe JONMYCTUTbL UX UTPbI C
npudopom. He octaensamnTe wpeaep BKIO-
YeHHbIM 6e3 npucmoTpa.

OnacHocmb, ebi3bieaemasi

asiekmpu4ecKumM mokom!

OnacHoe HanpsixeHue ceTu!

HenpasunbHoe obpalleHne c
MaLLUMHOW MOXET NPUBOAUTL K NMOPAXKEHUIO
3NEeKTPUYECKNM TOKOM.

— PerynspHoO KOHTpOnnpymnTe yCTPOUCTBO U
kabenb Ha NnpeaMeT NoBpPeXaeHWN.

[Mpv NOBpEXAEHNSX UK Henpa-
3_ BI/IJ'IbH(3I7I paboTe, a Takke nepeq
CMEHON MecTa MCNoSb30BaHMUS
NIIN OYUCTKOWN BbIKMNOYMTE LIpe-
Aep W BblTalmTe WTencenb N3 po3eTKun.
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pycckmum

— lNpepoTBpawanTte nonagaHne Boabl 3 O6wwun BuAa
B Wpenep. He norpyxxante ceteBou
kabernb 1 ceTeByto BUIKY B Boay. KaTe- 1 2 3 45 67
ropuyecku 3anpeuiaetcs bpaTtbcs 3a
CETEBYIO BUSIKY MOKPbLIMWU PYKaMMU.

— He BbITackusanTe BUIKY U3 PO3ETKU 3a =
ceTeBon Kabenb, a Bcerga beputech 3a : T
camy BUSIKY. =

2 Wcnonb3oBaHue No Ha3Haye- N = T ﬂ
HUIO, rapaHTUs

MawwnHa ans yHUUTOXeHUs AenoBbix bymar
CNYXUT ANsa namensydeHus dymaru, a Takke

HebonbLoro konunyectea CD/DVD-auckos,

KpeaUTHbIX KapT 1 KapT KNuUeHTa.

BHUMAHUE
Ha 6ymare He 0omkHO BbITb 6OMbLUNX KaH-

LIensAPCKMX CKPEMOK. 1 Pesepsyap
He nsmenbyainTe KOHBEPTBI C MNACTUKOBBIMU 5 yjyoaantng o texHMKe 6E30NaACHOCTH
BCTaBKaMn U1 U3 BO34YLLHO-MY3bIPbKOBOW 3 OTeepcTve Ans nogaun Gymaru
NMEHKKN, raseTbl, NIEHKY, TaMUHUPOBAHHbIE 4  BRoK ynpaBneHns n MAanKaLmi
AOKYMEHTbI, KAPTOH, NNACTUK, MaTepuanki 5 OTeepcTue ana nogaun CD-/DVD-auc-
C KInesiLenca NoBepxXHOCTbLIO UK TBepable KOB 1 KIMEHTCKNX/GaHKOBCKIX KapT
Matepunanbl. 6 CeTeBOM BbIKMOYATENb

7 [MacnopTHas Tabnuyka B HWKHEN YacTn

[[apaHTUWHBIN CPOK Ha Wpeaep cocTas- pexyLLUen rorioBkn
nsaet 2 roga. B rapaHTUo He BXOASAT U3HOC,

yLiep6, BbI3BaHHLIN HeMpaBuIibHbIM 0bpa-

LLleHNeM, U BMeLLaTenbCTBa NOCTOPOHHNX

nuu,.

OpraHbI ynpaBJieHnsa " UHONKauuun

UHlukamopsbi:
[oTOBHOCTbL k paboTte —— ) Power
R I KHonka npaBrieHunsa
Meperpyska —— ) Overload U y
MeperpeB aBuratens —— ) Overheat KHonka peBepcupoBaHus

PesepByap nepenosnHeH —C) Bin full
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4 BBop B akcnnyatauuio

A NPEOYNPEXOEHUE

OnacHoe Hanpsi>xeHue cemu!

HenpasunbHoe obpalleHme ¢ MaLlnHON
MOXET MPUBOANTL K MOPAXKEHUIO SNeKTpu-
YEeCKMM TOKOM.

* Vcnonb3ynte yCTPOMUCTBO TOMbKO B CyXMUX
BHYTPEHHUX nomMmeLleHusx. He akcnnya-
TUPYWTE €ro BO BIIaXHbIX MOMELLEHUSAX
Unn nog goxaem.

* He yctaHaBnusanTte n He aKcnnyaTu-
pynTe yCTPONCTBO, CETEBOW Kabenb u
BUIKY BOGNN3KN OTKPLITOrO OFHA U ropsi-
4Ynx nosepxHocTen. [Ana obecnedyeHns
A0CTaTOMHOro OXnaxaeHus 3anpeLyaercs
nepekpbiBaTb BEHTUNSALMOHHbIE NPOPE3N.
Heobxoanmo ycTaHOBUTL LIpeaep Ha
pPacCTOSIHUM HE MEHEE 5 CM OT CTEH UNu
mebenu.

» Llpenep yctaHaBnuBanTe Takum obpa-
30M, YTOOBbI 0becnevnBancs nerkumn
AOCTYN K LWTEncesito CETEBOro NpoBoaa.

 [lepepn BknoveHneM B ceTb yoeanTecb
B TOM, YTO €€ HanpshkeHne 1 YyacTtoTa
COOTBETCTBYIOT JaHHbIM, YKa3aHHbIM Ha
3aBofcKon Tabnuyke.

» YcraHoBuTe pesepsyap ans CD-guckos,
BXOOSLLMIA B KOMMIEKT NOCTaBKM, B Kpe-
nfeHne Ha BHYTPEHHEN CTOpPOHe COOpPHOro
pesepByapa.

» BcTaBbTe BUIIKY B yCTaHOBMIEHHYIO Haae-
Xalmm obpasoM po3eTKYy.

pycckum

5 YnpaBneHue

BknroyeHue wpepepa

» CeTeBOM BbIKNtOYaTENb HA 3aHEN CTEHKE
lpenepa YyCTaHOBUTb B MONOXeHne «I».
* Haxmnte KHOMKY ynpaBneHus.

» 3aropaetcs nHgmkatop «oToBHOCTb
K paboTey.

Yka3aHue

He ncnonb3ynTe ABa pexyLumx mexaHmsma
OOHOBPEMEHHO. YHUYTOXanTe Bymary n
CD-auckn/kpeanTHble KapTbl nocrenosa-
TEnbHO (OpYr 3a ApYrom).

YHUuTOXEHUe Gymaru

YkaszaHue

Bbl yBennumTte cpok cny0bl Wwpegepa, ecnm
OygeTe oumwaTb JOKYMEHTbI OT CKOD M KaH-
LensipCKnX CKpenok.

» BcraBbre 6ymary B LUeHTp npopesun. doTo-
penerHbii 6Gapbep 3anyckaeT pexyLmm
MexaHM3M aBToMaTtmyecku. [lloaTomy npu
HanM4YnKn y3kmux NMCToB Bymarun cnegute
3a TeM, YTOObl OHM 3axXBaTbIBaNINCb PeXY-
LLIM MEXaHN3MOM.

» Korga oTBepcTve Ana nogayv cHoBa
0CBOBOXOaEeTCs, PeXyLUUA MexaHU3m
OTKIOYAaeTCs U MallMHa AN YHUYTOXe-
HUS IOKYMEHTOB NepexoauT B pabouuit
PEXUM.
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pycckmum

YHMUYTOXEHNEe KOMMaKT-4UCKOB

A NPEOYNPEXOEHUE

OnacHocmb mpaemMupo8aHuUsi OCKOIJ1-
Kamu u 6ymaxkHoli cmpyxkou!

B 3aBucumocTu ot Tuna martepu-
ana, npn yHN4YToXXeHunm
KOMMaKT-ANCKOB MOIyT O6pa3OBbI-
BaTbCA OCKOJIKW.

* [loaToMy HageBanTe 3alUTHbBIE OYKN.
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« BBeauTte KOMNakT-AUCK B LEHTP MPUEMHOWN
Lenu.

» OnopoxHante pesepsyap ans CD-guc-
KOB MOCIE YHUYTOXEHUS He Bonee
5 CD-guckoB. OTaenbHbIn pe3epByap ons
CD-auckoB HaxoauTcs B pesepByape ans
paspe3aHHoro marepuana.

shradstar

YHun4yTOXEHue KpeAUTHbLIX KapT U KapT
KrineHTa

+ BcraBbTe kKapTy B cepeuHy 3arpy304Horo
OTBEPCTUA. YTUNUINPYNTE YHUUTOXKEHHbIN
MaTepuan oTAenbHO OT ByMaXKHbIX OTXO-
[10B.

BbikntoyeHue wpegepa

« HaxmuTe KHOMKY ynpaBneHusi.

» 3aropaetcs nHgukatop «0ToBHOCTb
K paboTtey.

» CeTeBOM BbIKtOYaTENb HA 3aHEN CTEHKE
Lwpenepa yCTaHOBUTb B NofioxeHne «0».

6 CaeToauoaHble MHOUKATOPLI,
yCTpaHeHue HeMcnpaBHOCTEMN

Power
MalumHa gns yHUUTOXEHMS JOKYMEHTOB
rotoBa k pabore.

Overload lMeperpyska
MaluvHa neperpyeHa. Bbl BBENM CrivtLu-
KOM MHOro 6ymaru ogHOBPEMEHHO.

> PexyLimn mexaHn3m B Te4eHne HeCKosb-
KMX CEKyH[ BpallaeTcsa B 0bpaTtHOM
HanpaBneHun 1 BblTankueaeT Bymary.

* [Npun HeoBXxoaMMOCTHU, HAXMUTE eLle
KHOMKY peBepcupoBaHnsa «R», 4Tobbl
BbIHYTb CTOMKY Bymarw.

* YMeHbLUNTE BABOE CTOMKY Bymarw.

» BBeawnte Gymary B HECKONbKO 3Tanos.

Overheat Meperpes gpuratens.

* [lepen NOBTOPHbLIM BKITOYEHWEM AalTe
LWpeaepy oxnaguTbCs B TeYeHne
30 MUHYT.

Bin full Pesepsyap nepenonHeH

» [OpuUT MHONKATOP Ha ANemMeHTe ynpasre-
HUS. Pexywmmn mexaHmam OTKITioYaeTcs.

BHUMAHUE
Obs3aTenbHO OMOPOXHUTL HAMNOMHEHHbIV
pes3epByap, Tak Kak MHOrokpaTHoe cxaTtune
MOXET MPUBECTU K MOBPEXAEHUAM PEXY-
LLlero MexaHuama.

YTobbl 06nerynTs NogbLeM pexyLuen
roNoBKW, B BEPXHEN YacTu Kopnyca npea-
YCMOTpPEHbI crieunarnbHble OTBEPCTUS.

YkazaHue

Ecnn nepen cHATMEM pesepByapa Bbl
KOPOTKO HaXXMmaeTe KHOMKY peBepcupo-
BaHWA, TO YacTb MaTepuarna BTArmBaeTcd
00paTHO B pexyLUnin MexaHM3Mm 1 He byget
npoBanMBaTbCs BHYTPb LIpeaepa.
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Pexywmin mexaHuam pabortaet
HenpepbIBHO

- ®oTO3NEeMEHT B LWenu ansa dymaru 3abno-
KnpoBaH Bymaron. [NpoTonkHuTe Gymarom
KyCKOM TBepAOro KapToHa.

- ®OTO3NEMEHT 3arpsi3HeH DymakHOM
NbiNbo. OUNCTUTE AaTUMK CXaTbiM BO34Y-
XOM UM CYyXOW KUCTOYKOMN UITN TPSAMNKOW.

B cnyyae gpyrnx HemcnpasHOCTEN, nepen
TeM Kak obpaTuTbCA B HaLly Cry0y
TexHu4eckoro obecneyeHuns, nposepsre,
NpaBUIIbHO N YCTAHOBIEHA pexyLlas
ronoBka Ha cOOpHbIN pe3epByap.

7 OuucTka u TexHu4dyeckoe
o6cnyxunBaHue

A NMPEAYNPEXAOEHUE

OnacHoe Hanpsi>xeHue cemu!

HenpaBunbHoe oGpalleHre ¢ MallnHoM
MOXET NPUBOAUTL K NOPAXKEHMIO 3MNEKTPU-
YECKUM TOKOM.

Mepen cMeHo MecToMnonoXeHns
NN OYUCTKOWN BbIKMIOYUTb
LIpeaep 1 BbiTalWmUTb LITEncenb
N3 PO3ETKMU.

CepBucHble paboTbl, CBA3aHHbIE

CO CHATUEM KpbILLEK KOpryca,

\ paspeLlaeTcs BbIMNOMHATL TOMbKO

N\ cnyx6e TexHu4eckoro obecneve-
HUa HSM mnnu cepsuc-TexHnkam

HaLLMX aBTOPM3OBaHHbIX NAapPTHEPOB.

Apnpeca cepBUCHBIX LLEHTPOB CM. CTp. 154.

OumnCTKY paspeluaeTcs BbINOSHATb TOMbKO
MArKOM TKaHbK, CMOYEHHOW B BOAHOM pac-
TBOpPE HENTpPasribHOro MOKLLEro cpeacTaa.
Mpun aToM B NnpmMbop He OormKkHa nonagaTtb
BoAaA.

pycckum

DON'T FORGET

CwmasblBanTe pexyLuni
MEeXaHM3M MacrioMm npw
YMEHbLUEHNM NPOM3BOAU-
TENbHOCTW, BOBHUKHOBEHMUU
LUYMOB WX NOCIE KaXaoro

OMnopoXXHeHUs cbopHoro pesepsyapa. [Ans
3TOro UCMNonb3ynTe TOMbKO cneumanbHoe
mMacno gns pexyuiero érnoka HSM:

Uepes npuemMHyto wenb ans éymarm no
BCEW LUMPUHE pacnbliinTe Macro Ha pexy-
e Basnbl.

OcTtaBbTe nopaboTtaTtb pexyLmin mexa-
HNU3M B 06paTHOM HanpasreHuu 6e3
nogaym 6ymaru. [Ins aToro HaXXMmUTE Ha
KHorMky R.

> EymamHaﬂ Nblflb U HaCTUYKN yOanATCA.

8 Ytunusauusa / PucanknuHur

OTcnyXmBLUME aNeKTpu4eckmne

N ANEKTPOHHbIE NpMbopbI YacTo
elle cogepxaTt LeHHble maTepu-
anbl, HO MHOrAa v BpeaHble
BellecTBa, KOTopble Oblnn HeobXxo-
AVMbl Ans obecnevyeHus

©esonacHocTn u pabotocnocobHocTu. Mpn
HenpaBUibHON YTUNU3aunm nnm obpalieHnn
OHM MOryT BbITb ONAaCHbI AN 300POBbA
niogen n gna okpyxarowen cpebl. He
BblbpacbliBanTe OTCNYXMBLLUME NPUBOpPLI B
npo4ne otxoabl. Cobntogante gencreyrowme
npegnucanus n ncnonb3ymnte cOopHbIe MyH-
KTbl MO BO3BpATy M yTunmnsauum
OTCNYXXUBLLNX INEKTPUYECKNX U ITEKTPOH-
HbIX NpubopoB. Takke obecneuynBanTe
3KOSMOrMYHYI0 YTUIIM3aLUMIO BCEX YNAKOBOY-
HbIX MaTepuarnos.

9 OO6Bbem nocTaBKMU

» LWpenep ynakoBaHHbIN B KAPTOHHbIN ALLMK
* WHCTpyKUumna no akcnnyatayum

NMpuHapgnexHocTb

» byTbinka cneynaneHoro macna (250 mn)

apt. Ne 1.235.997.403

Afgpeca cepBUCHbBIX LLEHTPOB CM. CTp. 154.
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pycckmum

10 TexHnYeckue AaHHbIE

Tun X6pro X10
Tun pe3ku Hapeska Ha yacTtuupbl

LUnpuHa pe3sku 2x15 MM 4,5 x 30 mm
Knacc 6e3onacHocTtu DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
MpousBoauTensHocTb* (NctoB) 80 r/m?2 6 10

DIN A4 70 r/m? 7 12
CKOpOCTb pe3ku 42 mm/c

Pa6ouas wupuHa 220 Mm

dnekTponuTaHue 230 B, 50 'y

MoTtpebnsiemas MOLWHOCTb 160 Bt

npy Makc. KONM4ecTBe NMCTOB

Bec 7,90 kr 7,80 kr
O6bem c6opHOro pesepByapa 20 kr

OmOoenbHbIlU pexyu,uli mexaHu3m Onsi CD- / DVD-0uckoe / knueHmcKux u KpeQumHhbix Kapm

Tun pe3ku Hapeska Ha nonocku
LunpuHa pe3ku 15 Mm
MpousBoauTenbLHOCTb 1 CD-guck (TonwmHa makc. 1,2 mm) unu 1 kpegutHasi Kapta/kapTa KnveHTa

O6buwue xapakmepucmuku

Pexnm pabotbl KpaTkoBpeMEHHbIN pPexnm
Bpemsi paboTbl 7 MUH
Bpems nokos 45 min

YcrnoBusa okpyxatolien cpegbl BO
BpeMs 3KcnsyaTauum:

TemnepaTtypa ot -10°C go +25°C
OTHocuTenbHas BNaXHOCTb BO3ayxa Makc. 90 %, 6e3 KoHaeHcauun
BbicoTa Hag ypoBHEM MOpsi mMakc. 2000 m
Pa3mepsbl L x B x I (Mm) 345 x 245 x 385
YpoBeHb LiyMa (XOrnocTo XoA/nonHas 58 nb(A) / 62 pB(A)
Harpyska)

* Makc. konuyectso nuctos (DIN A4, 70 r/m? n 80 r/m?), BBEAEHHbIX NPOAOIbHO, KOTOPOE U3MENbLYaeTCs 3a OANH Mpo-
xof. OnpepeneHve ykaszaHHbIX pabounx xapakTepUCTUK OCYLLECTBIISIETCSA C HOBbIM, CMa3aHHbIM PEXYLLMM MEXaHU3MOM
1 XONOAHbIM ABuratenemM. MeHbluee, YeM yKazaHHOE, CETEBOE HaMpPsHKEHNE UMW UHAsi, YeEM YKasaHHasi, YactoTa ceTu
MOTyT NMPUBOOUTL K YMEHbLUEHMIO NPOM3BOAUTENBHOCTU U K MOBbLILLEHWIO YPOBHS LUyMa npu padote. Mpounssogntens-
HOCTb MOXET MEHSITbCSI B 3aBUCUMOCTM OT CTPYKTYpbl U CBOMCTB Oymaru n Tuna Beoga.

[aHHbIV Wpenep oTBeYaeT COOTBETCTBYHOLUMM ANPEKTMBAM rAPMOHM3MPOBAHHbLIX CTAHAAPTOB
EBponerickoro Coto3sa:

* [npekTnBa no HM3KOBONLTHOMY obopyaoBaHuto 2014/35/EU

* [unpekTnBa no anekTpomarHutTHon comectumoctn 2014/30/EU

» [upektnBa 06 orpaHM4eHNn NCMONb30BaHNS ONaCHbIX BELLECTB B ANIEKTPUYECKOM U 3NIEKTPOHHOM
obopypoaHum 2011/65/EU

Oeknapauus o cootBeTcTBUM CTaHAapTam EC npegocTtaBnsaeTcs M3rotoBUTENEM Mo 3anpocy.
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1 Pojasnitev simbolov in
varnostna navodila

A OPOZORILO

Znak za nevarnost A s signalno besedo
OPOZORILO in besedilo na sivem ozadju
vas opozarjata pred tezkimi do Zivljenjsko
nevarnimi poskodbami.

OBVESTILO
vas opozarja na mozno materialno skodo.

Nasvet
oznacuje informacije za dejansko
obratovanje stroja brez tveganja ogrozanja.

Varnostna opozorila

Pred zaCetkom uporabe stroja
preberite navodila za uporabo, jih
shranite za bodoco rabo ter jih
predajte morebitnim bodocim
uporabnikom.

Upostevajte vsa varnostna opozorila, ki so
na unicevalcu dokumentov.

{} Nevarnost poskodb zaradi
v( ostrih nozev!

7 Nikoli ne segajte v rezo za dova-

janje papirja.

Nevarnost poskodbe zaradi
Q povleka v napravo!
{:} Ne priblizujte se odprtini za
papir z dolgimi lasmi, ohlapno
obleko, kravatami, Sali verizicami,
zapestnicami itd. Ne unicujte
/{:} materialov, ki so nagnjeni k
temu, da se ovijajo, npr, trakove,
vezalke, plasti¢no folijo itd.

slovenscina

. Nevarnost opeklin!

.:-." Ne uporabljajte Cistilnih sredstev
*.. ali prsilnih steklenic pod tlakom, ki
vsebujejo vnetljive snovi, saj se te
substance lahko vnamejo.

Nevarnosti za otroke in druge

osebe!

Stroja ne smejo uporabljati osebe

(vklju€no z otroki, mlajSimi od

14 let) z omejenimi fiziCnimi,
senzori¢nimi ali duSevnimi zmoznostmi ali
s pomanjkanjem izkuseni in/ali pomanjka-
njem znanja, razen Ce jih pri tem nadzoruje
oseba, zadolZzena za njihovo varnost ali
so od nje prejeli navodila, kako je napravo
potrebno uporabljati. Otroke je potrebno
nadzorovati ter s tem zagotoviti, da se ne
igrajo z napravo.
UniCevalca dokumentov ne pustite vkloplje-
nega brez nadzora.

Ogrozanje zaradi elektricnega

toka!

Nevarna omrezna napetost!
Napacno ravnanje s strojem lahko povzroci
udar elektricnega toka.

— Napravo in kabel redno preverjajte za
morebitnimi poskodbami.

V primeru posSkodbe naprave,
nepravilnega delovanja, kakor
tudi pred premestitvijo ali CiSCe-
njem, uniCevalec dokumentov
izklopite in izvlecite omrezni vtic.

— Preprecite vstop vode v uniCevalec
dokumentov. Omreznega kabla in/ali
omreznega vtiCa ne potapljajte v vodo.
Omreznega vti€a nikoli ne prijemaijte z
vlaznimi rokami.

— Omreznega vti€a nikoli ne vlecite iz vtic-
nice tako, da drzite kabel, temve¢ vedno
primite omrezni vtic.

9
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slovenscina

2 Uporaba v skladu z dologili, 3 Pregled
garancija

papirja, kot tudi manjsih koli€in zgoS€enk
(CD/DVD) in kreditnih/placilnih kartic.

OBVESTILO = g =
Na papirju ne sme biti velikih sponk. R
Ne vstavljajte kuvert z okenci ali oblazinjenih T
kuvert, asopisov, folij, laminiranih dokumen- P, ‘ﬂ
tov, kartona, plastike, lepljivega ali trdega :
materiala.

UniCevalec listin je namenjen za drobljenje L

Garancijsko obdobje naprave za uniCeva- l
nje dokumentov znaSa 2 leti. Za obicCajno

obrabo, poSkodbe zaradi nepravilne upo-

rabe, kakor tudi za poseg tretje osebe v

napravo ne moremo priznati garancije in

garancijskih zahtev.
Sprejemna posoda

Varnostna opozorila

Dovajalna odprtina za papir

Enota za upravljanje in prikazovanje
Dovajalna odprtina za CD/DVD-je in kar-
tice za stranke/kreditne kartice

Omrezno stikalo

Tipska tablica na spodniji strani rezalne
glave

abbwoN -

~N O

Elementi za upravljanje in prikazovanje

Prikazi:
Pripravljeno za obrato- — ) Power

vanje R I —__ Tipka za upravljanje
Preobremenitev —<> Overload \ U P pravijani

Motor je pregret —<> Overheat Tipka za reverziranje

Posoda je polna —C) Bin full
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4 Zagon

A OPOZORILO

Nevarna omrezna napetost!

Napacno ravnanje s strojem lahko povzroci
udar elektricnega toka.

* Napravo uporabljajte samo v suhih not-
ranjih prostorih. Nikoli je ne uporabljajte
v vlaznih prostorih ali v dezju.

» Naprave, omreznega vti¢a in omreznega
kabla ne izpostavljajte odprtemu ognju
in vro€im povrSinam. PrezraCevalne reze
morajo biti vedno proste in od stene ali
pohiStva oddaljene min. 5 cm.

» Pazite na to, da je omreZzni vti€ lahko
dostopen.

* Pred priklopom na omrezje preverite, Ce
se napetost in frekvenca vasega omrezja
ujema s podatki na tipski tablici naprave.

+ Vstavite dobavljen CD zbiralnik v drzalo
na notranji strani zbiralnika za rezani
material.

» Vstavite omrezni vti€ v pravilno instalirano
vtiCnico.

slovenscina

5 Upravljanje
Vklop uni¢evalca dokumentov

* Preklopite omrezno stikalo na zadnji strani
uni¢evalca dokumentov na , |
* Pritisnite na tipko za upravljanje.

» Sveti prikaz ,Pripravljeno za obratovanje®.

Nasvet

Obeh rezalnih mehanizmov ne uporabljajte
hkrati. Papir in CD-je/kreditne kartice uni-
Cujte enega za drugim.

Unicevanje papirja

Nasvet

Zivljenjsko dobo vadega uniéevalnika doku-
mentov boste podaljSali, Ce boste s papirja
odstranili vse sponke.

» Papir dovajajte v sredino reze za papir.
Svetlobna celica avtomatsko vklopi rezalni
mehanizem. Pri ozkih trakovih papirja
pazite na to, da jih zazna fotocelica.

» Ko je dovajalna odprtina prosta, se rezalni

mehanizem izklopi in uniCevalnik doku-
mentov preklopi v stanje pripravljenosti.
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slovenscina

Unicevanje CD-plos¢

A OPOZORILO
Poskodbe zaradi drobcev!

Nekateri materiali, iz katerih so
narejene CD-ploSce, se lahko pri
uni¢enju spremenijo v nevarne
odletavajace delce.

« Zato vedno uporabljate zascCitna ocala.

s
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» Vstavite CD v sredino odprtine za dovaja-
nje.

» Posodo za zgosc€enke izpraznite najpo-
zneje, ko ste unicili 5 zgos€enk. LoCena
posoda za zgosc€enke je v posodi za rezan
material.

-~
e

shradstar

Uni€¢evanje kreditnih in pla€ilnih kartic

« Kartico vstavite v sredino dovajalne odpr-
tine. Razrezan material odstranite loCeno
od papirnih odpadkov.

Izklop uni€evalca dokumentov

* Pritisnite tipko za upravljanje.

» Ugasne prikaz ,Pripravljeno za obratova-
nje”.

» Preklopite omrezno stikalo na zadnji strani
uniCevalca dokumentov na , 0"

6 LED prikazi, odstranjevanje
moten;j

Power
Naprava je pripravljena za obratovanje.

Overload Preobremenitev
Stroj je preobremenjen. Dovajate prevec¢
papirja na enkrat.

» Rezalni mehanizem deluje nekaj sekund v
vzvratni smeri in potiska papir nazaj ven.

« Ce je potrebno pritisnite $e dodatno na
tipko za reverziranje ,R" za odstranitev
odvecCnega papirja.

+ ZmanjSajte koli€ino papirja na polovico.

» Papir dovajajte zaporedoma.

Overheat Motor je pregret.

* Pred ponovnim vklopom uniCevalca
dokumentov pocakajte ca. 30 min. da se
ohladi.

Bin full Posoda je polna

» Prikaz na upravljalnem elementu sveti.
Rezilo se izklopi.

OBVESTILO
Brezpogojno izpraznite polno sprejemno
posodo razrezanega papirja, ker bi se pri
veCkratnemu pritiskanju lahko poskodo-
vala rezalna naprava.

Na zgorniji strani ohisja so prijemne vdolbine,
ki vam olajSajo dviganje rezalne glave.

Nasvet

Ce pred odstranjevanjem posode kratko
pritisnete na tipko za reverziranje, se bo

del razrezanega materiala povlekel nazaj

v rezalni mehanizem in ne pade v notranjost
uniCevalca listin.
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Rezalna naprava te¢e neprekinjeno

- Fotocelico v dovodu za papir je blokiral
papir. Papir potisnite s tankim trdim karto-
nom.

- Zaradi zastoja papirja je fotocelica uma-
zana. Senzor ocistite s stisnjenim zrakom
ali suhim Copic¢em ali krpo.

V primeru motenj, Se preden kliCete naso
servisno sluzbo, preverite, Ce je rezalna
glava pravilno nameScCena na posodo za
razrezani material.

7 Ciséenje in vzdrzevanje

A OPOZORILO

Nevarna omrezna napetost!

Napacno ravnanje s strojem lahko povzroci

udar elektricnega toka.

Pred menjavo mesta postavitve

3— ali ¢iS€enjem izklopite uniCevalec
listin in izvlecite omrezni vticC.

Servisna dela, ki so povezana
z odstranitvijo pokrova ohisja,

Y. sme opraviti le HSM servisna

\) sluzba in servisni tehniki nasih
pogodbenih partnerjev.

Za naslove servisnih sluzb glejte stran 154.

UniCevalec listin oCistite le z mehko krpo
in blago milnico. Pri tem voda ne sme zaiti
VvV hapravo.

Naoljite rezalni mehani-
zem, Ce rezanje ni
ucinkovito, Ce se pojavi

DON'T FORGET

posode za razrezane

odpadke. Uporabiti je dovoljeno le specialno

olje za rezalni blok HSM:

» Skozi dovod za papir specialno olje
za rezalni blok brizgnite na rezalni valj
rezalnega mehanizma po celotni dolzini
rezalnih valjev.

hrup ali po vsaki izpraznitvi

slovenscina

+ Pustite rezalni mehanizem tecCi nazaj brez
dovajanja papirja. V ta namen pritisnite
tipko R.

» Papirni prah in delci se sprostijo.

8 Odstranjevanje / recikliranj

Elektrine in elektronske stare

rabljene naprave pogosto vsebu-

jejo Se pomembne materiale,

deloma pa tudi Skodljive snovi, ki
B so bile potrebne za delovanje in

varnost. Pri napa¢nem odstranje-
vanju ali ravnanju so lahko ti nevarni za
Clovesko zdravje in okolje. Starih rabljenih
naprav nikoli ne odlagajte med obic¢ajne
odpadke. Upostevajte aktualno veljavne
predpise in uporabite zbirna mesta za vraca-
nje in recikliranje elektri¢nih in elektronskih
starih rabljenih naprav. Tudi ves embalazni
material odstranite okolju prijazno.

9 Obseg dobave

* UniCevalec dokumentov zapakiran v kar-
ton

» Navodilo za uporabo

Oprema

» Specialno olje za rezalni blok (250 ml)
naroc. §t. 1.235.997.403

Za naslove servisnih sluzb glejte stran 154.
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slovenscina

10 Tehnicni podatki

Tip X6pro X10
Nacin rezanja Rezanje kosov
Velikost rezanja 2 x 15 mm 4,5 x 30 mm
Varnostna stopnja DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Ucinek rezanja* (listov) DIN A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Hitrost rezanja 42 mm/s
Delovna Sirina 220 mm
Prikljucek 230V /50 Hz
Mo¢ maks. 160 W
Teza 7,90 kg 7,80 kg
Prostornina sprejemne posode 201
Locen rezalni mehanizem za CD-je/DVD-je/kartice za stranke/kreditne kartice
Nacin rezanja Rezanje na trakove
Velikost rezanja 15 mm
Ucinek rezanja 1 CD / DVD (maks. 1,2 mm biezs) vai 1 kreditkarte/klienta karte
Splosni podatki
Nacin obratovanja Kratkotrajno obratovanje
Obratovalni €as 7 min
Cas mirovanja 45 min
Pogoji okolice med obratovanjem:
Temperatura -10°C do +25°C
relativna vlaznost zraka maks. 90 %, se ne kondenzira
nadmorska viSina maks. 2.000 m
Dimenzije DxSxV (mm) 345 x 245 x 385
Emisija hrupa (Prosti tek / pod obreme- 58 dB(A) / 62 dB(A)
nitvijo)

* Maks. Stevilo listov (DIN A4, 70 g/m? oz. 80 g/m?), dodanih vzdolzno, ki se razreZejo v enem prehodu. Ugotavljanje
navedenih podatkov o kapaciteti poteka z novim naoljenim rezilom in hladnim motorjem. Sibkej$a omrezna napetost ali
druga omrezna frekvenca, kot je navedeno, lahko povzro¢i manj$o kapaciteto in povecan hrup pri delovanju. Glede na
strukturo in lastnosti papirja in na nacin dodajanja lahko kapaciteta odstopa.

Unicevalec listin izpolnjuje zadevne harmonizirane predpise Evropske unije:

» Direktiva 2014/35/EU o nizki napetosti
» Direktiva 2014/30/EU o elektromagnetni zdruzljivosti
» Direktiva 2011/65/EU (RoHS)

EU izjavo o skladnosti lahko zahtevate pri proizvajalcu.
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1 Osnovni sigurnosni naputci

A UPOZORENJE

Znak opasnosti A sa signalnom rjecju
UPOZORENJE i tekstom sa sivom pozadi-
nom upozorava vas na teSke pa ¢ak i po
Zivot opasne ozljede.

OPREZ
upozorava na mogucu materijalnu Stetu.

Napomena
Oznacava informacije za ucinkovit rad ure-
daja bez rizika od opasnosti.

Prije pustanja uredaja u rad proci-
tajte upute za uporabu, saCuvajte
ih za kasniju uporabu te ih prosli-

jedite kasnijim korisnicima.

Obratite pozornost na sve sigurnosne upute
navedene na uniStavacu dokumenata.

Q Opasnost od ozljeda uslijed
w( ostrih nozeva!
e

Nikada nemojte posezati u otvor
dovoda papira.

Opasnost od ozljeda uzrokova-
Q nih uvlaéenjem!

{:} Dugu kosu, Siroku odjecu, kra-
vate, Salove, lancCice, narukvice
itd. nemojte priblizavati podrucju

¢ otvora za dovod papira. Nemojte

{:} uniStavati materijal koji moze
napraviti omcu, npr. trake, vezice,
meke plastiCne folije itd.

Opasnost za djecu i druge

osobe!

Osobe (kao i djeca mlada od

14 godina) ogranicenih fizi¢kih,

senzorickih ili duSevnih sposob-
nosti kao i osobe nedovoljnog znanja i
iskustva ne smiju koristiti stroj, osim u pri-

sutnosti osobe koja moze skrbiti za njihovu
sigurnost ili ih uputiti kako koristiti uredaj.
Djecu valja nadgledati kako bi se osiguralo
da se ne igraju uredajem.

UniStava¢ dokumenata nemojte ostavljati
ukljuen bez nadzora.

Opasnost od elektricne struje
Opasan mrezni napon moze u
slu€aju neispravna rukovanja ure-

dajem uzrokovati elektricni udar.

» Redovito provjeravajte postojanje ostece-
nja na uredaju i kabelu.

U slu€aju ostecenja ili nepropisna
= rada te prije promjene mjesta ili

Cid¢enija iskljucite unistava¢ doku-

menata i izvucite mrezni utikac.

» SprijeCite da voda dospije u unistavac
dokumenata. Mrezni kabel i mrezni utikac
nemojte uranjati u vodu. Mrezni utikac
nikad ne primajte vlaznim rukama.

* Mrezni utikaC nikada nemojte povlaciti iz
utiCnice drzeci ga za kabel nego uvijek
uhvatite utikac.

[©O-D-

-

Opasnost od opeklina!
>+ Nemoijte upotrebljavati sredstva
za CiS¢enje niti boce za rasprsSiva-
nje komprimiranog zraka, koje
sadrze zapaljive tvari. Te se tvari
mogu zapaliti.
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2 Uporaba u skladu s namje-
nom, jamstvo

UniStavaC dokumenata namijenjen je za uni-
Stavanje papira i malih koli¢ina CD-a/DVD-a i
kreditnih kartica / kartica klijenata.

POZOR

Na papiru ne smije biti velikin uredskih spa-
jalica.

U uredaj ne ubacujte kuverte s prozorc¢icem
ili sa zraCnim mjehurié¢ima, novine, folije,
laminirani papir, karton, plastiku, ljepljivi ili
pretvrdi materijal.

Razdoblje jamstva za unistavaC dokumenata
traje 2 godine. Habanje i ostecenja usli-

jed neprimjerene uporabe te zahvati trecih
osoba nisu obuhvaceni jamstvom.

Upravljacki i prikazni elementi

Prikazi:

Pripravan za pogon —— ) Power

Preopterecenje —C) Overload

Motor pregrijan —<> Overheat

Spremnik unidtenog _<> Bin full
materijala pun

®)

3 Pregled

Spremnik unistenog materijala
Sigurnosne napomene

Dovodni otvor za papir

Upravljacka i prikazna jedinica

Dovodni otvor za CD-e/DVD-e i kreditne
kartice / kartice klijenata

Mrezna sklopka

Natpisna plocCica s donje strane glave za
rezanje

abbwoN -

~N O

< ! > ——— Tipka za rukovanje

N

Tipka za vrac¢anje
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4 Pustanje u pogon 5 Rukovanje

A Ukljucivanje unistavac¢a dokumenata
UPOZORENJE

Opasan mrezni napon!

Neispravno rukovanje uredajem moze uzro-
kovati elektricni udar.

* Mreznu sklopku na straznjoj strani unista-
vaca dokumenata postavite na ,I”.

* Pritisnite upravljacku tipku.

» Svijetli pokaziva¢ ,Spreman za rad”.

« UniStavaC dokumenata upotrebljavajte
samo u suhim prostorijama. Nemojte ga
ukljuCivati u prostorijama s visokom vlaz-
noScu zraka niti na kisi.

» Uredaj, mrezni utika¢ i mrezni kabel
drzite podalje od otvorena plamena i vru-
¢ih povrsina. Otvori za ventilaciju moraju
biti slobodni i valja odrzavati udaljenost
od zida ili namjestaja od min. 5 cm.

» Pazite na to da je do pristup mreznom Napomena
utikaCu uvijek lak. Zivotni vijek svojeg unistavaéa papira pove-

- Prije uticanja mreZnog utika¢a provjerite ¢t ¢ete ako s papira uklonite klamerice za
podudaraju li se napon i frekvencije vase  Paplr.
mreze s podatcima na oznacnoj plocici.

Napomena

Nemojte istovremeno upotrebljavati oba
rezna mehanizma. Papir i CD-e / kreditne
kartice uniStavajte jedno za drugim.

UnisStavanje papira

* Isporuceni spremnik za CD-e postavite u
drza¢ na unutarnjoj strani spremnika uni-
Stenog materijala.

* Mrezni utika¢ utaknite u propisno instali-
ranu uticnicu.

+ Papir dovodite u sredini otvora za papir.
Svjetlosna pregrada automatski pokrece
rezni mehanizam. Stoga u slu€aju uskog
komada papira pazite da ga svjetlosna
pregrada moze registrirati.

» Ako je dovodni otvor ponovno slobodan,

rezni se mehanizam iskljucuje, a unistavac
dokumenata prelazi u stanje pripravnosti.
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Unistavanje CD-a/DVD-a

A UPOZORENJE

Opasnost od ozljeda uzrokovanih krhoti-
nama!

Ovisno o vrsti materijala pri uni-
Stavanju CD-a iz reznog
mehanizma mogu iskakati krho-
tine te vam ozlijediti ocCi.

* Nosite zastitne naocale.

o e [y AT )

-~
o

e (T13L) é‘) =50

e - —

e "

‘a..-—_-'
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« U dovodni otvor stavljajte samo po jedan
CD/DCD.

» Spremnik za CD-e ispraznite najkasnije
nakon Sto unistiti 5 CD-a. Zaseban spre-
mnik za CD-e nalazi se u spremniku
uniStenog materijala.

shradstar

Unistavanje kreditnih kartica i kartica
klijenata

 Karticu stavite u sredinu dovodnog otvora.

Unisteni materijal zbrinite odvojeno od
papirnatog otpada.

Isklju€ivanje unistavaca dokumenata

* Pritisnite upravljacku tipku.
» PokazivaC ,Spreman za rad” iskljuCuje se.

* Mreznu sklopku na straznjoj strani unista-
vaCa dokumenata postavite na ,0”.

6 Prikazi LE diodama
Uklanjanje smetnji

Power
Uredaj je spreman za rad.

UniStavaC dokumenata spreman je za rad.

Overload Preopterecenje
Uredaj je preopterecen. Odjednom sve
doveli previSe papira.

» Rezni mehanizam radi nekoliko sekundi
unatrag i izgurava papir.

» Po potrebi pritisnite i tipku za vracanje ,R”
kako biste uklonili papir.

* lzvadite spajalice za papir.

* Papir dovodite jedan za drugim.

Overheat Motor je pregrijan.

+ Pustite da se uniStavac dokumenata hladi
30 minuta. Nakon gaSenja prikaza mozete
ponovno pokrenuti ureda.

Bin full Spremnik uniStenog materijala pun

» Svijetli prikaz u upravljackom elementu.
Rezni se mehanizam iskljucuje.

POZOR
Odmah ispraznite spremnik uniStenog
materijala jer se u suprotnom mogu poja-
viti smetnje u radu reznog mehanizma.

U gornjem dijelu kucista ugradene su udu-
bljene drSke, koje vam olakSavaju podizanje
glave za rezanje.

Napomena

Ako prije vadenja spremnika na kratko pri-
tisnete tipku za vracanje, dio unistenog
materijala povlaci se u rezni mehanizam i ne
pada u unutrasnjost uniStavaca dokumenata.

Rezni mehanizam radi neprekinuto

- Svjetlosna pregrada u sredini dovodnog
otvora blokirana je papirom. Tankim Cvrstim
kartonom pogurajte papir.

- Svjetlosna pregrada oneciS¢ena je
prasinom od papira. Senzor o istite kompri-
miranim zrakom, suhim kistom ili krpom.
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Kod drugih smetniji prije nego Sto se obratite
nasoj korisnickoj sluzbi molimo provjerite je
li glava za rezanje ispravno postavljena na
spremnik za rezani papir.

7 Ciséenje i odrzavanje

A UPOZORENJE

Opasan mrezni napon!

Neispravno rukovanje uredajem moze uzro-
kovati elektriCni udar.

IskljuCite uniStava€¢ dokumenata
prije zamjene i CiS€enja te izvucite
mrezni utikac.

Servisne radove povezane s ukla-
njanjem poklopaca kuciste smiju
Q. obavljati samo servisna sluzba
N\ proizvodaga HSM i servisni tehni-
Cari nasih ugovornih partnera.
Za adrese servisnih sluZi vidi stranicu 154.

Unistava¢ dokumenata Cistite samo mekom
krpom i blagom otopinom sapuna. Pritom u
uredaj ne smije uci voda.

Rezni mehanizam nauljite
u slu€aju smanjenog
ucinka rezanja, stvaranja
Sumova ili nakon svakog
praznjenja spremnika
uniStenog materijala. Za to upotrebljavajte
samo specijalno ulje za rezni blok HSM:

» Specijalno ulje kroz dovod za papir popr-

DON'T FORGET

skajte Citavom Sirinom po reznim vratilima.

» Pustite da rezni mehanizam radi unatrag

bez dovoda papira, za to pritisnite tipku R.

» Otpustaju se prasina od papira i Cestice.

8 Zbrinjavanje / oporaba

Elektricni i elektronicki stari uredaji

sadrze mnogo jos vrijednih materi-

jala, ali dijelom i Stetne tvari koje

su potrebne za rad i sigurnost.
B U sluCaju pogresSnog zbrinjavanja

ili rukovanja one mogu biti opasne
po ljudsko zdravlje i okoli§. Stare uredaje
nikada nemojte bacati u bioloski otpad. Pridr-
Zavajte se aktualnih propisa i elektricne i
elektroniCke stare uredaje odnesite na saku-
pljaliSta na predaju i oporabu. Ambalazni
materijal takoder odnesite na ekoloski pri-
kladno zbrinjavanje.

9 Sadrzaj isporuke
» Unistava¢ dokumenata upakiran u karton-

sku kutiju
» Upute za uporabu

Pribor

» Specijalno ulje za rezni blok (250 ml)
br. nar. 1.235.997.403

Za adrese servisnih sluzi vidi stranicu 154.
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10 Tehnic¢ki podaci

materijala

Tip X6pro X10
Vrsta reza Cestice
Veli¢ina reza 2x15 mm 4,5 x 30 mm
Stupanj sigurnosti DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Rezni u€inak* (list), DIN A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Brzina rezanja 42 mm/s
Sirina ulaza 220 mm
Prikljuc¢ak 230V /50 Hz
Potrosnja struje uz maks. broj listova 160 W
Tezina 7,90 kg 7,80 kg
Volumen spremnika uniStenog 201

Zasebni rezni mehanizam za CD-e / DVD-e / kreditne kartice / kartice klijenata

Vrsta reza

Trake

Sirina reza

15 mm

Rezni uéinak

1 CD / DVD (maks. 1,2 mm debljine) ili 1 kreditna kartica / kartica klijenata

(u praznom hodu / pod opterecenjem)

Opceniti podaci

Vrsta pogona Kratkotrajni rad
Vrijeme pogona 7 min

Vrijeme mirovanja 45 min

Uvjeti okoline, pogon:

Temperatura -10°C do +25°C
Relativna vlaznost zraka maks. 90 %, bez kondenzacije
Nadmorska visina maks. 2000 m
Dimenzije S x D x V (mm) 345 x 245 x 385
Emitirana razina zvuénog tlaka 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Maks. broj listova (DIN A4, 70 g/m? odnosno 80 g/m?), dovedenih uzduzno, koji se reZu u jednom prolazu. Navedeni
podatci o u€inku odreduju se s novim, nauljenim reznim mehanizmom i uz hladan motor. Slabiji mrezni napon ili druga
frekvencija mreZe od navedenih mogu uzrokovati smanjeni ucinak i povecane zvukove pri radu. U¢inak moze odstupati
ovisno o strukturi i svojstvima papira te vrsti umetanja.

UniStava€ dokumenata ispunjava relevantne uskladene propisa Europske unije:

+ Direktiva o niskom naponu 2014/35/EU
» Direkztiva o niskonaponskim uredajima 2014/30/EU

« Direktiva RoHS 2011/65/EU

EU izjava o sukladnosti moZe se zatraZiti od proizvodaca.
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1 Szimbdélumok magyarazata
és biztonsagi utmutatasok

A FIGYELMEZTETES

A figyelmezteté haromszog A a
FIGYELMEZTETES jelz6sz6val és a sziirke
hatter(l szoveggel sulyos, akar életveszé-
lyes séruléssel jard veszélyre utal.

FIGYELEM
lehetséges anyagi karokra utal.

Az megjegyzés
a gép hatékony lUzemeltetésére vonatkozo
informacidkat jeldli, veszélyre nem utal.

Biztonsagi tudnivalék

A gép hasznalatba vétele el6tt
olvassa el a kezelési utmutatot,
Orizze meg kés6bbi hasznalatra,

és adja tovabb a késbébbi felhasz-
naloknak.

Vegye figyelembe az iratmegsemmisitén

talalhaté valamennyi biztonsagi megjegy-
zést.

Q Sériiléesveszély az éles kések
w( altal!
7

Tilos belenyulni a papirbeadagolé
nyilasba.

Sériilésveszély behuzddas
CI altal!

{:} Ugyeljen arra, hogy hosszu haj,
laza Olt6zek, nyakkendd, sal,
nyak- és karlanc stb. ne kerul-

C} jon a papiradagolé nyilasanak
kozelébe. Ne semmisitsen meg
a készulékben hurkolédasra
hajlamos anyagot, pl. szalagot,
zsineget, mianyag foliat stb.

_ Egési sériilés veszélye!

:+." Ne hasznaljon olyan tisztitészert
“.. vagy sUritett leveg8s szérolve-
get, amelyek gyulékony anyagot
tartalmaznak, mert azok meggyul-
ladhatnak.

Veszélyek gyermekek és mas

személyek szamara!

A gépet nem hasznalhatjak olyan

szemelyek (beleértve a 14 év

alatti gyermekeket is), akik kor-
latozott fizikai, érzékelési vagy szellemi
képességekkel, illetve nem megfelelé
tapasztalattal és/vagy tudassal rendelkez-
nek. Ez aldl kivétel, ha egy biztonsageért
felel6 személy felugyeli ezeket a szemé-
lyeket, vagy ha megkaptak a készulék
hasznalatahoz szukséges utasitasokat. A
gyermekekre felugyelni kell, hogy ne jatsz-
hassanak a készulékkel.

Ne hagyja az iratmegsemmisitét felugyelet
nélkul bekapcsolva.

Aramiités éltali veszélyeztetés!
Veszélyes haldzati feszlltség!
A készulék helytelen hasznalata

aramutéshez vezethet.

— Rendszeresen ellendrizze a készulék és
a kabel sérlulésmentességét.

Kapcsolja ki az iratmegsemmisitot
= karosodas vagy nem uzemszerU
muakodeés, valamint athelyezés
vagy tisztitas esetén, és huzza ki
a halozati csatlakozot.

— Kertulje viz iratmegsemmisitobe torténd
bejutasat. Ne meritse vizbe se a hal6-
zati kabelt, se a halézati csatlakozot. Ne
érintse meg a haldézati csatlakozét ned-
ves kezzel.

— A halozati csatlakozot ne a kabelnél
fogva huzza ki a csatlakozoaljzatbdl, min-
dig a halozati csatlakozot fogja meg.

(@D~
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2 Rendeltetésszeri hasznalat,
garancia

Az iratmegsemmisitd papir, valamint kisebb
mennyiségl CD/DVD és hitel-/Ugyfélkartya
felapritasara valo.

FIGYELEM

A papir nem tartalmazhat nagy flzékapcso-
kat.

Ne tegyen a nyilasba ablakos vagy bubo-
rékfolias boritékokat, ujsagokat, foliakat,
laminalt dokumentumokat, kartont, mianya-
got, ill. ragadoé vagy kemény anyagot.

Az iratmegsemmisitore vonatkozo jotallas
2 év. Akopasra ill. a szakszeritlen keze-
lésbdl valamint harmadik személyek altali

beavatkozasokbol eredd karosodasokra sem

a jotallas, sem a garancia nem vonatkozik.

Kezel6- és kijelz6elemek

Kijelzesek:
nyitva Uzemkész ——

Power
Tulterhelés —C) Overload
A motor tulmelegedett —() Overheat

Hulladékgyjté megtelt —C) Bin full

®)

3 Attekintés

Apritéktartaly

Biztonsagi tudnivaldk

Papir adagolonyilasa

Kezel6- és kijelzbegység

CDk/DVDKk és ugyfélkartyak/bankkartyak
beadagolonyilasa

Halbzati kapcsolo

Adattabla a vagofej also6 oldalan

abbwoN -

~N O

< I > Kezelégomb

Vissza-gomb
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4 Uzembe helyezés

A FIGYELMEZTETES

Veszélyes halozati fesziiltseg!

A készulék helytelen hasznalata aramutés-
hez vezethet.

» Csak szaraz, beltéri helyiségekben hasz-
nalja a készuléket. Soha ne hasznalja
nedves helyiségekben vagy esében.

» Tartsa tavol a készuléket, a haldzati
csatlakozot és a haldzati kabelt nyilt
langoktdl és forro fellletektél. A szell6z6-
nyilasoknak szabadon kell maradniuk, és
az iratmegsemmisitének legalabb 5 cm
tavolsagra kell lennie a faltol vagy a buto-
roktol.

« Ugyeljen arra, hogy a halézati csatlakozo
konnyen elérhet6 legyen.

* A haldzati csatlakoz6édugo csatlakozta-
tasa el6tt ellenérizze, hogy az elektromos
halézat feszultsége és frekvenciaja meg-
egyezik-e az adattabla adataival.

* Helyezze a mellékelt CD-tartalyt az
apritéktartaly belsé oldalan lévé tartoszer-
kezetbe.

» Haldzati csatlakozoét csatlakoztassa egy
szabalyszerlen telepitett dugaszoloaljzat-
hoz.

5 Kezelés

Az iratmegsemmisitd bekapcsolasa

- Allitsa az iratmegsemmisité hatoldalan
lévd halozati kapcsolodt ,I” allasba.

* Nyomja meg a kezel6gombot.

> Az ,Uzemkész“ kijelz6 vilagit.

Megjegyzés

A két vagomuvet ne hasznalja egyszerre.
Papirt és CD-ket/hitelkartyakat csak egymas
utan semmisitsen meg.

Papir megsemmisitése

Megjegyzés

Az iratmegsemmisito élettartamat meg-
hosszabbithatja, ha a papirbdl eltavolitja a
flz6kapcsokat.

* A papirt a papirnyilas kozepén adagolja
be. Az apritasi folyamatot fotocella inditja
el. Emiatt Ugyeljen arra vékony papirok
esetén, hogy a fénysorompo érzékelje a
papirt.

» Ha a beadagolonyilas ismét szabadda
valik, akkor a vagdszerkezet kikapcsol
és az iratmegsemmisité ismét izemkész
allapotba all.
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CD megsemmisitése

A FIGYELMEZTETES

Sériilésveszély szilankok altal!

Az anyagfajtatol fuggben a CD-k
megsemmisitésekor szilankok
képz6dhetnek.

» Ezért viseljen védészemuveget.

e - —

T

e
w,

* Helyezze a CD-t az adagolényilas kdze-
pebe.

» A CD-tartalyt legkés6ébb 5 CD megsemmi-
sitése utan uritse. A kulonallé CD-tartaly
az apritéktartalyban talalhato.

-~
o

Hitel-, és ugyfélkartyak megsemmisi-
tése
* Helyezze a kartyat a beadagolonyilas
kozepeébe. A csikokra vagott anyagot a
papirhulladéktol kulon artalmatlanitsa.

Az iratmegsemmisit6 kikapcsolasa

* Nyomja meg a kezel6égombot.
» Az ,Uzemkész* kijelz6 kialszik.

« Allitsa az iratmegsemmisité hatoldalan
lévé haldzati kapcsolot ,,0 allasba.

6 LED kijelzék, uzemzavar-el-
haritas

Power
A készulék uzemképes.

Overload Tulterhelés
A gép tul van terhelve. (egyszerre tul sok
papir kerult a készulékbe)

» A vagoszerkezet néhany masodpercig
visszafelé forog és kitolja a papirt.

* Adott esetben nyomja meg az ,R" visz-
sza-gombot a papirkoteg kivétele
erdekében.

* Felezze meg a papirkoteget.

» Adagolja a papirokat egymas utan.

Overheat A motor tulmelegedett.

* Az iratmegsemmisit6 ujboli hasznalata
el6tt varjon korulbelll 30 percet, hogy a
berendezés leh(ljon.

Bin full Hulladékgyjté megtelt

> A kezelGelemen vilagit a jelzés. A vago-
szerkezet kikapcsol.

FIGYELEM
A megtelt apritéktartalyt feltétlenal ki kell
uriteni, mert tobbszori 6sszenyomasa ese-
tén megsérulhet az apritokészulék.
A burkolat felsé részén fogantyuk vannak
kialakitva, melyek megkonnyitik a vagoéfej
felemelését az apritéktartalyrol.

Megjegyzés

Ha a tartaly kivétele el6tt roviden meg-
nyomja a visszafordité gombot, akkor ezzel
visszahuzhatja az apriték egy részét a
vagoszerkezetbe és az nem esik bele az
iratmegsemmisit6 belsejébe.

A vagémii folyamatosan jar

- A papiradagolé fénysorompdéjat papir zarja
el. Tolja at a papirt egy vékony, kemény
kartonnal.

- A fénysorompét papirpor szennyezte el.
Tisztitsa meg az érzékel6t sdritett leveg6-
vel, ill. szaraz ecsettel vagy kenddvel.
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Mas jellegli Uzemzavarok esetén veviszol-
galatunk értesitése el6tt gy6zddjon meg rola,
hogy az apritéfej megfeleléen illeszkedik-e
az apritéktartalyra.

7 Tisztitas és karbantartas

A FIGYELMEZTETES

Veszélyes haldzati fesziiltség!

A készulék helytelen hasznalata aramutés-
hez vezethet.

Athelyezés elétt kapcsolja ki az
iratmegsemmisitét és huzza ki a
haldzati csatlakozodugot.

9
(@D~

A burkolatelemek eltavolitasaval
jaro szervizmunkakat csak a

& HSM-veviszolgalat, illetve szer-
N\ zddéses partnereink
szerviztechnikusai végezhetik.

Vevdszolgalat cime; lasd 154. oldal.

Csak puha kendével és kimélé szappanos
vizzel tisztitsa az iratmegsemmisit6t. Ekoz-
ben nem kerulhet viz a berendezésbe.

Olajozza meg az apritoké-
szuléket gyengulé apritasi
teljesitmény és megndve-
kedett zaj esetén, illetve
az apritéktartaly minden
uritésekor. Ehhez csak specialis HSM apri-
toblokk-olajat hasznaljon:

» Fecskendezze a specialis olajat a papira-
dagolon keresztul a vagotengelyre teljes
szélességeben.

* Papir beadagolasa nélkul jarassa hatra-
felé a vagoszerkezetet, ehhez nyomja
meg az R-gombot.

» A papirpor és az apré szemcsek
leoldodnak.

DON'T FORGET

8 Artalmatlanitas / ujrahaszno-
sitas
Az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékai még
gyakran tartalmaznak értékes
anyagokat, de részben olyan karos
B anyagokat is, amelyek a mikodés-
hez és a biztonsaghoz voltak
szUkségesek. Helytelen artalmatlanitas vagy
kezelés esetén ezek az emberi szervezetre
€s a kornyezetre veszélyesek lehetnek. A
berendezések hulladékait soha ne tegye a
tovabb mar nem hasznosithaté hulladékok
kozé. Vegye figyelembe az érvényes elbira-
sokat; az elektromos és elektronikus
berendezések hulladékainak visszaadasa és
hasznositasa céljabdl vegye igénybe a kije-
[0t gyUjtéhelyeket. A csomagoldéanyagokat is
a kornyezetet nem karosit6 médon artalmat-
lanitsa.

9 A szillitmany tartalma

* Iratmegsemmisitd, csatlakoztatasra kész
allapotban, dobozba csomagolva

« Uzemeltetési utmutatd

Tartozékok

» Specialis apritoblokk-olaj (250 ml)
cikkszam: 1.235.997.403
Vevdszolgalat cime; lasd 154. oldal
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10 Miiszaki adatok

Tipus X6pro X10
Vagasi mod Apréra vagas

Vagasi méret 2x15 mm 4,5 x 30 mm
Biztonsagi fokozat DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Vagasi teljesitmény* (lap) 80 g/m? 6 10

DIN A4 70 g/m? 7 12
Vagasi sebesség 42 mm/s

Munkaszélesség 220 mm

Halozati csatlakozas 230V /50 Hz

Teljesitmény max. lapszamnal 160 W

Suly 7,90 kg 7,80 kg

A gyiijtétartaly Grtartalma 201

Kiilén vagoszerkezet CDk/DVDk / iigyfélkartyak €s bankkartyak szamara

Vagasi mod

Csikra vagas

Vagasi méret

15 mm

Vagasi teljesitmény

1 CD / DVD (max. 1,2 mm vastag) vagy 1 Ugyfélkartya/bankkartya

Altalanos adatok

Uzemméd Révididejii izemeltetés
Uzemidé 7 min

Allasidé 45 min

Uzem kozbeni kornyezeti feltételek:

Hémérseklet -10°C ... +25°C
Relativ paratartalom max. 90 %, nem lecsap6do
Tenger feletti magassag max. 2.000 m
Méretek SZ x H x M (mm) 345 x 245 x 385
Zajszint (Uresjarat / teljes terhelés) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Az egy menetben vagni kivant, hosszanti irdnyban bevezetett lapok (DIN A4, 70 g/m?, ill. 80 g/m?) maximalis szama.
A megadott teljesitményadatok meghatarozasa Uj, olajozott vagéomi és hideg motor mellett torténik. A megadottnal ala-
csonyabb haldzati fesziltség vagy eltéré halézati frekvencia kisebb lapteljesitményt és nagyobb miikddési zajt okozhat.
A papir min6ségétdl és tulajdonsagaitdl, valamint a bevezetés jellegétdl fliggben a lapteljesitmény eltérhet.

Az iratmegsemmisité megfelel az Eurdpai Unid alabbi harmonizalt el6irasainak:

* A 2014/35/EU kisfeszlltségi iranyelv
» 2014/30/EU elektromagneses 0sszeférhetéségre vonatkozé iranyelv

* 2011/65/EU RoHS iranyelv

Az EU-megfelel6ségi nyilatkozat a gyartotdl igényelhetd.
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1 Explicitarea simbolurilor si
indicatiilor de securitate

A AVERTIZARE

Semnul de pericol A cu cuvantul de
semnalizare AVERTIZARE si textul pe fond
gri aflat in spate va avertizeaza impotriva
leziunilor grave pana la pericol de moarte.

ATENTIE
va indica posibile pagube materiale.

Indicatie
indica informatii pentru o functionare
eficienta a masinii fara risc de pericol.

Indicatii de securitate

Inainte de punerea in functiune a
masginii, cititi manualul de exploa-
tare pastrati-l pentru utilizare
ulterioara si predati-I noilor utiliza-
tori atunci cand instrainati masina.

Acordati atentie tuturor indicatiilor de
securitate amplasate pe distrugatorul de
documente.

Q Pericol de vatamare datorita

w( cutitelor ascutite!

7C} Nu introduceti mana niciodata in
fanta de alimentare cu hartie.

Pericol de accidentare prin
3:1 atragere in interior!

{:} Nu aduceti parul lung, hainele
largi, cravatele, fularele, lantisoa-
rele de gat si mana etc. in zona

C} deschiderii pentru intrarea hartiei.

{:} Nu distrugeti material care tinde
sa formeze ochiuri, de ex. benzi,
snururi, folie de plastic

romana

. Pericol de arsuri!

.:-." Nu utilizati substante de curatare
sau flacoane de pulverizare sub
presiune care contin materiale
inflamabile. Aceste subatante se
pot aprinde.

Pericole pentru copii si alte

persoane!

Masina nu are voie sa fie utili-

zata de persoane (inclusiv copii

sub 14 ani) cu aptitudini fizice,
senzoriale sau intelectuale limitate sau
cu experienta scazuta si / sau cunostinte
deficitare, exceptand cazul in care ele sunt
supravegheate de o persoana competenta
pentru siguranta lor sau au primit de la
aceasta dispozitii privind folosirea aparatu-
lui. Copiii trebuie supravegheati, pentru a va
asigura ca nu se joaca cu aparatul.

Nu lasati distrugatorul de documente sa
porneasca nesupravegheat.

Pericol provocat de curentul
electric!

Tensiune de retea periculoasa!

Lucrul gresit cu masina poate

duce la electrocutare.

— Verificati regulat daca aparatul si cablul
au deteriorari.

In cazul deteriorarii sau al unei

functionari incorecte, precum gi

inainte de schimbarea locului sau

la curatare, deconectati distruga-
torul de documente si scoateti fisa de
retea.

— Evitati ca apa sa ajunga in distrugatorul
de documente. Nu scufundati nici cablul
de retea, nici fisa de retea in apa. Nu
apucati niciodata fisa de retea cu maini
umede.

— Nu trageti niciodata fisa de retea din
priza de cablul de alimentare, ci apucati
intotdeauna de fisa de retea.

9
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2 Utilizarea conform destina-
fiei, garantia producatorului

Distrugatorul de documente este destinat
pentru fardmitarea hartiei precum si pentru
cantitati reduse de CD-uri/DVD-uri si carduri
de credit/clienti.

ATENTIE

Nu este permis ca hartia sa contina agrafe
mari de birou.

Nu alimentati plicuri cu fereastra sau cu bule
de aer, ziare, folii, documente laminate, car-
ton, plastic, material adeziv sau dur.

Perioada de garantie acordata de producator
pentru distrugatorul de documente este de

2 ani. Uzura, deteriorarile produse ca urmare
a utilizarii neconforme cu destinatia, ca si
interventiile unei terte parti, nu fac obiectul
garantiei producatorului sau vanzatorului.

3 Vedere generala

abbwoN -

~N O

Elementele de operare si de afigsare

Indicatii:
Pregatit de functionare —— ) Power

Suprasolicitare —— ) Overload @

Motor supraincalzit —— ) Overheat

Recipient plin —— ) Bin full

Recipient pentru material taiat

Indicatii de securitate

Deschidere de alimentare pentru hartie
Unitatea de operare si de afisare
Deschidere de alimentare pentru CD-uri/
DVD-uri si carduri de client/de credit
Comutatorul de retea

Placuta de fabricatie de pe partea inferi-
oara a capului de taiat

Butonul de operare

Butonul de inversare
a sensului
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4 Punere in functiune

A AVERTIZARE

Tensiune de retea periculoasa!

Lucrul gresit cu masina poate duce la elec-
trocutare.

» Folositi aparatul numai in incaperi
uscate. Nu il utilizati niciodata in spatii
umede sau in ploaie.

» Tineti aparatul, fisa de retea si cablul de
retea departe de surse deschise de foc si
de suprafete fierbinti. Fantele de aerisire
trebuie sa fie libere si trebuie respectata
o distanta de min. 5 cm fata de perete
sau de mobila.

» Aveti in vedere ca fisa de retea sa fie
usor accesibila.

« Tnainte de introducerea fisei, verifi-
cati daca tensiunea si frecventa retelei
dumneavoastra coincid cu datele de pe
placuta de fabricatie.

* Introduceti recipientul furnizat pentru

CD-uri in suportul de la partea interioara a

recipientului cu material taiat.

* Introduceti fisa de retea intr-o priza insta-
lata Tn conformitate cu prescriptiile.

romana

5 Utilizarea

Pornirea distrugatorului de documente

 Fixati intrerupatorul de retea de pe partea
posterioara a distrugatorului de docu-
mente in pozitia ,I”.

» Apasati butonul de operare.

» Indicatorul ,Pregatit de functionare” se
aprinde.

Indicatie

Nu utilizati simultan ambele aparate de taiat.
Distrugeti succesiv hartia si CD-urile/cardu-
rile de credit.

Distrugerea hartiei

Indicatie

Mariti durata de viata a distrugatorului dum-
neavoastra de documente, daca indepartati
capsele din hartie.

* Introduceti hartia in centrul fantei pentru
hartie. Bariera fotoelectrica porneste auto-
mat aparatul de taiat. De aceea, in cazul
benzilor inguste de héartie aveti in vedere
ca acestea sa poata fi detectate de bari-
era fotoelectrica.

» Daca deschiderea de alimentare este din
nou libera, aparatul de taiere se deconec-
teaza si distrugatorul de documente trece
in starea de functionare.
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Distrugerea de CD-uri

A AVERTIZARE

Pericol de accidentare prin apatritia de
aschii!

In functie de tipul de material, la
distrugerea CD-urilor se pot forma
aschii.

* De aceea, purtati ochelari de
protectie.

-~
o
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* Introduceti CD-urile in centrul deschiderii.

 Goliti recipientul pentru CD-uri cel mai
tarziu dupa distrugerea a 10 CD-uri. Reci-
pientul separat pentru CD-uri se afla in
recipientul pentru material taiat.

shradstar

Distrugeti carduri de credit si de clienti

 Introduceti cartea de credit in centrul des-
chiderii de alimentare. Eliminati ca deseu
materialul tocat in mod separat de deseu-
rile de hartie.

Oprirea distrugatorului de documente

» Apasati butonul de operare.

» Indicatorul ,Pregatit de functionare” se
stinge.

 Fixati intrerupatorul de retea de pe partea
posterioara a distrugatorului de docu-
mente in pozitia ,0”.

6 Indicatoare cu LED remediere
defectiune

Power
Distrugatorul de documente este pregatit
de functionare.

Overload Suprasolicitare
Masina este supraincarcata. Ati introdus
prea multa hartie dintr-odata.

» Aparatul de taiere ruleaza cateva secunde
spre inapoi si impinge hartia in afara.

» Daca este cazul, apasati si butonul de
inversare a sensului ,R”, pentru a extrage
stiva de hartie.

« Impartiti in doua stiva de hartie.

* Introduceti hartia succesiv.

Overheat Motorul este supraincalzit.

« Tnainte de repornire, 13sati distrug&torul de
documente sa se raceasca aprox. 30 min.

Bin full Recipient plin

» Afisajul de pe elementul de operare lumi-
neaza. Aparatul de taiere este oprit.

ATENTIE
Goliti imediat recipientul pentru material
taiat, deoarece in caz contrar pot aparea
disfunctionalitati ale aparatului de taiat.

In partea superioara a carcasei sunt folosite
manere concave, care va usureaza ridicarea
capului de taiat.

Indicatie

Daca actionati un timp scurt butonul de
inversare a sensului inainte de extragerea
recipientului, o parte din materialul taiat va fi
tras Tnapoi in aparatul de taiere si nu cade in
compartimentul interior al distrugatorului de
documente.
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Aparatul de taiere functioneaza nein-
trerupt

- Bariera fotoelectrica din mijlocul deschiderii
de alimentare este blocata de hartie. Apa-
sati hartia cu un carton subtire, tare.

- Bariera fotoelectrica este murdarita cu praf
de hartie. Curatati senzorul cu aer compri-
mat sau cu o pensula uscata sau laveta.

In cazul altor defectiuni, inainte de instiinta-
rea serviciului nostru de asistenta tehnica, va
rugam sa verificati daca, pe recipientul pen-
tru material taiat, capul de taiat a fost asezat
corect.

7 Curatarea si intretinerea
curenta

A AVERTIZARE

Tensiune de retea periculoasa!

Lucrul gresit cu masina poate duce la elec-
trocutare.

Inainte de schimbarea locului sau
la curatare, oprifi distrugatorul de
documente si scoateti fisa de
retea.

Lucrarile de servisare corelate
cu Tnlaturarea capacelor carcasei
Q. sunt permise numai serviciul
N\ pentru clienti HSM si tehnicienilor
de service ai partenerilor nogtri
contractuali. Pentru adresele serviciului de
asistenta tehnica, a se vedea pagina 154.

Curatati distrugatorul de documente numai
Cu o carpa moale si cu o solutie neagresiva,
de sapun. Patrunderea apei in aparat este
interzisa.

Lubrifiati cu ulei aparatul
de taiat in cazul in care
randamentul de taiere
scade, daca apar zgomote
sau dupa fiecare golire a
recipientului pentru material tdiat. In acest
scop, utilizati numai ulei special pentru blocul
de taiere HSM:

DON'T FORGET

romana

* Pulverizati ulei special pentru blocul de
taiere prin deschiderea de intrare a hartiei
pe intreaga latime, pe axele de taiere.

» Lasati aparatul de taiere sa mearga inapoi
fara alimentare de hartie. Pentru aceasta
apasati tasta R.

» Se desprind praf de hartie si particule.

8 Eliminarea ca deseu / recicla-
rea

Aparatele electrice si electronice
vechi contin inca multe materiale
valoroase, partial insa si substante
nocive care au fost necesare pen-
tru functionare si securitate. in caz
de eliminare ca deseu sau manipu-
lare gresite, acestea pot deveni periculoase
pentru sanatatea omului si pentru mediu. Nu
depuneti niciodata aparatele vechi la gunoiul
menajer. Respectati prescriptiile actuale in
vigoare si folositi centrele de colectare pen-
tru returnarea si valorificarea aparatelor
electrice si electronice vechi. Depuneti si
toate materialele ambalajului la un centru de
preluare care respecta prescriptiile de
mediu.

9 Pachetul de livrare

 Distrugator de documente ambalat in cutie
de carton

» Manual de exploatare

Accesorii

 Ulei special pentru blocul de taiere (250 ml)
nr. comanda 1.235.997.403

Pentru adresele serviciului de asistenta teh-
nica, a se vedea pagina 154.
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10 Date tehnice

Tip X6pro X10

Tip de taiere Taiere in particule

Dimensiunea de taiere 2 x 15 mm 4,5 x 30 mm
Treapta de siguranta DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Capacitatea de taiere* (foi) 80 g/m? 6 10

DIN A4 70 g/m? 7 12
Viteza de taiere 42 mm/s

Latimea de lucru 220 mm

Racord 230V /50 Hz

Puterea la nr. max. de foi 160 W

Masa 7,90 kg 7,80 kg
Volumul recipientului de colectare 201

Aparat de taiere separat pentru CD / DVD / carduri de client gi de credit

Tip de taiere Taiere in fasii

Dimensiunea de taiere 15 mm

Capacitatea de taiere

1 CD /DVD (max. 1,2 mm grosime) sau 1 card de credit/de client

Date generale

Regimul functional Regim de scurta durata
Timp de functionare 7 min

Timp de repaus 45 min

Conditii ambiante in functiune:
Temperatura
Umiditatea relativa a aerului

-10°C pana la +25°C
max. 90 %, fara formare de condens

Altitudinea peste nivelul marii max. 2.000 m
Dimensiuni L x I x H (mm) 345 x 245 x 385
Nivelul sonor (mers in gol / In sarcin&) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Numarul max. de foi (DIN A4, 70 g/m? resp. 80 g/m?), alimentate longitudinal, care sunt maruntite intr-un proces de tre-
cere. Determinarea datelor de randament indicate se realizeaza cu un aparat de taiere nou si lubrifiat si cu motorul rece.
O tensiune de retea mai scazuta sau alta frecventa a retelei decéat cea indicata pot diminua capacitatea de taiere si pot
produce zgomote mari in functionare. In functie de structura si de proprietétile hartiei si de tipul introducerii, capacitatea

de taiere poate sa difere.

Distrugatorul de documente indeplineste prescriptiile de armonizare aflate in vigoare ale Uniunii Europene:

» Directiva privind aparatele de joasa tensiune 2014/35/UE

 Directiva privind compatibilitatea electromagnetica 2014/30/UE

+ Directiva RoHS 2011/65/UE
Declaratia de conformitate UE poate fi solicitata la producator.
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1 OOsACHeHMe Ha CUMBONUTE U
yKa3aHusa 3a 6e3onacHoCT

A NPEAYNPEXOEHWUE

MpenynpeanTenHuaT TPUbIbIHUK A CbC
curHanHata ayma NMPEOQYNPEXAOEHUE n
TEKCTbT Ha CMB (POH yKasBaT OMacHoOCT OT
TEXKW [0 ONacHM 3a XNBOTa HapaHsIBaHUA.

BHUMAHUE
BM Haco4YBa KbM Bb3MOXHU MaTepuanHm
LLIeTH.

Yka3aHue
o603Ha4YaBa nHopmMaLumm 3a edbekTnBHa
paboTa Ha malumMHaTa 6e3 pucK OT ONacHOCTW.

Yka3zaHus 3a 6e3onacHoOCT

Mpean nyckaHe B ekcnnoartaums
Ha MallMHaTa NPOYETETE UHCTPYK-
LMsiTa 3a ekcnnoarauus,

CbXxpaHeTe A 3a 6baeLlo na3nons-
BaHe 1 s NpeganTe Ha 6baewnTe
non3sawm. CbontogasanTe BCUYKU NOCTa-
BEHM BbPXy MalLMHaTa 3a YHULLOXaBaHe Ha
AOKYMEHTM yKaszaHunsa 3a 6e30nacHoCT.

g( OnacHocm om HapaHsieaHe om

ocmpu Hoxoee!

7{:} B HMKakbB cnyyam He nbxaunTte
pbKa B NofgaBaHETO Ha xapTusTa.

OnacHocm om HapaHsieaHe
Yype3 noemaHe Ha pbkama!

Q {:} Obnra koca, cBob6ogHM apexu,
BPaTOBPBH3KK, LIANOBE, KONMETa U
T rPUBHN Na3eTe ganey ot oTBopa
13 3a nogaeaHe Ha xaptus. He yHu-
/{:} LLIOXKaBanTe Matepmarnu, CKIoHu
KbM 3aBbp3BaHe, Hanpumep,
NEHTU, LWUHYpPOBeE, NnnacTmMacoBo ¢oOnumo.

6Bsirapckmn

OnacHocm om u32apsiHe!

He n3nonseante noyncreawim
cpeacTsa Unn cnpenose, Cbabp-
Xallm 3ananuTenHn BelecTsa.
Te3n BewecTBa MoraT aa ce 3ana-
nart.

OnacHocmu 3a Geua u dpyau

nuual

MawwHaTa He TpsibBa aa ce

n3nons3sa OT nuua (BKMYNTENHO

Aeua noa 14 roguHn) ¢ orpaHn-
YEHW NCUXNYECKN, CEH30PHN UM YMCTBEHM
CNOCOOHOCTM UNK Nnnca Ha onuT u/nnn
Nno3HaHue, OCBEH, ako ca nof Hag3opa Ha
OTroBapsLo 3a TAXHaTa CUrypHOCT nuue
UK ca NonyYnnu ykasaHusi OT Hero, Kak aa
nanonsear ypeda. [leuata Tpsabsa ga ce
Habntogasat Aa He uUrpadr ¢ ypeaa.

He ocTtaBaunTe BkNoYeHa mMalmHaTta 3a yHu-
LoXXaBaHe Ha AOKyMeHTV 6e3 Haasop.

OnacHocm om esilekmpu4yecku

yOap!

OnacHO MpPEeXOoBO HanpeXeHue.

HenpaBunHoTo nanonssaHe Ha
MallnHaTa MoXe Aa AoBeae [0 enekTpu-
YecKkn TOKOB yaap.

— PepoBHO npoBepsiBaliTe ypena u kabena
3a LeTw.

Mpw noBpeaa unmn HenpasBuITHO

:D— bYHKLMOHNPaHe KaKTo 1 npeau
npemecTBaHe Unm noYncTeaHe

N3KNOYETE MalUMHaTa 3a YHULLO-

)XaBaHe Ha JOKYMEHTM U n3Bagere

Lencena.

— BHumaBanTe ga He nonagHe Boga B
MalLMHaTa 3a yHuLLOXaBaHe Ha JOKY-
MeHTWN. He noTananTte mpexxoBusi kaben
nnn wekepa BbB Boga. He nunante
HUKOra LeKkepa C BNnaxHu pbLe.

— Hukora He gbpnaniTe wekepa 3a kabena
OT KOHTaKTa, XBallanTe BUHArn 3a
Lekepa.
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6BsiIrapcku

2 W3nonsBaHe No npeaHas3Ha- 3 00630p
YyeHue, rapaHuua

MawmwnHaTta 3a YHULOXaBaHe Ha JOKYMEHTH

€ npegHa3Ha4yeHa 3a YHuUWoXXaBaHe CaMO Ha
Xaptna n Ha Marlrikm Konm4yecrtsa KOMNakT-au-
CKOBE, KpeaANUTHN N KIMTMEHTCKN KapTU. : g

BHUMAHWUE . .
Mo JokymeHTuTe He TpsbBa Ja uma ronemm S &
Knamepu. P, /
He nocTassiiTe NoLLEHCKW NIMKOBE C Npo- N > /
30pYe NV Bb3AYLLIHN MexypyeTa, BECTHULM,

Ponm1o, NamMmmMHUPaHn JOKYMEHTU, KapTOH,

nnactmaca, Matepvanu 3a 3anensaHe unu

TBbPAU MaTepuanm.

MalumHaTa 3a yHWLLOXaBaHe Ha JOKy-

MEHTW IMa rapaHLMOHEH CPOK OT 2 FOAMHN.

/I3HOCBaHe, LLETN OT M3MON3BaHe He Mo

npeaHasHavYeHne KakTo 1 MHTEPBEHLN OT 1 Pesepsoap 3a cbbvpaHe Ha yHULLOXe-

TPeTn nuua He ce NoKpMBAaT OT rapaHuuara. HUA Marepuarn
YkasaHua 3a 6e3onacHocT

Bxopg 3a xaptus

YnpasnsBaiy, U MHOUKATOPEH eNeMeHT
Bxog 3a CD/DVD wn knueHTcku/ Kpe-
ANTHU KapTu

MpexoB npekbcBay

dabpunyHa Tabenka B gonHaTa cTpaHa
Ha pexellaTta rnasa

abbwdN

~N O

yl'lpaBﬂSlBaLLWI n NHOUKATOPHU eNnneMeHTU

UHOukayuu:
[oToB 3a pabota —— ) Power
R ! ByToH 3a ynpaBneHue
MpeTtoBapBaHe —— ) Overload \ U y ynp
MoTopbT e nperpsn —— ) Overheat PeBepcupaly 6yToH
[TbneH pesepBoap —— ) Bin full
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4 T[lyckaHe B eKkcnnoartauus

A NPEAYNPEXOEHUE
OnacHoO Mpexoe8o HarnpexeHue.

HenpaBunHOTO n3non3BaHe Ha MallnHaTa
MOXe Oa AoBeae A0 enekTPUYEeCcKn TOKOB
yaap.

* ManonssauTe ypeda caMmo B Cyxu
BbTPELLUHM NomMeLLeHus. He ro nanons-
BalTe BbB BIAXXHN MOMELLEHUS NN NOA
abxaa.

» [pbXTe ypeaa, wekepa n MpexoBus
kaben ganey ot OTKPUT OrbH U ropeLum
NOBbPXHOCTU. BEHTMNAUNOHHNTE OTBOPU
TpsibBa ga ca cBoboaHM 1 Aa ca Ha
pa3CcTOsiHME OT CTEHU UK OT Mebenu
Han-manko 5 cm.

* BHumaBauTe WencensT Aa e NecHo aoc-
TbIMEH.

 [lpeawn BkMoYBaHe Ha Lwencena ce ybe-
Aete, Ye HanpexeHneTo 1 YectotaTta Ha
BawaTta enektpnyecka mpexa oTroBapsaT
Ha gaHHUTe OT hupMmeHaTa Tabernka.

* [NocTtaBete goctaBeHus kow 3a CD B

ObpXayva Ha BbTpellHaTa CTpaHa Ha KoLla

33 U3PE3KM.

KOHTAaKT.

MocTaBeTe Liencena B 4o6pe nHcTanvpaH

6Bsirapckmn

5 O6cnyxBaHe

BknoyBaHe Ha maluMHaTa 3a
YHULWOXaBaHe Ha AOKYMEHTU

» [locTaBeTe MpexoBusi NPeKbCBaY Ha
3agHaTa CTpaHa Ha MallMHaTa 3a YHULO-
»XaBaHe Ha OOKYMeHTU Ha I .

» HatucHete 6yToHa 3a ynpaBneHue.

>» NHaukaumara ,[oTtoB 3a paboTa“ ceeTu.

Yka3aHue

He nanonssante eqHOBpeMEHHO ABaTta
pexeLum MHCTPYMEHTa. YHULLOXaBanTe xap-
TN U KOMMNaKTANCKOBE/KPEAUTHU KapTu eqHo

crieq Apyro.

YHuwoxxaBaHe Ha XapTusa

YkaszaHue

LLle noBuwKXTE ekcnnoaTtaunoHHUS XUBOT
Ha wpenepa, ako n3BaxgaTe Knamepurte ot
AOKYMEHTUTE.

* [lbxanTte xapTuaTta B cpegara Ha wnuua
3a xaptua. doTokneTkara 3agencTea
aBTOMATMYHO pexeLmsi MUHCTPYMEHT.
3aToBa npu TECHU XapTUEHU UBULM BHU-
MaBaunTe Te ga 6baaTt obxBaHaTh OT
dooTokneTkara.

> Lllom BXoaobT € cBOOOAEH, pexewmusT
MHCTPYMEHT Ce MU3KNIYBA U WpeaepbT €
roToB 3a paborTa.
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6BsiIrapcku

YHuUL0XXaBaHe Ha KOMNaKTAUCKOBe

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHocm om HapaHsieaHe om nap-
YyeHua!

B 3aBucumocT oT BMga Ha marte-
puana npu yHuLoXxaBaHe Ha
KOMMaKTOMCKOBE MOXe Aa ce
OTYYMAT napyeHua.

» 3aToBa HOoceTe 3aLlUUTHU ovuna.

S8 (s i) () A8

-~
o

o (1D (2R

e - —

e "

‘a..-—_-'
w,

..p-h'u-
» [logaBanTe KOMMNakTaMcKa B cpeaaTta Ha
OTBOpa 3a nogaBaHe.

* Hamn-kbCHO cnepq yHULLOXaBaHETO Ha
5 komMnakTaucka nanpaseanTe Kowa 3a
CD. OtaoenHusaT kow 3a CD ce Hamupa B
KoLla 3a XapTUeHU U3PesKu.

shradstar

YHUWOXaBaHe Ha KpeaAUTHU U KITUEHT-
CKM KapTu

+ [locTaBeTe kapTarta B cpefara Ha oTBopa
3a nogasaHe. M3xBbpnanTe YHULLOXEHNA
Marepuvan oT4esiHo OT XxapTUeHu oTna-

ObLN.

M3knoyBaHe Ha MaluMHaTa 3a YHULLO-
>)KaBaHe Ha JOKYMEHTHU

» HatucHete GyTOHa 3a ynpaBsrneHue.
» NHgukaumara ,[oToB 3a paboTta“ naracaa.

» [loctaBeTe MpexoBus NpekbCcBay Ha
3agHaTa cTpaHa Ha MallMHaTa 3a YHULWO-
XaBaHe Ha OOKyMeHTH Ha 0%

6 LED vHpgukaTtopa 3a oTcTpa-
HABaHe Ha gedeKkTu

Power
LLpenepbT e rotos 3a paboTa.

Overload lMpetoBapBaHe
MawwuHaTa e npetoBapeHa. [MbxHanu cte
HaBeOHBX NpeKaneHo MHOro XxapTus.

» PexelwmaT NHCTPYMEHT paboTun HAKOSKO
CEeKyHOWN Ha 3afeH Xoa 1 n3byTea HaBbH
xapTusaTa.

» EBeHTyanHo HaTucHeTe u peBepcupaLLms
byToH ,R% 3a aa usBagute xapTusTa.

* Hamanete HanonoBuHa KynyunHaTta xap-
T™MS.

* [lopaBauTe xapTuaTa egHa creq gpyra.

Overheat MoTopbT e 3arpsn.

» [lpegm HOBO NyckaHe oCTaBETE MalUMHaTa
3a YHMLWOXaBaHe Ha OOKYMEHTU fa ce
oxnagm okono 30 min.

Bin full MvneH pesepsoap

> lHOnkaTtopbT B efieMeHTa 3a O6Cﬂy>K-
BaHe CcBeTU. PexeluunsaT MHCTPYMEHT Ce
N3KITHo4Ba.

BHUMAHMUE
M3npa3HeTe He3abaBHO NbITHUA KOLLI
3a XapTUEeHU N3pPe3Kn, Tbin KaTo morar
Aa pexeLwmnaT UHCTPYMEHT MOXe Aa ce
nospeau.
B ropHaTta yacT Ha kopnyca uma xneb 3a
3axBalllaHe, KOMTO NO3BONABa Ja NoBOUr-
HeTe pexellarta rnaea.

YkazaHue

AKO npeau nsBaxnaHe Ha pesepBoapa
3agencTBaTe 3a KpaTko peBepcupalLms
OyTOH, egHa YacT OT Matepuana ce usterns
obpaTHO B pexeLumsa MHCTPYMEHT U He naja
BbB BbTPELLUHOCTTA Ha Lpeaepa.
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Pexewmar MHCTPYMEHT Ce ABUXU
HenpeKkbCHaTo

- doToKNeTKaTa B cpegaTta Ha OTBopa 3a
nogasaHe e 6rnokupaHa ot xapTus. N30y-
TanTe XxapTusita C TbHbK, TBbPA KAapTOH.

- doToKNeTkaTa € 3aMmbpCceHa OT XapTUEH
npax. [Noyncrete ceH3opa CbC CrbCTEH
Bb3AyX, CbC Cyxa YeTka unm ¢ Kbpna.

Mpwn apyru cmyLleHnst NnpoBepeTe, Npean Aa

ce obbpHeTe KbM HawaTa cnyxba 3a pabota

C KINMMEHTW, Janu pexellara rnaea e nocra-

BEHa NpaBUITHO BbPXYy pe3epBoapa 3a

cbbumpaHe Ha yHULLOXEeHU matepuran.

7 TMouucTBaHe U TexHu4Yecka
noaapbXKa

A NPEAYNPEXOEHUE

OnacHo MPpEexoe80 Haripe)xeHue.

HeI'IpaBI/IJ'IHOTO n3rnosri3BaHe Ha MallnHaTa
MOXe Oa aoBeae A0 ENeKTpnu4eCckn TOKOB

yaap.

Mpegun npemectBaHe unu
NoYMCTBaHE U3KIIOYETE
MalLMHaTa 3a yHuLLOXaBaHe Ha
AOKYMEHTU 1 n3BajeTe Liencena.

[leHoCTN No CepBU3HOTO
obcnyxBaHe, CBbp3aHn ¢ OTCTpa-
\ HABaHe Ha MoKpuTMATa Ha
\) Kopnyca, Tpsi6Ba Aa ce U3BbpLL-
BaT caMo OT crnyxbaTta 3a paboTta
C KNMeHTN Ha pupma HSM 1 OT cepBu3HUTE
TEXHUUM Ha HALUNTE TbProBCKU NapTHLOPMW.
Apnpecu Ha cnyx6bu 3a paboTta C KNMeHTK
BWX Ha cTpaHuua 154.

MouncTBaiiTe MaluMHaTa 3a yHULLIOXaBaHe
Ha JOKYMEHTM caMo C MeKa Kbpra 1 cnab
canyHeH pa3Teop. [pu ToBa He TpsAGBa Aa
NpoHMKBa BoAa B ypenaa.

CmasBanTe pexeLms
WHCTPYMEHT Npn Hamans-
BaHe Ha KanauuTeTa Ha
psidaHe, NosiBa Ha LUyMOBe
NN cnepg BCSKO nanpas-

DON'T FORGET

6Bsirapckmn

BaHe Ha pe3epBoapa 3a cbbupaHe Ha
YHULLOXEHNA MaTepuan. 3a ToBa U3nons-
BanTe camo HSM cneumnanHo macno 3a
pexewms bnok:

» [MpbcHeTe cneynanHo Macro 3a pexeLus
Onok npes3 oTBoOpa 3a NnogaBaHe Ha xap-
TWS MO Usanarta WuprHa BbpXy pexewuTe
Banuum.

» OcTaBeTe pexeLwmsT MHCTPYMEHT aa
paboTn Ha 3ageH xog 6e3 ga nogasate
xapTua. 3a uenta HatucHete 6yTtoHa R.

» OcBoboxaaBa ce XxapTUeH npax U YacTuum.

8 W3xBbpnsaHe / PeuuknupaHe

CTtapute enekTpuyeckn u enekx-
TPOHHM Ypean CbabpXKaT YecTo
MbTW LEHHW MaTepuanu, HO U
CbLLO BpeaHW BeLLEeCTBa, KOUTO ca
6unn HeobxoanumMm 3a yHKUUATa U
6esonacHocTTa. [pn HenpaBuUHO
n3XBbprsiHe unn 6opaseHe Te morat ga ca
onacHM 3a YOBELLKOTO 34paBe M 3a OKonHaTta
cpepa. Ctapute ypeaun He TpsibBa ga ce
N3XBBPINAT 3ae4HO C OCTaHanms 6OKNyK.
CovbniogaBanite akTyanHuTe BanuaHu pasno-
peabu 1 n3nonseanTe NyHKTOBETE 3a
cbbupaHe Ha oTnagbLm 3a npegasaHe U
peuunknmpaHe Ha enekTpUYeckn 1 enek-
TPOHHW cTapu ypean. NI3xBbpnante u BCUYKU
ONakoBbYHM MaTepuanm cbobpasHO C OKOf-
HaTa cpefa.

9 KomnnekT Ha gocTaBKa

« MawwwuHaTa 3a yHuLoXaBaHe Ha JOKY-
MEHTM e onakoBaHa B KapTOH

* MHCprKLI,Mﬂ 3a eKcriyioatauunda

MpuHapgnexHocTn

» CneunanHo macrno 3a pexeLmns 6rnok
(250 ml), kat. Homep 1.235.997.403

Agpecu Ha cnyxbu 3a paboTta C KIMeHTH
BWX Ha cTpaHuua 154.
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6BsiIrapcku

10 TexHYeCKU AaHHMU

Tun X6pro X10
Bupa Ha psaisaHe PasaHe Ha byacTtuum

[onemuHa Ha uspeskuTe 2 x 15 mm 4,5 x 30 mm
Knac Ha 6e3onacHocT DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Kanauutet Ha psizaHe* (nuct) 80 g/m? 6 10

DIN A4 70 g/m? 7 12
CKopoCT Ha psizaHe 42 mm/s

Pa6oTHa wupuHa 220 mm

CBbp3BaHe 230V /50 Hz

MowHoCT npu makc. 6pon nNncTu 160 W

Terno 7,90 kg 7,80 kg
O6eM Ha pe3epBoapa 3a cbbupaHe 201

OmOdeneH pexew, uHcmpymeHm 3a CD/DVD / knueHmcku u KpeQumHu Kapmu

Bup Ha psasaHe

Psa3aHe Ha neHTn

FonemuHa Ha nspeskute

15 mm

KanauuteT Ha psizaHe

1 CD / DVD (makc. 1,2 mm gebenvHa) unu 1 kpeautHa kapTta/knueHTcka

KapTa
O6uwu aHHU

Pa6oTteH pexum KpaTkoBpeMeHeH pexnm Ha paboTa
Bpeme Ha paboTta 7 min

Bpeme Ha nokow 45 min

YcnoBus Ha okonHaTta cpepga npu pabora:
TemnepaTtypa
OTHOCUTENHa BNaXXHOCT Ha Bb3adyxa

-10°C po +25°C
makc. 90 %, HEKOHAEeH3MpaLLa

BucounHa Hag MOPCKOTO paBHULLE makc. 2.000 m
Pasamepu W x [ x B (mm) 345 x 245 x 385
HuBo Ha wym (npaseH xopf / noa ToBap) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Makc. 6pon nuctm (DIN A4, 70 g/m? nnn 80 g/m?), nogageHn HagnbXHO, KOUTO MoraT fia ce Hapexar ¢ egHo nyc-
kaHe. [JageHuTe AaHHU 3a NPOM3BOAUTENHOCTTA Ca ONPEAENAT C HOB, CMa3aH peXeLl, MHCTPYMEHT M CTyOeH ABuraTern.
Mo-cnabo MpexoBOo HanpeXxeHne Unu gpyra YecToTa Ha MpexaTa OoT AafeHaTa MoXe [a [oBeae A0 Mo-HUcKa Npouns-
BOOMTENHOCT Ha psidaHe Ha NUCTUTE UNn 40 NnoseYe WyMoBe npu pabota. MNponsBoaMTenHOCTTa Ha psidaHe Ha NNCTUTe
MOXe [a € pasnnyHa B 3aBMCMMOCT OT CTPyKTypaTa ¥ KayecTBaTa Ha XxapTusiTa 1 B 3aBUCUMOCT OT BMAA Ha BbBEOEHOTO.

MawwuHaTa 3a YHULLIOXaBaHe Ha JOKYMEHTU OTroBapA Ha CbOTBETHUTE OUPEKTUBN Ha EBpOﬂeVICKMH

Cvbto3 3a XapMOHU3NpaHe:

* [unpekTnBa 3a HNUCKO HanpexeHnune 2014/35/EC
* [upekTnBa 3a enekrpoMarHutHa cbBmectumocT 2014/30/EC
» [npekTuBa 3a orpaHuyaBaHe U3MNon3BaHETO Ha onacHu 1 BpeaHu Bellectea (RoHS) 2011/65/EC

Oeknapauusita Ha EC 3a cbrnacyBaHe Moxe fa ce noucka oT Npons3BoguTens.
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1 Emre€ynon cuuBoAwyv Kkai
odnyieg ac@aAgiag

A NMPOEIAOINOIHZH

To aUpBoAo KivoUuvou A Madi e TN AEEN
emonuavong MPOEIAOMOIHZH kai pe
KEIMEVO O€ YKPI POVTO TTPOEIDOTTOIOUV VIO
ooBapoug £wg Bavatneopous TPaUUATI-
OpouG.

NMPOXZOXH
ETMONMPAiVEl TOV KivOuvo TTIBavwyv UAIKWVY

(NUIWV.

H AéEn.YTrodeign

XOPaKTNPICEl TTANPOPOPIES YIa
QATTOTEAEOMATIKA AEITOUPYIQ TOU UNXAVHAHATOG
XWwpig dlakIvouveuon.

Y1rodeieig ao@aleiag

Mpiv atrd TNV évapén Asiroupyiag
TOU PNXAVANOTOG UEAETNOTE TO
EYXEIPIOIO PE TIG 0ONYieg AsIToup-
yieg. DUAGETE TO yIa JEAANOVTIKN
XPAoN Kal TTapadwaoTe TO O€ TUXOV JEAAOVTI-
KOUG XPNOTEG. TnPEITE TIG UTTODEIEEIG
QOQAAEIQG TOU KATOOTPOPEQ EYYPAPWV.

O Kivduvog tpauuariouou armro
_,( aixyunpa paxaipial
7 Moté un BAZeTe Ta XépIa 0AC OTN

OXIOUA €1I0aYyWYNG XapPTIoU.

Kivduvocg tpauuariouou armo
Q uayywual

21NV TTEPIOXH TOU AVOiyuaTOG
€10000U OtV ETTITPETTOVTAI TA
MakpI& paAAId, Ta @apdid pouxa,
ol YPORATEG, Ta KAOKOA, 01 aAu-
0ideC AaIOU KAl KOPTTOU KATT.
Mnv BadeTe y€oa OTn CUOKEUN
UAIKG Ta OTTOia £XOUV TNV TAoN va
oxnuatifouv BNAEIEC TT.X. TAIVEG, TTAAOTIKEG
OIAPAVEIEG KATT.

ok,

. Kivéuvog sykauudrwyv!

. :.' Mnv xpnoluoTToIEiTE HECQ KaBapl-
“.. OMPOU ) QIGAEG TTETTIECUEVOU aépQ,
TTOU TTEPIEXOUV EUPAEKTA UAIKG,
OI10TI AUTEG Ol OUCIiEG UTTOPOUV Va
AVO@PAEYOUV.

Kivduvol yia maidia kai yia
dAAa aroua!

To unxavnua dev EMTPETTETAI Va
XPNOIUOTTOIEITAI OTTO ATOUA WE
TTEPIOPIOUEVES PUOIKEG, KIVNTI-

KEG ) vONTIKEG IKAVOTNTEG (OUTE aTTO TTaIdIA
KATW TwV 14 €TWV), OUTE Kal ATTO ATOPO
XWPIG OXETIKA EUTTEIPIA ] YVWOEIG, EKTOG EQV
QUTA Ta ATOMA ETTITNPEOUVTAI ATTO £va ATONO
TTOU gival UTTEUBUVO yia TNV aCPAAEIa 1) Qv
€xouv AaBel odnyieg atrdé auTto yia Tov TPOTTo
XPAoNG TNG ouokeung. Ta TTaIdId TTPETTEN va
EMMTNPOUVTAI WOTE VA EI0TE OiyOUPOI TTWG
Oev TTaiCoUV PE TN OUOKEUN.

Mnv a@rveTe TN OUOKEUN EVEPYOTTOINUEVN
oTav autr) dgv ETMITNPEITAL.

Kivduvog amo nAekTpiko psuua
ETmikivduvn nAekTpikn Taon!
ATTO TNV E0QAAPEVN JETAXEIPION

TNG OUOKEUNG MTTOPEI Va TTPOKAN-
B¢ei nAexTpoTTANngia.
— EA€yxeTe TOKTIKG TN CUOKEUN KAl TO KAAW-
010 yIa pOOopPEC.
2.€ TTEPITITWon ¢NUIAG 1 TTPOPBAN-
3_ MOTIKAG )\EITO’UpYI'(]g, Kae(bg’KGI
TIPIV HETAKIVAOETE 1] KOBAPIOETE TN
OUOKEUN, ATTEVEPYOTTOINOTE TNV
KAl ATTOOUVOEOTE TO PEUMATOAATITN.

— Méoa oTn ouoKeur) dgv ETTITRETTETAI VO
XUuBei vepd. Mn BuBilete oUTE TO KAAW-
010 OUTE TO PEUMATOANTITN JEOQA O€ vEPOD.
[MOTE PNV TTIAVETE TO PEUPATOAATITN KOAW-
diou pe uypa xEpia.

— [MoT€ PuNVv ATTOOUVOEETE TO PEUPATOAATITN
atrd TNV TTPIla TPaBWVTag TO KAAWDIO.
MpéTTel va TIAVETE JOVO ATTO TO PEUPATO-
ANTTTN.
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2 Evdedelypévn Xxpnon, mapoxn
gyyunong

O KaTaoTpoPES yyPAPWY TTPOOPICETal YIa
TOV TEPAXIOUO XAPTIWV KABWGS Kal MIKPWV
TTo00THTWYV diokwv CD/DVD Kal TTIoTWTIKWY
KAPTWV.

NMPOXZOXH

Ta xapTI& dev ETMITPETTETAI VA TTEPIEXOUV
MEYAAOUG OUVOETAPEG.

Mnv €icdyeTte QaKEAOUG PE TTApABupa 1 YE
QUOOAIDEG, EQNUEPIDES, DIAPAVEIES, TTAAOTI-
KOTTOINMEVA £yypa@a, XapTovia, TTAAOTIKA,
ouTe OKANPA 1} KOAANTIKA UAIKA.

H gyyunon yia Tov KATaoTPOYEQ YYPAPWY
dlapkei 2 xpoévia. H @Bopd 1pIBAC, o1 (NUIES
aTTO KAKO XEIPIOUO, N pUCIOAOYIKN ¢Oopa
KaBwc¢ Kal ol nuIES aTTd CEveg eTTePRAOEIS
Oev KAAUTITOVTAI ATTO TNV £yyunon.

2TOIXEIO XEIPICHOU KOl EVOEi§EWV

Evocieig:
H cuokeun €ival éToiun ——
yia AgiIToupyia
YTeppopTwon —C)

Power

YT1repBEpuavaon Tou YOTEP —() Overheat

To doxeio eival TTARPEG —C) Bin full

Overload @

3 ZuvoTrrTiKA

Aoxeio ouykéVTpwong

Y1odeitelg ac@aAgiag

Avolyua Tpo@odoaiag yia XapTid
Movdada xeIpIouoU Kal eVOEIEEWY
Avolyua Tpogodoaciag yia diokoug CD/
DVD kai yia TpatredIKEG KAPTES
["eVIKOG DIOKOTITNG

ETikéTa TUTTOU OTNV KATW TTAEUPG TNG
KEPAARG KOTTAG

abrbwoN-

~N O

< I > ——— TAAKTpO XEIPICHOU

N

MAAKTPO AVTICTPOPNG
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4 ‘Evapin xpnong 5 Xeipiopodg

Evepyotroinon Tng CUOKEUNG

A NMPOEIAOINOIHZH
Emikivbuvn nAekrpikn raon!

» PEpTE TO YEVIKO DIOKOTITN OTN TTIOW
TTAEUPA TOU KATOOTPOPEA 0T B€on «I».

ATIO TNV E0QaApEVN PETaxEipion « MatoTe T0 TTARKTPO XEIPIOHOU.
:]r}\gsg:gf)\unng?(:m)pa' VG TIPOKANGEI > Avdpel n €vdeign « EToluo yia Asitoupyiay.
» XPNOIUOTIOIEITE TN OUOKEUNR POVO O€

ENPoUGg ECWTEPIKOUG XWPOUG. MoTE un Ymodeign , ,

AEITOUPYEITE TN GUOKEUR OE UYPOUC Mnv xpnoipoTroIEiTe Kai TOug dUo

XWPOUC 1 aTN BEOX. HNXAVIOUOUG TEPaXIoPoU Tautdxpova. Kara-

OTPEPETE XaPTIA 1 diokoug CD/TpatredIKEG

« KpaTaTe TN OUOKEUR), TO PEUMOTOARTTTN K&PTEC SIABOYIKA

Kl TO KOAWBIO JAKPIA ATTO AVOIKTEG
€O0TIEC KA KAUTEG ETTIQAVEIEG. Ta AVOIiy-
MOTO AEPICPOU TTPETTEI VA Eival AVOIKTA

KQl VO UTTAPXE! OTTOGTACN OTTO TOV TOiXO KaraoTpoen xaptitv

N Ta ETITTAQ TOUAGXIOTOV S5 cm. Ymodeién
* O peUPATOANTITNG OUVOEONG OTNV TTPIla Eav agaipeite amrd 10 XapTIA TO oUpUATA
TIPETTEl VA €ival EUKOAA TTPOCITOG. OUPPOTITIKWY Ba augnoeTe TN dIAPKEIa WG

* Mpiv amd TN CUVOESN TOU QIC OTNV TIpiar  TOU KATAOTPOQEQ.
eAEYETE v n TAON KAl N ouxXvoTNTA TOU
NAEKTPIKOU PEUPOATOG CUP@PWVOUV JE TA
OTOIXEIO OTNV TTIVOKI®A TNG OUOKEUNG.

» TotmmoBetioTe TO TTAPEXOUEVO doyxeio CD
OTO OTHPIYMA OTNV ECWTEPIKA TTAEUPA TOU
OOXEIOU TEMAXIOHEVWV UAIKWV.

* 2UVOEOTE TO QIG O€ MIa KATAAANAN TTpida.

« ElodyeTe T XapTIG OTO HECOV TNG EYKOTTAG
XOPTIWV. TO WTOKUTTOPO Ba evEPYOTTOIN-
O€l QUTOPATA TO UNXAVIOUO TEUAXIOHOU.
MNa 10 AOyo auTd o€ AeTTTEG AWpPIdES Xap-
TIOU TTPOCEXETE WOTE AUTEG VA PITTOPOUV
VO avayvwpIioTouv atrd To QWTOKUTTAPO.

» Otav 10 dvolyua Tpopodoaiag ival TTaAI
€ANEUBEPO O PNXAVIOUOC TEPAXIOKOU aTTE-
VEPYOTTOIEITAI KAI O KATAOTPOPEAC TIOETAI
O€ KATAoTOOoN €TOINOTATAG.
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Karaotpoon Twv CD

A NMPOEIAOINOIHZH
Kivduvog rpauuariopou amroé 8pauvouaral
AvaAoya 1o €id0G TOU UAIKOU JTTO-
PEI KATA TNV KATACOTPOPH TWV
diokwv CD va ekTivaxtouv Bpau-
oparta.

o [ autd TTPETTEI VA QOPATE TTPOCTATEUTIKA

YUQAIQ.
[ 4

o e [y AT )
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o
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» BdAte Ta CD otn pyéon Tou avoiyuartog
TPOoPOdOUiag.

» Adeidlete 10 doyeio CD 1o apydTtepo ueTd
atré Tnv kataoTpoPr 5 diokwv CD. To
geEXwpPIoTO doxeio diokwv CD BpiokeTal
MEOQ OTO DOXEIO TEMAXIOHEVWYV UAIKWV.

R———

shradstar

KataoTpo®n TTIOTWTIKWY Kal TTapOjol-
WV KOpTWV

* BAATE TIG KAPTEG OTO KEVTPO TOU AVOIY-
MATOG TPOPODOUiag. ATTOPPITITETE TA
TEMAXIOMEVA UAIKA EEXWPIOTA aTTo Ta
axpnoTa xapTid.

ATrevepyoTroinon Tng CUOKEUNG

* [latioTe TO TTAAKTPO XEIPICHOU.
> 2Brvel n évdeign «' EToipo yia Asitoupyiay.

» DEpTeE TO YEVIKO IOKOTITN OTN TTIOW
TTAeUpd TOU KaTaoTpo@Ea oTn BEan «O».

6 EvdeikTikéG Auxvieg LED avri-
METWTTIONG BAABWYV

Power
O kataoTpo®éag eyypdpwy gival ETOINOG
yla AgiIToupyia.

Overload YTmeppdptwon
To unxavnua utreppopTwveTal. Eioayare
ME MIaG TTApa TTOAAG XapPTId.

» O KOTITIKOG INXAVIOPOG AEITOUPYEI VIO
MEPIKA OEUTEPOAETTTA TTPOG TA TTICW KAl
OTTPWXVEI TO XOPTi TTPOG T £EW.

* [latioTe Qv XPEIOOTEI TO TTARKTPO AVTI-
oTPOoPNG «R», yia va agaipedei To xapTi
TTOU €XEI KOAAROEL.

* BAATE TN pior TTO00TNTA XOPTIOU.

» ElodyeTe TO XapTi O1adOXIKA.

Overheat To potép uTTEPOEPUAVONKE.

* [piv BEoeTe TOV KATAOTPOYED EYYPAPWV
TGN O€ AEITOUPYia A@rOTE TOV va KPUWOEI
yia mrepitrou 30 AeTTTA.

Bin full To doxeio cival TTAfpeg

» AvaBel n €vdeign oto oTolxeio xeipiopou. O
MNXAVIOPOG TEJAXIOPOU QTTEVEPYOTTOIEITAL.
NMPOZOXH
AdeidoTe Gueoa 1o OOXEIO TEPAXIOUEVWV
UAIKWV €TTEION OIAQOPETIKA PTTOPEI va
EM@avIoTOUV TTPORARUATA AEITOUPYIOG OTO
MNXQVIOUO TEPAXIOHOU.
270 TTAVW PEPOG TOU TTEPIBANUATOG UTTAP-
XOUV UTTOBOXEG AaPBrG, TTou DIEUKOAUVOUV TNV
aviywon TNG KEQAANG KOTTAG.

Y1rodeign

Edv 1rpiv atrd TV agaipeon Tou doxeiou
TTATACETE OUVTOUA TO TTAAKTPO QVTIOTPOYNG,
TOTE €éva PNEPOG TOU KOPUEVOU UAIKOU KOTTAG
Ba emMOTEWPEI HEOA OTOV KOTTTIKO UNXAVIOHO
Kal Ogv TTEQPTEI HECA OTO ECWTEPIKO TOU KATA-
OTPOYEQ.
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O KOTITIKOG UNXAVIOHOG TTEPICTPEPETAI
adiakoTra

- To @WTOKUTTAPO OTN MECH TOU AVOiyUATOG
TPOYODOUiag £XEI MTTAOKAPEI ATTO XAPTIA.
2TTPWETE PEOQ Ta XAPTIA UE Eva ATTTO Kal
YEPO XapPTOVI.

- To WTOKUTTaPO £XEI BPOMIOEl ATTO Xap-
T60KoVN. KaBapioTe Tov aicbnTtApa pe
TTETTIEOPEVO QEPA 1] ME Eva OTEYVO TTIVEAO 1)
TTavi.

Mo AAAeg BAGBEC Kal TTPOTOU EVNPEPWOETE TO
TUAMA €EUTTNPETNONG TTEAATWY, EEETACTE AV N
KEQAAN KOTTAG €XEI TOTTOBETNOEI CWOTA TTAVW
OTO QOXEI0O KOUMEVWY KOUMATIWV.

7 KaBapioudg ka1 cuvtipnon

A NMPOEIAOINOIHZH

Emikivduvn nAskrpikn raon!

ATIO TNV E0QAAPEVN UETAXEIPION

TNG OUOKEUNG PTTOPEI va TTPOKANOEI

NAEKTPOTTANCIa.

Mpiv attd TRV aAAayr 6€ong kai

g_ TOV KaBapIoud aTTEVEPYOTTOINOTE

TOV KATOOTPOPEQ EYYPAPWY Kal

QATTOOUVOEDTE TO QI ATTO TNV

Tpida.

O1 epyaaoieg ouvtripnong OTTou

TIPETTEI VA aPaIpeBOUV Ta KOAUU-

Q. Hata ETTITPETTETAI VO EKTEAOUVTAI
) MOVO aTrd TO TUAMA EEUTTNPETNONG

TTEAATWV KAl TOUG TEXVIKOUG O€P-
Big TNGg HSM. O1 dieuBuvoelg eEuTTNPETNONG
TTeEAATWYV divovTtal oTn oeAida 154.

KaBapileTe TOV KOTAOTPOPEA JOVO HE
MaAQKO TTavi Kal ue ATTIo dIGAUPQ OATTOU-
vadag. Tautoxpova Oev ETTITPETTETAI N
EI0XWPENON VEPOU OTN OUCKEUN.

Movo yia KOTTA TEpayiou:
NITTQIVETE TOV KOTITIKO
MNXaVIOUO OTavV PEIWOEI N
atrodoan KOTAG, dNUIoup-
youvTal 86pufior A PeTG
atrd KABe adelaoua TOU DOXEIOU KOPUMUEVWV
TEMaXiwv. [Na TO OKOTTO AUTO XPNOIKOTIOIEITE
MOVO TO €101KO AGdI UTTAOK KOTTNG TG HSM:

* Méoa atrd 1o dvolypa €l00d0uU Tou Xap-
TIOU WeKAOTE €I0IKO AADI 0TOUG KUAIVOPOUG
KOTTH G KABOAO TO TTAATOG.

* BAATE TO PNXAVIONO TEPAXIOUOU VA A€l
TOUPYAOEl aVAOTPOPA XWPIG VA EICAYETE
XOpTIA, TECOVTAG TO TTAAKTPO R.

» H xaptéokovn Kal Ta cwuaTidla EKOAAOUV
Kal QEUYOUV.

DON'T FORGET

8 ATmoéppiyn / AvakKUKAwGON

O1 TTaNIEC NAEKTPIKES KAl NAEKTPOVI-
KEG OUOKEUEG TTEPIEXOUV DIAPOpa
TTOAUTIMO UAIKA, aAAG Kal €TTIKIVOU-
VEG OUCIEG, TTOU €ival ATTAPAITNTEG
yia Tn AgItoupyia Kail TNV ao@AAEIQ.
Av yivel A\avBaouévn amméppiwn i
METAXEIPION, QUTEG Ol OUCIEG UTTOPEI Va gival
ETTIKIVOUVEG YyIa TNV uyeia Kal To TTEPIBAAAOV.
MoT€ unv TTETATE TIG TTANIEG CUOKEUEG OTA
atroppipuarta. TnEEiTe TOUG I0XUOVTEG KAVOVI-
OMOUG Kal XPNOIKOTIOIEITE TO oNUEia
OUAAOYNG YIa TNV ETTIOTPOYPN KAl AvaKU-
KAWON TwV NAEKTPIKWY KAl NAEKTPOVIKWV
TTOAIWY CUOKEUWYV. ETTiong Kail 0Aa 1a UAIKG
OUOKEUQOIa TTPETTEI VA ATTOPPITITOVTAI JE
oeBaoud TPog 1O TTEPIBAAAOV.

9 MMepiexébueva CUOKEVATIOG

* KataoTpo@Eag eyypapwy CUCKEUAOPEVOG
o€ KouTa

» O0nyieg Asitoupyiag

MapeAképeva
* EI1dikd AGdI yia 1o pTrAok KoTTAS (250 ml)
KWOIKOG TTapayyeliag 1.235.997.403

O1 digubuvoeig ecuttnPETNONG TTEAATWYV divo-
vTal 0Tn ogAida 154.
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10 Texvikda oToIXEia

To1T0G X6pro X10
Eidog koTtrig KoTrh Tepayiou

MéyeBog KOTTAG 2x15 mm 4,5 x 30 mm
BaBuog acpaleiog DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
A1rédoon KotrAG* (PUAAQ) 80 g/m? 6 10

DIN A4 70 g/m? 7 12
TaxuTnTa KOTNg 42 mm/s

MAdrog epyaoiag 220 mm

Zuvdeon 230V /50 Hz

MéyioTn 10XUG YIO MEYIOTO APIBUO QUA- 160 W

Awv

Bdpoc 7,90 kg | 7,80 kg
‘Oykog Tou doxeiou GUAAOYRS 201

ZegXwpPIOTOS MNXAVIOUOS TERayxIOuOU yia diokoug CD / DVD / tpame{ikéG KAPTES

Eidog kotrnig

NAwpideg

MéyeBog KOTTAg

15 mm

ATmrédo0on KOG

1 CD /DVD (max. 1,2 mm 1axog) i 1 Tpatmedikn KapTa

svika oToixeia

Tpotmog AsiToupyiag ZUvToun AcImoupyia
Xpovog AsiToupyiag 7 min

Xpoévog npepiog 45 min

ZuvBnkeg wepIBAAAoOvVTOG o€ AsiToupyia:

O¢puokpaaia -10°C éwg +25°C
SXETIKN uypaacia max. 90 %, Xxwpig cupTTUKVWON
Ywouerpo (NN) max. 2.000 m
AlaoTtdoeig NxYxB (mm) 345 x 245 x 385
Exktroptri 60pUou (Asimoupyia xwpig 58 dB(A) / 62 dB(A)
@opTio / YTI6 gopTio)

* O péyiotog apiBués @UAwY (DIN A4, 70 g/m? i 80 g/m?), Tpogpodoaia KaTd YKOG, TTOU UTTOPOUV VO TEPAXIOTOUV O€
Mia 86an. O TpoadIopICUOS TWV AVAPEPOPEVWY OTOIXEIWYV I0XUOG YiVETal PHE KAIVOUPYI0, AAdWUEVO UNXAVIOHO KOTTAG
Kal JE YuxXpo potép. Mia TTio aduvaTn NAEKTPIKA TAaN 1 pia GAAN auxvotnTa atmod OTl avaypd@eTal JTTopei va odnyroel o€
MO XApNAR atrédoon UAAwWY Kal o€ ueyaAuTepo B0pufo Asitoupyiag. AvdAoya pe Tn doun Kal TIG 1I810TNTEG TOU XOPTIOU

KaBWg Kal To €id0g TpoPodoaiag n atrdédoan QUAAwY PTTopET va dIAQEPEL.

O kaTaoTpo®éas eyypd@wy KTTANPWVEI TOUG OXETIKOUG Kavoviopoug evapudviong Tng Eupwaikng Evwong:
* O0nyia xaunAng taong 2014/35/EE

* Odnyia HMX 2014/30/EE

* Odnyia RoHS 2011/65/EE

H dnAwaon cuppodpewaong EE ptmopei va ¢ntnBei atrd Tov KATOOKEUAOTH.
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1 Sembol agiklamasi ve
guvenlik uyarilar

A UYARI

Uyari Uggeni A sinyal s6zcuk UYARI ve
gri fon Uzerindeki metin agir veya hayati
tehlike olusturan yaralanmalara isaret
etmektedir.

IKAZ
OlasiI maddi hasarlara isaret eder.

Not

makinenin tehlike riski olmadan etkin bir
sekilde galistiriimasi igin gerekli bilgilere
isaret eder.

Guvenlik uyarilar

Makineyi devreye almadan Once,
bu kullanim kilavuzunu okuyun,
ileride kullanmak Uzere saklayin
ve makineyi bagkasina verdigi-
nizde, yeni kullaniciya bu kilavuz ile birlikte
verin.

Evrak imha makinesinin uzerinde bulunan
guvenlik uyarilarina uyun.

Q Keskin bigak yaralanma tehli-
w( kesi olusturur!

r{:} Elinizi kesinlikle kagit besleme
acikhgina sokmayiniz.

Yaralanma tehlikesi iceriye
Q cekerek!
{:} Uzun saglar, bol elbiseler, kravat-
lar, atkilar ve bilezikler vb. kagit

besleme acikhiginin yakinina
getiriimemelidir. DUgum olustura-

/{:} bilecek bant, ip, plastik folyo gibi
malzemeler kullanmayiniz.

. Yanma tehlikesi!

:-.. lIgerisinde yanici maddeler bulu-
“.. nan deterjan veya basingli hava
sprey kutulari kullanmayin. Bu
maddeler tutusabilir.

Cocuklar ve diger insanlar igin

tehlike!

Bu makine, 14 yasin altindaki

cocuklar da dahil olmak Uzere,

fiziksel, duyusal ve ruhsal 6zurlu
veya bilgi ve/veya deneyim eksikligi olan
insanlar tarafindan kullanilmamaldir,
bu kigilerin bakimindan sorumlu kisilerin
denetimi altinda veya onlarin talimatlari
dogrultusunda kullanabilirler. Cocuklar
gOzetim altinda tutularak cihazla oynamalari
onlenmelidir.

Evrak imha makinesini gozetimsiz olarak
¢aligir durumda birakmayin.

Elektrik akiminin olusturdugu
A tehlike!
Tehlikeli sebeke gerilimi!

Makinenin yanlis kullaniimasi
elektrik sokuna sebep olabilir.

— Cihazda ve kablosunda duzenli hasar
kontroll yapiniz.

Evrak imha makinesini, hasarl

3_ durumda ise veya duzgun c¢alis-

miyorsa, ya da yerini degistirirken
veya temizlerken kapatin ve
sebeke fisini ¢cekin.

— Evrak imha makinesinin igine su girme-
melidir. Sebeke kablosunu ve figini suya
batirmayiniz. Sebeke fisine islak ellerle
dokunmayiniz.

— Sebeke fisini prizden ¢cekerken kablodan
tutmayiniz, daima figi tutarak ¢ekiniz.
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2 Maksadina uygun kullanim, 3 Genel bakig
garanti

CD/DVD ile kredi/muUsteri karti ufalamak igin
ongorulmasgtar.

IKAZ o oo, =
Kagitta bliyik ataslar olmamaldir. e
Pencereli veya hava kabarcikl zarflar, gaze- R @
teler, folyolar, lamina dokimanlar, karton, HSpy. ‘ ﬂ
yapiskan veya sert materyaller ile besleme- —

yin.

Evrak imha makinesi kagit ve az miktarda L

Evrak imha makinesinin garanti suresi 2 yil- l
dir. Asinma, yanlis kullanim sonucu olusan

hasarlar ve UGguncu Kigiler tarafindan igi agil-

diginda, verdigimiz garanti gegersizdir.

Kesilen malzeme haznesi

Guvenlik uyarilari

Kagit besleme deligi

Kontrol ve gosterge Unitesi

CD/DVD ve musteri/kredi karti besleme
deligi

Sebeke anahtari

Kesme basinin alt tarafindaki tip etiketi

abbowoN-

~N O

Kontrol ve gosterge elemanlari

Gostergeler:
Isletmeye hazir —<> Power

|
Asin yiiklenme —&) Overload ®\ U

Kullanma tusu

Motorda asiri Isinma —() Overheat Geri hareket tugu

Hazne dolu —<) Bin full
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4 Ik devreye alma 5 Kullanilmasi
g Evrak imha makinesinin galigtiriimasi
UYARI Evrak imh kinesinin arka tarafindaki
o e « Evrak imha makinesinin arka tarafindaki
Teliliketiisebokeigortintil sebeke anahtarini «I» konumuna getirin.
Makinenin yanls kullaniimasi elektrik « Kullanma tusuna basin.
gokuna sebep olabilir. » «Calismaya hazir» lambasi yanar.

» Cihazi sadece kuru i¢ mekanlarda kul-
laniniz. Nemli mekanlarda veya yagmur

altina kesinlikle kullanmayiniz. N°t_ _ _
. Cihazi. sebeke fisini ve sebeke kablo- Her iki kesme mekanizmasini ayni zamanda
» S ® ® kullanmayin. Kagitlari ve CD/kredi kartlarini

sunu acik atesten ve sicak yuzeylerden
uzak tutunuz. Havalandirma menfezleri-
nin onleri kapatiimamali ve duvara veya
mobilyalara 5 cm mesafe birakilmalidir.

+ Sebeke figine kolay erigiimesine dikkat Kagit imhasi
edin.

» Sebeke fisini takmadan once, elektrik
sebekenizin geriliminin ve frekansinin tip
etiketi Uzerindeki bilgilerle ayni olmasina
dikkat edin.

arka arkaya imha edin.

Not
Kagitta bulunan zimba tellerini ¢ikartirsaniz,
evrak imha makinenizin 6mru uzar.

« Birlikte verilen CD kabini kesilen malzeme
kabinin i¢ tarafindaki brakete oturtun.

+ Birlikte verilen sebeke kablosunu evrak
imha makinesinin arkasina ve sebeke
fisini kurallara uygun olarak monte edilmis
bir prize takin.

« Kagidi kagit deliginin ortasina dogru
surun. Isikl bariyer kesme mekanizmasini
otomatik olarak caligtirir. Kiguk kagit
seritlerin fotosel tarafindan tespit edilme-
sine dikkat edin.

>» Besleme deligi tekrar bosaldiginda, kesme
mekanizmasi kapanir ve evrak imha maki-
nesi kullanima hazir duruma gecer.
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CD’lerin imha edilmesi

A UYARI

Kiymiklarla yaralanma tehlikesi!

CD parcalanirken malzeme cin-
sine bagli olarak kiymiklar
olusabilir.

* Bu sebepten koruyucu gozluk
takiniz.

-~
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* CD besleme acgikhginin ortasindan igeriye
veriniz.
 En fazla 5 CD imha ettikten sonra, CD

kabini bosaltin. Kesilen malzeme hazne-
sinde ayrica bir CD kabi bulunur.

shradstar

Kredi ve musteri kartlari imhasi

« Karti besleme acikliginin ortasindan ige-
riye veriniz. Kirpilan malzemeyi kagit
atiklarindan ayri olarak bertaraf edin.

Evrak imha makinesinin kapatiimasi

» Kullanma tusuna basin.
» «Caligmaya hazir» lambasi soner.

« Evrak imha makinesinin arka tarafindaki
sebeke anahtarini «0» konumuna getirin.

6 Ariza giderme LED lambasi

Power

Evrak imha makinesi kullanima hazir.

Overload Asiri yiiklenme

Makine asiri yuklendi. Bir seferde ¢ok
fazla kagit yerlestirdiniz.

» Kesme mekanizmasi birkag saniye geriye
dogru calisir ve kagidi disariya iter.

» Gerektiginde geri hareket tusuna «R»
basarak kagit istifini ¢ikartin.

« Kagit istifini yariya indirin.

» Kagitlari arka arkaya yerlestirin.

Overheat Motor cok i1sindi.

* Evrak imha makinesini yeniden caligtir-
madan once, yakl. 30 dakika sogumasini
bekleyin.

Bin full Hazne dolu

» Kumanda elemanindaki lamba yaniyor.
Kesme mekanizmasi kapanacak.
IKAZ
Kesme mekanizmasinda ariza olusabile-
cegi icin, hazneyi derhal bogaltin.
Govdenin Ust tarafinda, kesme basini kirpinti
haznesinden kaldirmanizi kolaylastiracak
tutamak cukurlari bulunmaktadir.

Not

Hazneyi almadan once, geri hareket tusuna
kisaca bastiginizda, kesilen malzemenin bir
kismi kesme mekanizmasina geri gekilir ve
evrak imha makinesinin icine dismez.

Kesme mekanizmasi kesintisiz caligir

- Kagit besleme deliginin ortasindaki fotose-
lin dnunU kapatiyor. Kagidi ince bir kartonla
bastirin.

- Fotosel kagit tozu ile kirlenmig. Sensoru
basingli hava veya kuru bir firga ya da bez
ile temizleyin.
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Diger arizalarda, yetkili servise haber
vermeden once, kesme basliginin kesilecek
malzeme haznesine tam oturup oturmadigini
kontrol edin.

7 Temizlik ve bakim

A UYARI

Tehlikeli sebeke gerilimi!

Makinenin yanhg kullaniimasi elektrik
sokuna sebep olabilir.
Yerini degistirmeden veya
= temizlemeden 6nce evrak imha
[@)=ng 'M'zeme!
makinesini kapatin ve sebeke
figini gekin.
Cihazin kapaklarinin sokulmesini
gerektiren servis galigmalari
Y. sadece HSM musteri servisi ve
\) s6zlesme ortaklarimizin Servis
teknisyenleri tarafindan yapilmali-
dir.

Musteri hizmeti adresleri icin, bkz.
sayfa 154.

Evrak imha makinesini sadece yumusak bir
bez veya sabunlu su ¢ozeltisi ile temizleyin.
Temizlik yaparken cihazin igine su girmeme-
lidir.

Kesme kapasitesi azaldi-
dinda, ses yapmaya
bagladiginda veya kesilen
parca haznesini bosalttik-
tan sonra, kesme
mekanizmasi daima yaglanmalidir. Sadece
HSM kesme blogu 6zel yagi kullaniniz:

« Ozel yag kagit besleme acikligindan
kesme millerinin tim genigligi boyunca
puskurtin.

* R tusuna basarak kesme mekanizmasini
kagit doldurmadan geriye dogru calistirin.

» Kagit tozlari ve partiktller ¢ozalur.

DON'T FORGET

8 Atik toplama / Geridonugim

Elektrikli ve elektronik hurda cihaz-

larda ¢ogu zaman halen iglev ve

guvenlik i¢in kullanilmis olan

degerli malzemeler ile kismen de
B zararli maddeler bulunur. Dogru

olarak atik toplama sistemine veril-
mediginde, bu maddeler insan ve gevre
sagligi icin tehlike olusturabilirler. Hurda
cihazlar kesinlikle evsel ¢op ile birlikte atil-
mamalidir. Guncel olarak gegerli atik
toplama talimatlarinda dikkat ederek elektrikli
ve elektronik hurda cihazlari yeniden deger-
lendirilmeleri i¢in kurulan toplama yerlerine
veriniz. Tum ambalaj malzemelerini cevre
sagligina uygun bir atik toplama sistemine
verin.

9 Teslimat icerigi

« Evrak imha makinesi olarak bir karton ice-
risinde

» Kullanim kilavuzu

Aksesuar

« Ozel kesme blogu yagi (250 ml)
Sip. No. 1.235.997.403

Musteri hizmeti adresleri icin, bkz. sayfa 154.
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10 Teknik bilgiler

Tip X6pro X10
Kesme tipi Partikil kesimi
Kesim boyu 2 x 15 mm 4,5 x 30 mm
Givenlik seviyesi DIN 66399 P-5/0-1/T-1/E-2 P-4/0-1/T-1/E-2
Kesme giicu* (Yaprak) DIN A4 80 g/m? 6 10

70 g/m? 7 12
Kesme hizi 42 mm/s
Calisma genisligi 220 mm
Baglanti 230V /50 Hz
Kapasite maks. yaprak sayisinda 160 W
Agirhik 7,90 kg 7,80 kg
Toplama haznesinin hacmi 201

CD / DVD / miisteri ve kredi kartlari i¢cin ayri bir kesme mekanizmasi

Kesme tipi

Kisa sureli calistirma

Kesim boyu

15 mm

Kesme giicii

1 CD /DVD (maks. 1,2 mm kalinliginda) veya 1 kredi/musteri kart

Genel Bilgiler

isletme modu Kisa sureli ¢calistirma
Calisma siiresi 7 min

Durma siiresi 45 min

isletmedeki ortam kosullari:

Sicaklik -10°C ile +25°C arasi
bagil nem maks. % 90, yogusmasiz
Deniz seviyesinden yukseklik maks. 2.000 m
Boyutlar G x D x Y (mm) 345 x 245 x 385
Ses seviyesi (bosta calisirken / ylk altinda) 58 dB(A) / 62 dB(A)

* Uzunlamasina yerlestirilerek bir seferde kesilebilecek maksimum yaprak (DIN A4, 70 g/m? ya da 80 g/m?) adeti. Verilen
kapasite degerleri yeni, yaglanmis kesme mekanizmasi ile ve soguk motorda hesaplanir. Daha zayif bir sebeke gerilimi
veya belirtilenden bagka bir sebeke frekansi ile daha dustk kapasitede c¢alisilabilir ve calisma sesleri de yukselebilir.
Kagidin yapisina ve 6zelliklerine bagli olarak, yaprak kapasitesi degisebilir.

Evrak imha makinesi gegerli Avrupa Birligi uyumlastirma talimatlarina uygundur:

» Alcak Gerilim Direktifi 2014/35/AB
+ EMU Direktifi 2014/30/AB
* RoHS-Direktifi 2011/65/AB

Bu AB Uygunluk Beyani Ureticiden istenebilir.
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HSM GmbH + Co. KG
Australle 1-9

88699 Frickingen / Germany

Tel. +49 7554 2100-0
Fax +49 7554 2100 160
info@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM (UK) Ltd.

14 Attwood Road / Zone 1
Burntwood Business Park
Burntwood = Staffordshire
WS7 3GJ

United Kingdom

Tel. +44 1543 272-480
Fax +44 1543 272-080
info@hsmuk.co.uk
www.hsm.eu

HSM of America LLC
419 Boot Road
Downingtown, PA 19335
USA

Tel. +1484 237-2308

+1 800 613-2110
Fax +1 484 237-2309
customerservice@hsm.us
info@hsm.us
www.hsm.us

HSM Polska SP. z o.0.
ul. Emaliowa 28
02-295 Warszawa
Poland

Tel. +48 22 862 2369
Fax +48 22 862 2368
Handlowy@hsm.eu
www.hsm.eu

Gratis Hotline
DE, AT, BE, NL,

LU, IT

Tel. 00800 44 77 77 66
Fax 00800 44 77 77 67

HSM France SAS

Parc de Genéve

240, Rue Ferdinand Perrier
69800 Saint-Priest

France

Tel. +33 472 210580
Fax +33 472 517481

France@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM Técnica de Oficinay

Medioambiente,
C/Tona

Espana, S.L.U.

Nave n° 15 "El Lago"

Pol. Ind. Monguit

08480 L'Ametlla del Vallées

Barcelona
Spain

Tel. +34 93 8617187
Fax +34 93 8463417

Spain@hsm.eu
www.hsm.eu

HSM

Great Products, Great People.




